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Note liminaire  
 
[Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴs du Plan de travail 2005-нллт ǾŀƭƛŘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
Politiques (GOP) en novembre 2004 est disponible sur le site du CSAO (www.westafricaclub.org). Le 
ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ y fait abondamment référence.  
 
Ce Rapport, introduit par un avant-propos du Directeur du CSAO, est organisé en trois chapitres : 
 

¶ [Ŝ ǇǊŜƳƛŜǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ Ŧŀƛǘ Şǘŀǘ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ Řǳ tƭŀƴ ŘŜ travail 2005-2007, incluant la 
ƭŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ǇŀǊ ƭŜ CSAO, sa spécificité et sa prise en compte des 
recommandations du GOP.  

 

¶ Le second chapitre regroupe les résultats des travaux réalisés par le CSAO durant la période 
2005-2007 dans chacun de ses quatre pôles de travail : 

 

¶ Perspectives de Développement à Moyen et à Long Terme  

¶ Transformation du Monde rural et Développement Durable 

¶ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ [ƻŎŀƭ Ŝǘ tǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩLƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ wŞƎƛƻƴŀƭŜ 

¶ Gouvernance, Dynamique des conflits, Paix et Sécurité 
 

¶ Le troisième chapitre fait le point sur les coûts et le financement des travaux réalisés par le 
CSAO durant la période 2005 à 2007. 

 
 
 

http://www.westafricaclub.org/
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Avant -propos  
 
Cet avant-propos sera peut-şǘǊŜ ǇŜǊœǳ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ǘǊƻǇ ŦƻǊƳŜƭΦ aŀƛǎΣ ƛƭ ƳΩŀǇǇŀǊŀƛǎǎŀƛǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ 
de rappeler dans quel contexte nous avons travaillé durant la période 2005-2007. Comme vous le 
verrez dans ce document, nous avons eu un rythme de production très élevé et des résultats bons 
Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ aŀƛǎ ƴƻǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƴƻƴ Ǉƭǳǎ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǎŀƴǎ Řifficultés. On en fera état 
plus loin. 
 

WŜ ǾƻǳŘǊŀƛǎ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ǊŀǇǇŜƭŜǊ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǘƛǊŞǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 
acquise durant la période 2005-2007 : (1) comme toute autre organisation similaire à la nôtre, la 
question de notre spécificité et de notre valeur ajoutée demeure une constante préoccupation ; 
(2) ƭŜ ŦŀƛǊŜ ŀƎƛǊ Ŝǘ ƭŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀǾƻƛǊ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ƴƻǳǎ faut constamment adresser ; 
(3) les perceptions diverses du rôle respectif des niveaux local, national et régional dans la promotion 
du développement doivent être en tout temps pris en compte ; (4) une approche équilibrée entre 
nos actions aux niveaux institutionnel et plus informel doit être recherchée et maintenue ; (5) la 
complémentarité de notre action avec celle des autres partenaires doit être recherchée pour éviter 
toute duplication et substitution. 
 

Il existe plusieurs autres aspects des enseignements retenus au cours de cette période qui seront 
abordés dans ce Rapport. Cependant, lors de notre prochaine réunion du GOP les 31 janvier et 
1er février 2008 sur les Orientations de notre Plan de travail pour la période 2008-2012, il sera 
indispensable que les membres du GOP se penchent sur deux questions fondamentales : (1) le CSAO 
a-t-il encore un rôle spécifique à jouer dans les années à venir en tenant compte de deux aspects : 
quoi et comment le faire ; et (2) si oui, comment le CSAO pourra-t-il être appuyé suffisamment et 
durablement financièrement pour lui permettre de réaliser son Plan de travail 2008-2012 et de 
« faire une réelle différence par son action ». Les points de vue de tous les membres du GOP sur ces 
ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŞŎŀǊǘ ǇƻǳǊ ƭŜ CSAO entre ses futurs souhaitables et ses 
futurs redoutables. 
 

Maintenant, je passe à la partie plus conventionnelle de mon avant-propos. Les travaux que nous 
avons menés durant la période 2005-2007 tiennent compte des éléments de contexte suivants :  
 

tƻƛƴǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ : ceux-ci incluent notre Plan de travail 2005-2007 approuvé par notre Groupe 
ŘΩOrientation des Politiques (GOP) et qui reflète notre mandat et notre spécificité1 ; les 
recommandations du GOP Τ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ Řǳ CSAO exprimée par nos partenaires au 
développent Τ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜment par rapport au reste 
du monde ; les résultats des diverses revues et évaluations de nos travaux ; la prise en compte de nos 
ressources humaines2 et financières3. 
 

Lecture de la région Υ ƭŜ /ƭǳō Řǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ŀ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊche 
ǊŞǘǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜ Ŝǘ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ǉǳƛΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴǘ ǎŜǎ 
problèmes et ses défis, privilégie ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
et de ceux et celles qui les portent. 

                                                           
1  Les objectifs visés par le Club dans ses travaux sont décrits dans le Plan de travail 2005-2007 approuvé par le 

GOP. 
2  Plusieurs documents du CSAO ont fait état de la gouvernance du CSAO : le rôle de son GOP, sa gestion 

administrative et financière à travers son rattachement au CCNM/OCDE sous la direction de M. Eric Burgeat, sa 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŀǳ tƾƭŜ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩh/59 ǎƻǳǎ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ aΦ aŀǊƛƻ !ƳŀƴƻΣ {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ ƎŞƴŞǊal 
adjoint, le rôle de son Président, de son Directeur et de son personnel. Il est à noter que deux nouveaux chefs 
ŘΩ¦ƴƛǘŞ ǎŜ ǎƻƴǘ Ƨƻƛƴǘǎ ŀǳ /{!h ŘŜǇǳƛǎ нллс : Transformation du Monde rural et Développement durable au 
premier trimestre 2006 et Perspectives de Développement à moyen et à long terme en janvier 2007. 

3  Des informations sur notre gestion financière figurent au Chapitre III de ce Rapport. 
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Approche régionale : le CSAO tient compte de la complémentarité qui existe entre la construction du 
développement aux niveaux local, national, régional et mondial. Le CSAO ǇŀǊǘŀƎŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǾƛǎ ŘŜ 
ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜΣ ŘŜ ƭŀ /959!h Ŝǘ ŘŜ ƭΩ¦9ah! ǎŜƭƻƴ ƭŜǉǳŜƭ ǇŜǳ ŘŜ Ǉŀȅǎ ŘŜ la région pourront 
ǾŀƭƻǊƛǎŜǊ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ƭŜǳǊǎ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭŜǳǊǎ ŘŞŦƛǎ ǎŀƴǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ 
ǊŞƎƛƻƴŀƭ ǉǳƛ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 
complémentaires, la sécurité alimentaire, la prévention et la gestion des conflits, la coopération inter 
États et la promotion du secteur privé et du commerce indispensable pour assurer une croissance 
ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŀŎŎŞƭŞǊŞŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎΦ 
 
bŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜǎ ǉǳi tiennent également compte des évolutions à moyen et long 
terme : le fait que le CSAO ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ł ƳƻȅŜƴ Ŝǘ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ 
ƴΩƛƳǇƭƛǉǳŜ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƳƳŞŘƛŀǘ Ŝǘ ƭŜ ŎƻǳǊǘ 
termeΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ tƭŀƴ ŘŜ travail du CSAO, figurent en bonne position les 
ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ƭŀ ǇŜǎǘŜ ŀǾƛŀƛǊŜΣ ƭΩƛƴǾŀǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛǉǳŜǘǎ ǇŝƭŜǊƛƴǎΣ ƭŜǎ ǘŜƴǎƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜǎ 
conflits et la sécurité humaine. 
 
Le CSAO vise à promouvoir des échanges et des débats informés pouvant conduire à des décisions 
Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǳǊǘ ǘŜǊƳŜ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŞŎŀǊǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŦǳǘǳǊǎ ǎƻǳƘŀƛǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
futurs redoutables pour la région et le reste du monde. Ces décisions concernent notamment le 
cadre des politiques (exemple : la politique agricole régionale) ; les actions concrètes à réaliser sur le 
terrain (exemple Υ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎύ Τ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ressources (exemple : prévention et ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎύΤ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 
ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƛƳƳŞŘƛŀǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƳŜǎǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ όŜȄŜƳǇƭŜ : promotion du 
Protocole Additionnel de la CEDEAO sur la Gouvernance et la Démocratie visant également la libre 
circulation des biens et des personnes dans la région). 
 
Approche réseau et partenariats : Le CSAO travaille en réseau ŀǾŜŎ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ 
ouest-africains. Il entretient également des relations de proximité avec les partenaires au 
développeƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǾŜŎ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ 
Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ŎƻƳƳǳƴǎΦ Les chapitres suivants apportent des 
ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴΦ 
 
Obligation de résultats : le CSAO est tout à fait conscient de son obligation de résultats tant par 
ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ǉǳΩŁ ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƘƻǊǎ ǊŞƎƛƻƴΦ [Ŝ ǇǊŞǎŜƴǘ wŀǇǇƻǊǘ Ŧŀƛǘ Şǘŀǘ 
de ces résultats pour chacun de nos quatre pôles de travail. Le présent Rapport constitue une étape 
Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀ ŘŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ 
des années à venir. 
 
Comme on le constatera, pour répondre aux évolutions de la région, nous avons fait porter nos 
efforts suǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ǉǳƛ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǾǳǎ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ tƭŀƴ ŘŜ travail 2005-2007. 
Cette démarche est tout à fait conforme aux recommandations de notre GOP de répondre de 
manière flexible mais non dispersée aux changements qui se produisent dans la région. Nous en 
avons saisi notre GOP lors de nos rencontres. Par ailleurs, en raison des priorités de nos partenaires 
et pour tenir compte également de nos effectifs limités en personnel et de nos ressources financières 
ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƳƻŘŜǎǘŜǎΣ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉǳ réaliser tous les chantiers prévus pour la période 2005-2007 
dans chacun de nos pôles de travail. Des informations à ce sujet sont fournies dans les sections qui 
suivent. 
 
Renforcement de la communication : le CSAO a intensifié ses efforts au cours de cette période pour 
mieux communiquer les résultats de ses travaux. Le présent Rapport en fait état. Nous avons 
notamment amélioré nos outils de communication tels que notre Site Internet, notre 
Lettre  ŘΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƴƻǎ wŀǇǇƻǊǘǎ Ŝǘ bƻǘŜǎ ŘΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ce que nous faisons.  
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Je voudrais remercier les pays contributeurs financiers du CSAO pour nous avoir permis de faire des 
ŀǾŀƴŎŞŜǎ Řŀƴǎ ŎŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΦ WŜ ǾƻǳŘǊŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǊŜƳŜǊŎƛŜǊ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǳƛ 
ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ ƴƻǳǎ a accordé à compter de 2007 pour renforcer nos capacités en matière de 
communication. 
 
¢ǊŜƴǘŜ Ŝǘ ǳƴŜ ŀƴƴŞŜǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ : Et ici, je me permettrai des remarques non conventionnelles 
issues de la vie réelle de notre institution. Le CSAO existe depuis 1976 et en est donc à sa 31ème année 
ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΦ aŀƛǎ ƛƭ ƴƻǳǎ Ŧŀǳǘ ǊŜǘŜƴƛǊ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΣ ƳşƳŜ ǎƛ ǎŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇƻǎƛǘƛŦǎ 
pendant une longue ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǘŜƳǇǎΣ ƴŜ ǇŜǳǘ ƛƎƴƻǊŜǊ ǉǳΩƛƭ ƭǳƛ Ŝǎǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ƴƛŎƘŜ ǉǳƛ ƭǳƛ 
soit propre, de produire des résultats complŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ł ŎŜǳȄ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ 
ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ƴƛǎ Ł ǎŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴΦ [Ŝ CSAO ne fait pas exception ! 
 
{ŀƴǎ ŀƭƭŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǘŀƛƭΣ ƧŜ ǾƻǳŘǊŀƛǎ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ǉǳŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǊŜǾǳŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ CSAO 
ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ Ŝƴ нллр ǇŀǊ ƭΩ!ƭƭŜƳŀƎƴŜ Ŝǘ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ ƻƴǘ ŎƻƴŎƭǳ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǇƻǎƛǘƛǾŜ Ł ƭŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜΣ Ł 
ƭΩǳǘƛƭƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Řǳ CSAO. Il a été par ailleurs souligné que ses méthodes de travail 
contribuaient de manière significative à la mobilisation et au ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜΣ 
ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǾŜǊǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ /Ŝƭŀ ƴŜ ǾŜǳǘ Ǉŀǎ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ Ŧŀƛǎƻƴǎ 
est parfait mais il semble que nous allons dans la bonne direction même si des changements 
importants et des améliorations significatives restent encore à apporter au niveau de notre action et 
de ses résultats. 
 
5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ Dht ƻƴǘ ǎƻǳƭƛƎƴŞ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ǉƻƛƴǘǎ ǉǳΩƛƭ 
ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀƛǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊΦ bƻǳǎ ƭŜǎ ǊŜǇǊŜƴŘǊƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎtions qui suivent et dans notre Plan 
stratégique de Travail pour la période 2008-2012. Ils ont également fait état de la pertinence de la 
double approche du CSAO : (i) approche spatiale qui insiste sur la complémentarité entre les niveaux 
local, national, régional et mondial ; (ii) approche temporelle qui souligne la complémentarité entre 
le court, le moyen et le long terme. Ceux-ci ont également fait état de leur appréciation du rôle du 
CSAO dans la région, de ses partenariats productifs en cours et de sa détermination à les renforcer à 
ƭΩŀǾŜƴƛǊΦ 
 
Nous sommes conscients que pour assurer la poursuite de nos chantiers communs avec nos 
partenaires sur le terrain et dans les pays développés, il nous est nécessaire de pouvoir disposer de 
ressources financières sǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ǇǊŞǾƛǎƛōƭŜǎΦ bƻǳǎ ŀǳǊƻƴǎ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ŎŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ Ŝƴ 
détail au cours de notre rencontre avec les membres du GOP auxquels ce Rapport est destiné, 
rencontre qui aura lieu à Paris, les 31 janvier et 1er février 2008. Je voudrais ici réitérer notre 
appréciation à tous les partenaires au développement qui nous apportent leur appui tant intellectuel 
ǉǳŜ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊΦ aŀƛǎ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ ǎŜ ǇƻǎŜƴǘ Ł ƴƻǳǎΦ 9ǘ ƛƭ ƴƻǳǎ ŦŀǳŘǊŀ ŜƴǎŜƳōƭŜ ƭŜǎ 
aborder et les résoudre pour que notre actƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ǇǊƻŘǳƛǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŎƻƴŎǊŜǘǎ Ŝǘ ŀƛǘ ǳƴ 
ƛƳǇŀŎǘ ǇƻǎƛǘƛŦ ŀǳ ōŞƴŞŦƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΦ  
 
Normand Lauzon  
Directeur  
/ƭǳō Řǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘκh/59 
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I. PÏÉÎÔÓ Äȭancrage du plan de travail 2005 - 2007  
 

1.1 Enjeux et questions stratégiques  
 
[Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΨhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴs du plan de travail 2005 ς 2007 du CSAO présente des analyses 
ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎΣ ǎƛǘǳŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘƛƴŜƴǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ 
monde, souligne les mutations Ł ƭΩǆǳǾǊŜ et esquisse ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘΩŀǾŜƴƛǊΦ Il précise : 
 

¶ Que la région sur laquelle porte les travaux du CSAO est constituée des quinze pays 
membres de la CEDEAO plus la Mauritanie, le Tchad ainsi que le Cameroun pour des raisons 
de continuité économique, de peuplemeƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ  

¶ vǳŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ŘŞŦƛƴƛŜ ŎƻƳǇǘŀƛǘΣ Ŝƴ нллрΣ нфл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀƴǘǎ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜ 
est ς ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩ!frique subsaharienne- la dernière grande région du monde à ne 
pas voir achevé sa transition démographique. 9ƭƭŜ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
rapide ; la population urbaine étant passée de 15% en 1960 à plus de 45 % en 2005. Pour 
ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ ǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ƛƭ ŀǾŀƛǘ Ŧŀƭƭǳ ǳƴ ǎƛŝŎƭŜ Ŝǘ ŘŜƳƛ Ł ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ  

¶ Que les efforǘǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴΩƻƴǘ été insuffisants pour doter la région des 
infrastructures socio-économiques indispensables à son développement dans le long terme 
Ŝǘ ǇƻǳǊ ǎǳƛǾǊŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ.  

¶ vǳŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŘŜƳŜǳǊŀƛǘ Ł ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŞƎŀǊŘ ζ en marge » de la mondialisation. 
En 2005 elle ne comptait que pour moins de 0,3 % du total des investissements directs 
étrangers (IDE) et moins de 1 % des échanges. [Ω!ƛŘŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ό!t5ύ ƴΩȅ 
représentait que moins de 5 % du PIB régional en 2001, soit sur une base par habitant, 
environ $US17. A la modicité des transferts internationaux, ǎΩŀƧƻǳǘŀƛǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
dette publique, les difficultés de mobilisation de ƭΩŞǇŀǊƎƴŜ ƭƻŎŀƭŜ, la faiblesse des ressources 
budgétaires.  

¶ Que malgré ses haƴŘƛŎŀǇǎΣ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŧŀǳǘ ǇǊŜǳǾŜ ŘΩǳƴ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜ ŘȅƴŀƳƛǎƳŜΦ 
Elle a connu au cours des dernières décennies des transformations profondes sur les plans 
économique, social, culturel, institutionnel et politique témoignant de remarquables 
capacités dΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ : nouveaux modes de gouvernance (passage du monopartisme au 
multipartisme, décentralisation) ; émergence du secteur privé ; expansion du secteur 
informel ; ajustements macro-économiques ; libéralisation des économies ; développement 
des médias et du rôle de la société civile ; évolution des droits de la femme ; créations 
culturelles ; triplement de la production agricole entre 1960 et 2000.  

 
Pour saisir ces réalités ouest-africaines, le CSAO a développé dans le cadre de son approche réseau 
Sud-bƻǊŘ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŀƭƭƛŀƴǘ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ǊŞǘǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊΦ ¢ƻǳǘ Ŝƴ 
ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴǘ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎΣ ŎŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ 
promotion des dynamiques de transformation et de ceux et celles qui les portent. Avec ses 
partenaires et en accord avec le GOP, il a défini les questions stratégiques suivantes :  
 

¶ Où et comment vivront ƭŜǎ ǉǳŜƭǉǳŜ пол Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩ!ŦǊƛŎŀƛƴǎ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ł ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ нлнр ? 

¶ Quel avenir pour les jeunes ? 

¶ Quelles seront les conséquences des dynamiques démographiques sur la mobilité des 
populations, la sécurité alimentaire, les tensions et conflits ? 
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¶ Quel type de développement, quels investissements et quelles politiques aux niveaux local, 
ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀssurer un mieux-être pour les populations, 
ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜǎ hōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ aƛƭƭŞƴŀƛǊŜ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ?  

 
/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ǎƻƴ ƳŀƴŘŀǘΣ ƭŜ /{!h ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Ł ŀōƻǊŘŜǊ ŎŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ en se conformant aux 
exigences de la mondialisation, en donnant au dialogue entre blocs régionaux une importance 
ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜ Ŝǘ Ŝƴ ƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝƴ ŀǇǇǳƛ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŀǳȄ 
niveaux local, national, régional et mondial. 
 

1.2 Orientations du plan de travail  
 
En 2004, le GOP ŀ ǾŀƭƛŘŞ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ /{!h ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ŀȄŜǎ :  
 

¶ Perspectives de Développement à Moyen et à Long Terme  

¶ Transformation du Monde rural et Développement Durable4 

¶ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ [ƻŎŀƭ Ŝǘ tǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩLƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ wŞƎƛƻƴŀƭŜ 

¶ Gouvernance, Dynamique des conflits, Paix et Sécurité5 
 
Il a en outre défini les orientations résumées dans les points ci-après. 
 

1.2.1 Renforcer la spécificité du CSAO et sa valeur ajoutée 

Créé en 1976 pour promouvoir la concertation et animer le plaidoyer en faveur des pays sahéliens 
ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜΣ ƭŜ /{!h ŀ Ǿǳ ǎƻƴ ƳŀƴŘŀǘ ŞƭŀǊƎƛ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŝƴ 
2001. Il est rattaché ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜƳŜƴǘ Ł ƭΩh/59 et contribue au pôle 
développement de cette organisation. Il répond cependant à ǇǊƻǇǊŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ Basé à 
Paris, ƛƭ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǘ ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŞǘǊƻƛǘŜǎ Ŝǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŝǘ ǎŜǎ 
ŀŎǘŜǳǊǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƛƭ ŦƻǳǊƴƛǘ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴΦ Sur cette base, ses 
missions ont été ainsi définies :  
 

1. Aider à identifier les questions stratégiques concernant le développement à moyen et long 
terme ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Τ 

2. Contribuer à la mobilisation et au renforcement ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ 
approche réseau ; 

3. Soutenir des initiatives et les efforts africains en faveur du développement à moyen et long 
terme de la région ; 

4. CŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩh/59 ; 

5. Promouvoir des débats constructifs à la recherche de décisions innovantes portant 
notamment sur le cadre des politiques, les actions sur le terrain, la mobilisation et 
ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ, ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ.  

 

Ces Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ Řǳ /{!h au cours de la période 2005-2007 mais non sans 
difficultés. Maintenir la spécificité du CSAO et ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩƛƭ ǇǊƻŘǳƛǎŜ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ sont des 
défis permanents à relever à chaque jour. 

                                                           
4  Afin de mieux tenir compte des complémentarités, des enjeux et défis du monde rural, le CSAO a modifié 
ƭΩƛƴǘƛǘǳƭŞ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ !ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ aƻƴŘŜ ǊǳǊŀƭ Ŝǘ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 
durable. 

5  A la demande du GOP Les questions relatives à la gouvernance et celles relatives aux dynamiques de conflits, à la 
paix et à la sécurité ont été regroupées dans un seul et même pôle de travail. 
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/ƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀŎǉǳƛǎŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ нллр-2007 et des échanges avec les 
membres du GOP, cette définition de la spécificité du CSAO et de sa valeur ajoutée pour la période 
2008-2012 sera revue et complétée. 
 

1.2.2 Promouvoir une approche prospective, orientée vers les résultats, ancrée dans les 
réalités du terrain. 

Le CSAO a reçu mandat de baser ǎƻƴ ŀŎǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řes dynamiques de transformation à moyen 
et long terme aux échelles pertinentes (locale, nationale, régionale, continentale, internationale), sur 
ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řes défis que posent ces transformations et des atouts dont dispose lΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 
l'Ouest pour les surmonter. /ŜǘǘŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŜǇƻǎŜ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ƭƛŜǳ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ 
ouest-africains et le dialogue avec leurs partenaires extérieurs. Elle est itérative (méthode « doni-
doni » 6 ), consultative et participative. Elle combine le travail de terrain, la consultation des différents 
acteurs, la confrontation des expériences, les analyses et la recherche, les échanges ainsi que les 
débats. Elle est donc à la fois :  
 

¶ Temporelle, spatiale et régionale. 

¶ A lΩŞŎƻǳǘŜ ŘŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 

¶ Scientifique et multidisciplinaire. 

¶ Fondée sur le travail en réseau, le partenariat et la complémentarité entre les divers 
intervenants. 

¶ Orientée vers des résultats concrets au bénéfice du plus grand nombre. 
 
Le /{!h ǎΩŜǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞ Ł ŎŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ǉǳƛ ƭΩƻƴǘ ŀƳŜƴŞ Ł ŦŀƛǊŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ 
ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŦŀŎŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǘŞ όƛƴǾŀǎƛƻƴ ŘŜ ŎǊƛǉǳŜǘǎ ǇŝƭŜǊƛƴǎ Ŝƴ нллпΣ 
crise alimentaire en 2005, migrations). Cette nécessaire marge de flexibilité sera prise en compte 
dans la formulation des orientations 2008 ς 2012.  
 

1.2.3 Renforcer les partenariats  

Il a été demandé au CSAO de consolider ses partenariats en Afrique de l'Ouest (organisations 
régionales, gouvernements, société civile, secteur privé, recherche...) et de renforcer les relations de 
ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ  
 
Des accords de partenariat ont été signés avec la CEDEAO, le CILSS, ƭΩUEMOA et le PNUD autour de 
chantiers communs. Plusieurs autres devraient être finalisés en 2008 (ROPPA, UNECA, BAD, 
UNOWA). Une collaboration avec la /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ǎΩŜǎǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ 
ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ paix et de sécurité.  
 
Les indispensables échanges avec les plus hauts responsables gouvernementaux ont été nombreux : 
rencontres et accords sur des actions à entreprendre conjointement avec les Présidents des États de 
la région et un nombre important de Chefs de gouvernement, de Ministres et de décideurs à divers 
niveaux.  
 
Les relations tissées par le CSAO avec les Ambassadeurs ouest-africains à Paris depuis 2005 ont 
connu des évolutions significatives au fil des rencontres. Ces rencontres de même que les échanges 
réguliers tout au long de ƭΩŀƴƴŞŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘΣ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜǎ wŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ 
communauté diplomatique ouest-africaine des chantiers et des travaux (en cours ou à venir) du 
/{!h ŜǘΣ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŘŜ ƴƻǳǊǊƛǊ ǳƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ Ŏƻƴǘƛƴǳ ǎǳǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞƎƛƻn. 

                                                           
6 Proverbe mandingue « Doni, doni könönin da gnala η όtŜǘƛǘ Ł ǇŜǘƛǘΣ ƭΩƻƛǎŜŀǳ Ŧŀƛǘ ǎƻƴ ƴƛŘύΣ ǎƻǳƭƛƎƴŀƴǘ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ 
ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ Řǳ ǘŜƳǇǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎessus réellement participatif. 
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Les relations avec les groupes représentatifs de la société civile ont été renforcées : Associations de 
femmes et de jeunes, du secteur privé, de parlements et des médias. Des partenariats ont également 
été noués avec des ONG et des Centres de Recherche de la région et des pays développés. 
 
Enfin, le CSAO a augmenté ses contributions et collaborations au sein du Pôle de Développement de 
ƭΩh/59 en relation notamment avec la Direction de la Coopération pour le Développement (DCD), le 
Centre pour la Coopération avec les Non-membres (CCNM), le Centre de Développement (DEV), le 
CƻǊǳƳ ŘŜ tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ǇƻǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ό!tCύ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳΩŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ 
ƭΩh/59Φ  
 
A travers cette démarche, le CSAO a veillé à ne pas multiplier le nombre de ses chantiers mais au 
contraire à mobiliser le plus grand nombre possible de partenaires dans le cadre de chantiers 
communs. Ces partenariats sont conçus pour être structurants ; ils renforcent ƭΩancrage du CSAO 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ et augmentent ses capacités ŘΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 
acteurs et décideurs de la région et ceux des pays développés.  
 
LΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀŎǉǳƛǎŜ en la matière sera analysée et valorisée dans le cadre de la formulation et de la 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ нллу ς 2012.  
 

1.2.4 Renforcer la communication, la visibilité et le « faire savoir » 

Il a été demandé au CSAO ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ŀŎǘƛƻƴΣ ŘΩŀŦŦƛƴŜǊ ǎŜǎ ƳŜǎǎŀƎŜǎΣ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŜǊ 
ƭŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄΦ La communication a constitué une priorité de la 
stratégie du CSAO durant toute la période 2005-2007. Ces efforts devront se poursuivre et 
ǎΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŜǊ ŘǳǊŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ нллу-2012. 
 
Les objectifs généraux étaient de :  
 

¶ Promouvoir une meilleure connaissance de la région ;  

¶ Valoriser davantage les travaux du CSAO dans les cercles internationaux et auprès des 
praticiens du développement ; 

¶ Améliorer son positionnement stratégique et sa visibilité. 
 
Les principaux acquis de la période 2005 ς нллт ǎƻƴǘΣ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ Řes publics cibles du 
CSAO (des éléments plus détaillés sont repris dans les chapitres consacrés aux quatre pôles de 
travail) :  
 

¶ [ŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎƛǘŜ (www.westafricaclub.org) accordant une place importante à la 
description des réalités ouest-africaines et aux partenaires du CSAO. Il donne une vision 
intégrée des travaux du CSAO. Plus souple que le précédent, il permet de calibrer son offre 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǘŞ όƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎΣ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣΧΦύΦ  

¶ [ŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘΩǳƴe lettre ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƳŜƴǎǳŜƭƭŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Ŝǘ 
ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Řǳ /{!h ŘŜ ǎǳƛǾǊŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎΦ  

¶ [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ŀǾŜŎ la CEDEAO. 

¶ Le développement ς dans le cadre de partenariats - de sites web thématiques. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Υ όƛύ Řǳ 
site http://www.afriquefrontieres.org/ (coopération transfrontalière avec ENDA-Diapol), (ii) du 
site http://www.atlas-ouestafrique.org/ ό!ǘƭŀǎ ŘŜ ƭΩLƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ wŞƎƛƻƴŀƭŜύ Ŝǘ ƛƛƛύ Řǳ ǎƛǘŜ 
http://www.food -security.net/ (Réseau de prévention des crises alimentaires avec le CILSS). 

http://www.afriquefrontieres.org/
http://www.atlas-ouestafrique.org/
http://www.food-security.net/
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¶ La réalƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ /5-Rom réunissant une sélection des principales publications réalisées en 
2005. 

¶ [ΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ relations avec les média Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩh/59 : 
ƴƻƳōǊŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘ ŘΩƛƴǘŜǊǾƛŜǿ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ŞŎǊƛǘŜΣ ǊŀŘƛƻ Ŝǘ ǘŞƭŞǾƛǎion, articles de fonds 
faisant référence aux travaux du CSAO. Le CSAO a franchi une étape importante en 
ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ǎŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ǇŀƴŀŦǊƛŎŀƛƴŜ ό!tt!ύ ōŀǎŞŜ Ł tŀǊƛǎ Ŝǘ 
ƎŞǊŀƴǘ ǳƴŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ǇǊŜǎǎŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ н 000 entrées. Ce partenariat (à consolider à 
ƭΩŀǾŜƴƛǊύ ǎŜ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŜ ǇŀǊ ƭŀ diffusion systématique de documents de synthèse sur la 
ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜΣ ŘŜ ƴƻǘŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ de 
ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ, etc.  

 
1.2.5 Intensifier les efforts de mobilisation des ressources 

La consolidation et la recherche de financements est un défi permanent. Conscient que les 
financements dont il dispose ne sont jamais acquis dans la duréeΣ ƭŜ /{!h ǎΩŜǎǘ ŀǘǘŀŎƘŞ Ł démontrer 
en tout temps sa spécificitŞΣ ǎŀ ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǉǳΩƛƭ ǇǊƻŘǳƛǘΦ 5ΩƻǴ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ 
mettre en valeur les travaux réalisés au cours des dernières années par le biais de la communication, 
de ne pas « se reposer sur ses lauriers » et de continuer à produire des résultats concrets.  
 
Cette démarche a permis, au cours de la période 2005 ς 2007 de mobiliser des contributions 
spécifiques significatives ŀǳ ōŞƴŞŦƛŎŜ ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎ (voir chapitre III). 
 
Beaucoup reste à faire en la matière. Ceci sera discuté avec les membres du GOP lors de la prochaine 
réunion en janvier 2008.  
 

1.2.6 Assurer le suivi des revues/évaluations 

Conformément aux recommandations du GOP, le CSAO a accordé une priorité accrue à une gestion 
axée sur les résultats et les impacts directs ƻǳ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ Řǳ CSAO 
ǇƻǊǘŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘƛǊŜŎǘǎ ƻǳ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ 
quatre niveaux décisionnels suivants :  
 

¶ Le cadre des politiques ;  

¶ Les actions concrètes à réaliser sur le terrain ; 

¶ [ŀ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ;  

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƛƳƳŞŘƛŀǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƳŜǎǎŜǎ 
ǇƻǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊΦ 

 
tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Ŝƴ ƧŀƴǾƛŜǊ нллсΣ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ /ŀƴŀŘƛŜƴƴŜ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ LƴǘŜǊƴŀtional (ACDI) a entrepris 
ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ CSAO dont les conclusions ont été rendues disponibles en 
mars de la même année. Cette revue/évaluation intervenait quelques mois après celle réalisée par 
ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀƭƭŜƳŀƴŘŜ όDTZ).  
 
/Ŝǎ ŘŜǳȄ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎκǊŜǾǳŜǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇǳȅŞŜǎΣ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ǎǳǊ ŘŜǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŀǾŜŎ le 
personnel du CSAO, les partenaires au développement et les partenaires sur le terrain en Afrique de 
ƭΩhǳŜǎǘ ŜǘΣ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ, sur des réunions au sein du CSAO ainsi que ǎǳǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ 
ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ CSAO. Le CSAO ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ 
ŎŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜ ƛƴŘƛǉǳŞ Řŀƴǎ ǎƻƴ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴƴŞŜ нллсΦ  
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II.  Pôles de travail  
 

2.1 Perspectives de développement à moyen et long terme 
 

2.1.1 Rappel du cadre du Plan de travail 2005-2007 

Le CSAO a continué de ǎΩƛƴǎǇƛǊŜǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ²![¢t{Σ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ мффлΣ Ŝƴ Ŝǎǎŀȅŀƴǘ 
ŘŜ ǎƛǘǳŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ Ŧƻndée tant sur les enseignements à tirer de 
ƭŀ ǊŞǘǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜ ǉǳŜ ǎǳǊ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾŜƴƛǊΦ 
 
[Ω!ŎŎƻǊŘ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ /959!h Ŝǘ ƭŜ /{!hΣ ǎƛƎƴŞ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллсΣ ŀ Ŧŀƛǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 
vision rétro-prospective une démarche conjointe visant au dévelƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ 
ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ł ƳƻȅŜƴ Ŝǘ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜΦ 
 
Les dynamiques de transformation, dans leurs risques et avec leurs opportunités, les réflexions sur 
ƭΩŀǾŜƴƛǊΣ ǎƻƴǘ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ /{!hΦ !ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ н005 ς 2007, elles 
ont été approfondies ǎƻǳǎ ƭŜǎ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ŦŀŎŜǘǘŜǎ ŘŜǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ 
Afrique de l'Ouest. Elles ont fondé les réflexions sur les enjeux sociopolitiques, sur la résolution des 
conflits, sur la sécurité aliƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ǎǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΦ  
 
L'Afrique de l'Ouest est en pleine mutation depuis les indépendances. Face aux défis 
démographiques, socio-économiques et politiques, bien des efforts ont été consentis ƧǳǎǉǳΩŁ 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ, Ƴŀƛǎ ƭŜǎ ŘŞŦƛǎ ŘΩŀǾŜƴƛǊ ǎƻƴǘ ŜƴŎƻǊŜ nombreux : capacité des États et de la région à 
ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘΣ Ł ǊŜŘƛǎǘǊƛōǳŜǊ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜ 
manière plus équitable et transparente, à faire participer davantage tous les acteurs dans la gestion 
de la société, à gérer au mieux ses ressources naturelles et ses relations avec un nombre croissant de 
partenaires ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎΧ [ΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀƛŘŜǊ Ł ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ŎŜǎ 
défis. 
 
L'Unité « Perspectives de développement à moyen et à long terme » vise à accompagner ce 
processus par une meilleure compréhension des Ƴǳǘŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩǆǳǾǊŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ ǇŀǊ 
une mobilisation des acteurs ouest-africains autour des défis de la région à l'horizon 2025. Plusieurs 
questions structurent le ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎΣ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŘŞōŀǘǎ ǉǳŜ ƭŜ CSAO se propose 
ŘΩŀƴƛƳŜǊ : 
 
Á 5ΩƻǴ ǾƛŜƴǘ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ? Où se situe-t-ŜƭƭŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ? 
Á Quels sont les futurs souhaitables et possibles pour la région ?  
Á Quels sont les nouveaux partenariats à instaurer pour un meilleur futur de la région ? 
Á vǳŜƭƭŜ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ /959!h Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭΣ ŎƻƴǘƛƴŜƴǘŀƭ Ŝǘ 

mondial et dans sa complémentarité avec les autres organisations régionales, continentales et 
internationales ? 

 
Ces questions sont reliées à la question pivot que le CSAO entend mettre au premier rang des 
ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀƎŜƴŘŀ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ : Où et comment vivront les quelque 
430 Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩ!ŦǊƛŎŀƛƴǎ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ł ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ нлнл Κ 
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2.1.2 Approche méthodologique 

{ƛ ƭŜ /{!h ƴΩŀ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎΣ ƴƛ ƘǳƳŀƛƴǎ ƴƛ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎΣ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ŀǳ ǎŜƴǎ ǇƭŜƛƴ Řǳ 
ǘŜǊƳŜΣ ƛƭ ŜƴǘŜƴŘΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǎŀ ƭŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ŦŀƛǊŜ ƳƛŜǳȄ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ ƭŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ 
de transformation et de constructƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾŜƴƛǊΣ ŀŦƛƴ ŘΩŀƛŘŜǊ Ł ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ 
ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ 
 
Si le secteur privé et la compétitivité avaient été retenus en 2005 comme composantes du Plan de 
travail 2005-2ллтΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŦƛƴŀƭŜƳŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ŀǾŀƴǘΣ Ł ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜǎ 9ǘŀǘǎ 
membres ou des partenaires, telles que la cohérence des politiques, les mouvements migratoires, la 
place des jeunes dans la société, le rôle des « nouveaux » acteurs de la société civile, 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
au développement, ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΦ 
 
{ǳƛǘŜ Ł ƭΩ!ŎŎƻǊŘ ŘŜ Coopération entre la CEDEAO et le CSAO, le travail sur le Rapport conjoint sur les 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳΣ ŀǾŜŎ ŎŜƭǳƛ ǎǳǊ ƭΩ!ǘƭŀǎΣ ƭŜ ǇƻǊǘŜǳǊ 
ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜ Ŝƴ ǉǳŜƭǉǳŜ ǎƻǊǘŜ ζ incarnée ». 
 

2.1.3 Résultats attendus et réalisés 

2.1.3.1 Contribution à une meilleure compréhension des perspectives de développement à 
moyen et à long terme 

 
όŀύ [ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŀƴŀƭȅǘƛǉǳŜ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǊŞǘǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜǎ 
 
!ǳ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллрΣ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŀ ŜƴƎŀƎŞ ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ζ réflexions prospectives η ǎǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩhǳŜǎǘΦ 9ƭƭŜ ŀ ŞǘŀōƭƛΣ Řŀƴǎ ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ǘŜƳǇǎΣ ǳƴ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ǊŞǘǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜǎ Ŝǘ 
prospectives portant sur la région. Ce recensement était destiné à dégager des thèmes ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ǎǳǊ 
lesquelles un travail de réflexions, de consultations et de débats plus approfondi devrait permettre, 
Řŀƴǎ ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ǘŜƳǇǎΣ ŘΩŀƛŘŜǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ƻǳŜǎǘ-africains à formuler des stratégies de 
développement régionales appropriées.  
 
Réalisations : En peu de temps, le recensement des études rétrospectives et prospectives est réalisé. 
Une synthèse est présentée lors du 30e anniversaire de la CEDEAO à Abuja en mai 2005 pour nourrir 
les réflexions du symposium sur les perspectives de développement de ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 
 
(b) 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ 
des nouveaux commissaires de la CEDEAO. 
 
Le Secrétariat Exécutif de la CEDEAO lance une réforme de ses institutions qui a abouti à la création 
ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /959!h Ŝƴ ƧŀƴǾƛŜǊ нллтΦ /ƻƳƳŜ ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜ ŘŜ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŜƴǾŜǊǎ ǳƴ 
partenariat actif et productif entre la CEDEAO et le CSAO, le Secrétariat exécutif de la CEDEAO avait 
demandé ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ CSAO pour élaborer un document de réflexion stratégique qui serait mis à la 
disposition des sept nouveaux Commissaires devant entrer en fonction en 2007. Ce document a été 
utilisé par la Commission pour animer un processus interne de réflexion et de planification 
stratégique.  
 
Réalisations Υ /Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ŘŞōŀǘǎ Ŝǘ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŎƻƴŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜ 
CSAO au cours de ces dernières années, est sorti comme un document de travail fin décembre 2006. 
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Impacts : A partir de ces outils analytiques, le CSAO contribue à développer une lecture régionale des 
ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ qui est en partie reprise par la CEDEAO, 
notamment dans son plan stratégique 2007-2010. 
 
(c) Rapport annuel conjoint CEDEAO-/{!h ǎǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ  
 
Dès le début dŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллрΣ ƭŜ CSAO envisage de produire avec la CEDEAO un Rapport annuel sur 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ł ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜ нллсΦ [ΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳǳƴ ŦƻǊƳŜƭ Ŝǎǘ ŘŞŎƛŘŞ Ŝǘ ǾŀƭƛŘŞ ŀǳ 
moment de la signature du cadre de coopération avec la CEDEAO en novembre 2006. 
 
Réalisations Υ tǊŜƴŀƴǘ Ŝƴ Ƴŀƛƴ ŎŜ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ƭŜ /{!h ƴŜ ǎΩŜǎǘ ƭŀƴŎŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀƴƴǳŜƭ 
ǉǳΩŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллт Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Řǳ ŎƘŜŦ ŘΩǳƴƛǘŞΦ [ŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜ ŀǾŜŎ ƭŀ /959!h 
ǎΩŜǎǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ. 
 
Le rapport Afrique ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ нллт mettra un accent particulier sur la question des ressources pour le 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ {ŀ ǎƻǊǘƛŜ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳŜ Ŝƴ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллуΦ 
 
Le Rapport commun comprendra trois parties : 
 

¶ Une 1ère ǇŀǊǘƛŜ ǇƻǊǘŜǊŀ ǎǳǊ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ainsi que sur la géographie, 
ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Ŝǘ ƭŀ ƎŞƻǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ 

Elle développera aussi un état des lieux, à partir des macro-indicateurs du développement et 
de la construction politique et institutionnelle. 

Elle présentera enfin des « regards croisés ηΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘΩŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘŜ ƧƻǳǊƴŀǳȄ Řǳ 
Nord et du Sud autour de quelques thèmes tels que : la sécurité alimentaire ; paix, 
démocratie, gouvernance et sécurité ; mondialisation, commerce et géopolitique ; les 
migrations ; 

 

¶ La 2ème partie sera consacré aux ressources pour le développement, à travers une analyse 
rétro-prospective sur le capital naturel, le capital culturel, social et humain, ainsi que le 
capital économique, financier et physique ; 

 

¶ La 3ème partie portera sur les perspectives de développement à moyen et à long terme. Est-ce 
que les ressources sont utilisées dans une perspective de développement durable et tenant 
ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ? Comment permettent-elles de relever les défis de demain ? 

Cette partie constituera en quelque sorte une synthèse des deux chapitres précédents. Mais 
ŜƭƭŜ ǎΩƻǳǾǊƛǊŀ ŀǳǎǎƛ Ł ǳƴŜ ǇŀǊƻƭŜ ƭƛōǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ŘŜǎ ƳƻƴŘŜǎ ǎƻŎƛŀƭΣ 
économique et culturel sur le « triangle vertueux » des ressources pour le développement 
(capital naturel, capital social-culturel-humain, capital économique-financier-physique). 

 
Impacts attendus : il serait souhaitable que ce Rapport devienne un outil de travail de la CEDEAO et 
du CSAO et que ce dernier puisse structurer sa démarche prospective autour des thématiques 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜǎ ǘŀƴǘ Řŀƴǎ ŎŜ wŀǇǇƻǊǘ ŀƴƴǳŜƭ ǉǳΩŁ ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ!ǘƭŀǎΦ 
 

2.1.3.2 /ƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀǳȄ ŘŞōŀǘǎ Ŝǘ ŀǳȄ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳations et à la mobilisation 
des acteurs 

 

[Ω¦ƴƛǘŞ ŀ ǇƻǳǊ ŀƳōƛǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ŘŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜnir de la région 
ŀŦƛƴ ŘΩŀƛŘŜǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ł ŦƻǊƳǳƭŜǊ ŘŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ŘŞŦƛǎ Ł ƳƻȅŜƴ Ŝǘ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŘŜ 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 
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όŀύ [Ŝ ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ŘΩ!ōǳƧŀ  
 

/ƻƳƳŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŞǘŀǇŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŘŞōŀǘǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΣ ƭŜ CSAO 
et la CEDEAO co-organisent en mai 2005 un symposium (panel) pour commémorer le 307ème 
anniversaire de la CEDEAO, sur le thème : « Perspectives régionales de développement, intégration 
régionale et évolution du rôle de la CEDEAO ». 
 
Réalisations : Ce symposium, qui regroupait un panel représentatif de la société ouest-africaine, pose 
ƭŜǎ Ƨŀƭƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ. 
 
Impacts : /Ŝǎ Ƨŀƭƻƴǎ ƻƴǘ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ƛƴǎǇƛǊŞ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ /{!h Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜ 
ƭΩintégration régionale, de la promotion de la paix et de la sécurité. 
 
(b) Le Panel de Ouagadougou 
 
Lors de la réunion du GOP tenue en juin 2006 à Ouagadougou, qui a coïncidé avec le 30e anniversaire 
du CSAO, ce dernier organise un second Panel sur les Perspectives de développement à moyen et 
ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǇƻǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ  
 
Réalisations : Les participants à ce panel (autorités publiques, société civile ouest-africaine incluant le 
secteur privé, organisations et institutions régionales, continentales et internationales ǆǳǾǊŀƴǘ dans 
ƭŀ ǊŞƎƛƻƴύ ƻƴǘ ǇŀǊǘŀƎŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ Dht Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƭŜǳǊǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŘŜ ƭΩŀǾŜƴƛǊ 
de la région.  
 
Impacts : Ces discussions ont permis aux participants de reconnaître la nécessité de travailler sur les 
perspectives de développement et de mieux intégrer cette dimension dans leurs programmes de 
travail. Elles ont aussi permis de renforcer les partenariats du CSAO avec les principales organisations 
ǆǳǾǊŀƴǘ dans la région. Mais, encore une fois, la nécessité de ŦŀƛǊŜ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ŘŜǎ ǘƘŝƳŜǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ 
ǇƻǳǊ ŘŞƳŀǊǊŜǊ ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ Ǉƭǳǎ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜΦ 
 

2.1.4 Partenariats 

;ǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭŜ ǊƾƭŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ƧƻǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ŘΩŀǾŜƴƛǊΣ ƭŀ 
CEDEAO, Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǎƻƴ ǳƴƛǘŞ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜΣ Ŝǎǘ ǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜ ŎƭŞ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞΦ [e CSAO a 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ Ł ǎŜǎ ŎƾǘŞǎ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ олe ŀƴƴƛǾŜǊǎŀƛǊŜ Ŝǘ ƭΩŀ ŀǇǇǳȅŞŜ Ł ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎ 
pour élaborer une vision régionale, dynamique et prospective de la région. 
 
/ƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ wŀǇǇƻǊǘ ŎƻƴƧƻƛƴǘ ǎǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŞŘƛǘƻǊƛŀƭΣ Ŏƻ-présidé par le 
commissaire Bamba et par le directeur du CSAO, assume ensemble la finalisation des divers chapitres 
du Rapport. 
 
La publication du recensement des études rétrospectives/prospectives, le compte rendu du 
ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ŘΩ!ōǳƧŀ Ŝǘ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳƛǎǎŀƛǊŜǎ ŀ ǎǶǊŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ŦŀƛǊŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ŎŜǘǘŜ 
vision régionale dynamique. La coproduction Ŝǘ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллу Řǳ wŀǇǇƻǊǘ 
annuel sur « ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ нллт Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ », qui nécessitera un 
ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ǊŜƴŦƻǊŎŞ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊΣ Ǿŀ ƛƴŎƻƴǘŜǎǘŀōƭŜƳŜƴǘ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ŎŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜΦ /Ŝ wŀǇǇƻǊǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ 
en effet être une vitrine et un produit de communication phare pour le partenariat CSAO/CEDEAO. 
 
5ΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŦƻǊƳŜƭǎ ǎŜǊƻƴǘ Ł ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǇǊƻŎƘŀƛƴǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŀƴƴǳŜƭǎ Ŝǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ, notamment avec 
ƭΩ¦9ah!Σ ƭŜ /L[{{Τ ƭΩ¦b9/A et la BAD. 
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2.1.5 Communication 

[ΩǳƴƛǘŞ t5a[¢ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ; ceci étant à 
la fois le reflet du caractère transversal de la ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ au sein du CSAO et la conséquence 
ŘŜ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ǘŀǊŘƛǾŜ ŘΩǳƴ ŎƘŜŦ ŘΨǳƴƛǘŞΦ  
 
Toutefois, la finalisation en cours du Rapport !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ нллт ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ŘΩǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ 
sur une démarche ambitieuse de communication autour ce produit phare du CSAO. 
 

2.1.6 Analyse et commentaires  

5ŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ǎΩil ressort que les travaux de lΩ¦ƴƛǘŞ ont contribué à orienter les chantiers mis en 
ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭŜ /{!h ŀǾŜŎ ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ, le manque de moyens humains7 et financiers ont retardé le 
démarrŀƎŜ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ǉǳΩŜǎǘ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀƴƴǳŜƭ conjoint CSAO - CEDEAO sur 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ. tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŀ ƧƻǳŞ ǳƴ ǊƾƭŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀǎ ŘŜ 
ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ όcf. Ǉƻƛƴǘ нΦоΦпύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ ƭΩŀǉǳŀŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜs de 
la pêche (cf. point 2.2.3). 
 
9ƴŦƛƴΣ ƭΩUnité a contribué au resserrement du partenariat CSAO ς CEDEAO en ouvrant le dossier du 
rapport aƴƴǳŜƭ ǎǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘΦ 
 

                                                           
7  [Ŝ /ƘŜŦ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƴΩŀ ǇǊƛǎ ǎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǉǳŜ ŘŞōǳǘ нллт. 



18 
 

2.2 Transformation du monde rural et développement durable  
 

2.2.1 Rappel du cadre du Plan de travail 2005-2007 

Depuis 2002, le CSAO a engagé des réflexions sur les transformations ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭŜ ŦƻƴŎƛŜǊ Ŝǘ ƭŜǎ 
ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻƴŦƭƛǘǎΣ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 
ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǇƻǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜ Ŝǘ ƭes populations vulnérables. 
 
Ces réflexions ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŜƴǘ dans le cadre de la promotion de la sécurité alimentaire durable et de la 
réduction de la pauvreté en rapport avec le premier Objectif du millénaire pour le développement 
(OMD). Depuis les années 1960, les productions végétales et animales ont considérablement 
augmenté dans la région ǎŀƴǎ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
pleine croissance et de plus en plus urbanisée. Pour les productions végétales, cette augmentation 
est essentiellement le fait ŘΩǳƴ ŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜǎ ŎǳƭǘƛǾŞŜǎΦ Le secteur fait face à une 
grande diversité de contraintes naturelles et climatiques (sécheresses, changements climatiques, 
infestation des acridiens, etc.), socio-économiques et politiques (politiques agricoles et 
commerciales, conflits, etc.), et techniques (accès aux services agricoles et aux innovations en 
particulier, professionnalisation des acteurs, etc.). 
 
Le défi majeur du secteur agricole demeure celui de la satisfaction de la ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ 
fortement croissante et de plus en plus urbaine. Ce défi doit en outre être abordé dans un objectif de 
ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ Ŝǘ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ ǊǳǊŀƭΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ les 
chantiers 2005 ς 2007 ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ¢Ǌansformation du Monde Rural et Développement Durable 
(TMRDD) ont porté sur la sécurité alimentaire, la lutte contre la pauvreté, la transformation du 
monde rural, les politiques agricoles et commerciales et le développement du marché régional. 
  

2.2.2 Approche méthodologique 

[ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜ est fondée sur une vision holistique et multidisciplinaire intégrant les 
dimensions économiques, socioculturelles, politiques et monétaires. Afin de mieux refléter la 
complexité et la complémentarité des analysŜǎΣ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ζ¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ 
Développement Durable » a été renommée « Transformation du Monde Rural et Développement 
Durable ηΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŜƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ǊŜŎƻǳǾǊŜƴǘ ƭŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ǾƛǾǊƛŝǊŜǎΣ ƭŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŘŜ 
ǊŜƴǘŜΣ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΣ la pêche, la gestion des ressources naturelles (dont le foncier), les activités 
saisonnières non agricoles au sein des exploitations agricoles, les interactions entre le milieu rural et 
ǳǊōŀƛƴ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ǊǳǊŀles, etc. LΩ¦ƴƛǘŞ ŀ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞ 
ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛǾŜ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜΣ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ǳƴ ƭŀǊƎŜ ŞǾŜƴǘŀƛƭ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ 
ƭƻŎŀǳȄΣ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŀŘƻǇǘŞŜ ŎƻƳōƛƴŜ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ ŘŜǎ 
consultations électroniques, des ateliers ainsi que la rédaction et la diffusion de documents et 
ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 
 
Les analyses ǾŀƭƻǊƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ŘΩexpériences et initiatives ayant une portée géographique 
plus ƭŀǊƎŜ ǉǳŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ƳŜƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ b9t!5Σ ƭŀ C!hΣ ƭŜ CL5!Σ ƭŜ tb¦5Σ ƭŀ .!5Σ ƭΩUNECA, 
la Banque Mondiale. Une stratégie de communication au service de la prise de décision a été mise en 
place et fait partie intégrante de la démarche méthodologique. Basées sur les analyses, ateliers et 
autres événements, des notes synthétiques destinées aux décideurs (Policy Notes) sont réalisées sur 
ŘŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜΦ /ƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ǳƴŜ ƴƻǘŜ 
ƳŜƴǎǳŜƭƭŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όbL{!ύ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜment produite. Ces notes permettent aux décideurs et aux 
ŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜ ǎΩŀǇǇǊƻǇǊƛŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ƭŜǎ ǘǊŀŘǳƛǊŜ Ŝƴ ŀŎǘƛƻƴǎ 
opérationnelles pour impulser le changement, renforçant ainsi la contribution du CSAO en matière 
de « Faire ς Agir ». 
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2.2.3 Résultats attendus et réalisés 

Les questions stratégiques du Plan de travail 2005-2007 étaient les suivantes :  
 

¶ vǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Ŝƴ 
!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ? Autour de cette question, les principaux résultats attendus étaient : 
(i) Synthèse et consultation des acteurs sur les enjeux des biotechnologies en Afrique de 
ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴΤ όƛƛύ 
Analyse des enjeux économiques et sociaux du coton pour les pays africains. 

¶ Quelles sont les politiques agricoles, commerciales et monétaires qui entravent le 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ? Les 
résultats attendus étaient Υ όƛύ wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜ ŀǾŜŎ ƭŀ 
5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜ ƭΩ!ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ tşŎƘŜǊƛŜǎ ό!Dwκh/59ύ ǎǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ; (ii) 
Participation à la « task force η ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩ9/h²!t όǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŘŜ ƭŀ 
/959!hύ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ tǊƻƎǊŀƳƳŜ wŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ !ƎǊƛŎƻƭŜ 
(PRIA) de la CEDEAO ; (iii) [ŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞŦƛǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜrspectives de 
ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 
ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 

¶ vǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΣ 
le foncier et les dynamiques des conflits ? Quelles approches régionales sont-elles 
nécessaires ? Les résultats attendus sont : (i) Analyse approfondie de la place du foncier 
Řŀƴǎ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ όƛƛύ aŜƛƭƭŜǳǊŜ 
compréhension du ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǊŞŦƻǊƳŜ ŦƻƴŎƛŝǊŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ /ŜǘǘŜ ŀƴŀƭȅǎŜ 
ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ǾǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ Ŝǘ ǳƴŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ ǊŞŦƻǊƳŜǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Ŝƴ 
!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 

¶ Que faut-il faire au niveau régional pour mettre en place un système de veille et de riposte 
contre les infestations des déprédateurs tels que les criquets pèlerins et autres menaces 
ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΣ Ŝǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞǎ ? Les résultats 
attendus étaient : (i) Contribution à la réunion de la CEDE!h ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ 
ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎǊƛǇǇŜ ŀǾƛŀƛǊŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ; 
όƛƛύ !ǇǇǳƛ Ł ƭŀ /959!h Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ 
mécanismes de réponse régionale de luttŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŀŎǊƛŘƛŜƴƴŜ Ł ƳƻȅŜƴ Ŝǘ ƭƻƴƎ 
terme. 

 
9ƴ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ŎŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
ŀƭƭŜƳŀƴŘŜ Ŝǘ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŜƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ нллр ς 2007 ont été 
recentrées autour des trois principaux axes suivants : 
 

¶ {ŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘǳǊŀōƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ {ŀƘŜƭ Ŝǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ; 

¶ Politiques agricoles et commerciales et 

¶ Transformation du monde rural.  

2.2.3.1 Sécurité alimentaire durable dans le Sahel et en AfriquŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ 

 
La principale question stratégique guidant ce chantier est : Comment parvenir à une sécurité 
alimentaire durable dans la région sahélienne et ouest-africaine ? Comment rompre avec les crises 
alimentaires conjoncturelles récurrentes auxquelles la région fait face depuis les grandes sécheresses 
des années 70 ? 
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Lƭ ǎΩŀƎƛǎǎŀƛǘ ǇƻǳǊ ƭŜ CSAO Ŝǘ ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ 
touchant à Υ мύ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴs issues 
ŘŜǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ Řǳ wŞǎŜŀǳ ŘŜ tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ /ǊƛǎŜǎ !ƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŀǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ 
(RPCA) Τ нύ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴΣ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜΣ ŘΩŀƭŜǊǘŜ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ Ŝƴ 
réponse aux infestations des déprédateurs et autres catastrophes naturelles affectant la sécurité 
alimentaire Τ оύ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ǿƛǎŀƴǘ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŀǳȄ 
ŎŀǳǎŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ 
 
tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ŎƻƳƳǳƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝn collaboration avec les acteurs régionaux : 
 

¶ Co-organisation avec le CILSS des réunions du RPCA à partiǊ ŘΩŀǾǊƛƭ нллс όп ǊŞǳƴƛƻƴǎ Ŝƴ 
2 ans). Au cours de ces rencontres, plusieurs points importants ont été abordés touchant 
aux questions méthodologiques des dispositifs de veille et de prévention des crises 
alimentaires (notamment la prise en compte des aspects nutritionnels, la qualité des 
données statistiques, le passage du bilan céréalier au bilan alimentaire), sans oublier le 
ōƛƭŀƴ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ recommandations du RCPA sur la sécurité alimentaire (voir 
encadré 1). 

¶ Conception, réalisation et animation conjointe CSAO-CILSS du site web du RPCA  
(www.food-security.net). 

¶ Co-animation ŀǾŜŎ ƭŜ /L[{{ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜƭŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ 
alimentaire intégrant les enjeux actuels et futurs de la sécurité alimentaire (réponses aux 
causes structurelles, dimension régionale ouest-africaine, nouveaux donateurs, diversité 
des réponses aux crises alƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΧύΦ 

¶ aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ζ Profil Pays Sécurité Alimentaire » centrée sur les causes 
structurelles et permettant aux pays de mesurer la pertinence des politiques de sécurité 
alimentaire pour assurer un meilleur suivi et mieux décider des orientations et stratégies 
ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 

¶ aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜ /{!h-/L[{{ ŘΩǳƴŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ 
Kano-Katsina-Maradi et la sécurité alimentaire dans la prévention et la gestion des crises 
alimentaires en collaboration ŀǾŜŎ ƭΩ¦ƴƛǘŞ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ [ƻŎŀƭ Ŝǘ tǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩLƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
Régionale (DLPIR). 

¶ aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜ /{!h-ROPPA sur « ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ 
politiques agricoles, commerciales sur la sécurité alimentaire ». Cette analyse vise à 
accroître la ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ 
ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
coopération alimentaire au niveau national et régional. 

¶ Accompagnement des dynamiques de terrain et participation à des initiatives visant la 
ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŀǳȄ ŎŀǳǎŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΥ όƛύ SARDI (Sahel 
Agricultural and Rural Development Initiative); (ii) CORESA (Conseil Régional de Sécurité 
Alimentaire) ; (iii) Initiative en gestation et « Valorisation des potentialités en eau des bas-
fonds », partenariat avec le Centre africain pour le riz (ADRAO), la FAO et le CILSS. 

 
Résultats attendus 
 

¶ aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ Řǳ wŞǎŜŀu ; 

¶ Contribution au renforcement et à la redynamisation du RPCA ainsi que des acteurs de la 
région en matière de prévention et de gestion des crises alimentaires ; 

http://www.food-security.net/
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¶ wŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ǿƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ 
alimentaire. 

¶ aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƘŀǊǘŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇǊŜƴŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 
ŜƴƧŜǳȄ Ŝǘ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 

¶ Définition de profil sécurité alimentaire des pays de la région pour mieux comprendre 
poǳǊǉǳƻƛ ƭŀ ǇŜǊǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Ł 
prendre pour assurer la sécurité alimentaire des populations ouest-africaine. 

 
Résultats atteints 
 
Parmi les principaux résultats atteints, on notera surtout : 
 

¶ Conception, réalisation et lancement du site web du RPCA sur la sécurité alimentaire 
(www.food-security.netύ ǎŜǊǾŀƴǘ ŘΩƻǳǘƛƭ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘƛǾŜǊǎŜǎ 
cibles : décideurs politiques, partenaires techniques et financiers, producteurs, société 
ŎƛǾƛƭŜΣ ƳŞŘƛŀǎΣ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎΧΤ 

¶ tǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƳŜƴǎǳŜƭƭŜ ŘΩǳƴŜ bƻǘŜ ŘΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ {ŞŎǳǊƛǘŞ !ƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ όbL{!ύ Řŀƴǎ ƭŜ 
but de favoriser la prise de décision; 

¶ aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜǎ 
rencontres du RPCA ; 

¶ wŜƭŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǊǘŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜƴƧŜǳȄ Ŝǘ 
contexte de la sécurité alimentaire dans la région et dans le monde ; 

¶ Production notes ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘǊŜǎǎŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŦƛƭ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ 
dans les 9 membres du CILSS. 

Encadré 1  : Redynamisation du RPCA et renforcement du partenariat CSAO ð CILSS autour de la 
sécurité alimentaire  
 
Dans le but de sõassurer que les propositions issues des rencontres du r®seau ne restent pas lettre 
morte, il a ®t® sugg®r® la mise en place un m®canisme de suivi de la mise en ïuvre des 
recommandations sur la sécurité alimentaire. Cela constitue une rép onse au constat sur le fait que les 
rencontres du r®seau se tenaient normalement, mais les d®cisions prises nõavaient pas de suite ; une 
situation qui avait commenc® ¨ affecter la cr®dibilit® m°me du r®seau en tant que cadre dõanalyse et 
dõaction concert®e sur les questions de sécurité alimentaire dans la région.  
 
Ainsi, la r®union du RPCA tenue en avril 2006 ¨ Paris a marqu® un tournant d®cisif dans lõengagement 
du CSAO, et des partenaires régionaux et des différents partenaires dans la prévention et la g estion 
des crises alimentaires dans la r®gion. Elle a ®t® lõoccasion pour le d®but de la mise en place dõun 
m®canisme dõanalyse critique de lõ®tat de mise en ïuvre des recommandations sur la s®curit® 
alimentaire en commençant par celles faites pendant la p ériode 2000 à 2006. Conformément aux 
recommandations de la rencontre de décembre 2005, le CILSS et le CSAO se sont ainsi engagés à 
renforcer leur collaboration pour assurer lõanimation dõun tel m®canisme de suivi et dõ®valuation de la 
mise en ïuvre des recommandations. Désormais, à chaque réunion du RPCA, un bilan est fait et 
présenté aux membres du réseau, indiquant les niveaux de réalisation et les éléments les justifiant. 
Cette situation permet ¨ chaque membre du r®seau dõ°tre plus responsabilis® et de prendre une part 
active dans la réalisation des actions liées aux recommandations lui incombant.  
 
De même, et toujours dans le but renforcer la crédibilité du réseau et de remobiliser les membres, le 
CILSS et le CSAO se sont engagés à unir leurs efforts pour la réalisation du Site Web du RPCA sur la 
sécurité alimentaire ( www.food -security.net), ainsi que la reprise des activit®s dõ®valuation conjointe 
CILSS ð CSAO de lõapplication des principes de la Charte de lõaide alimentaire. 

http://www.food-security.net/
http://www.food-security.net/
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2.2.3.2 Politiques agricoles et commerciales 

 
Cet axe stratégique vise à apporter des éléments de réponse à la question suivante : Quelles 
politiques ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ha5Σ Ł ǎŀǾƻƛǊ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŦŀƛƳ Ŝǘ ƭŀ 
pauvreté? Comment promouvoir le marché régional et permettre à la région de tirer profit des 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ? 
 
Le CSAO ǎΩŜǎǘ ƛƴǾŜǎǘƛ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝƴ ǾǳŜ 
ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ǎŀ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : 
 

¶ Développement des filières agricoles et politiques commerciales ;  

¶ Gestion des ressources naturelles (Eau, Pêche, Foncier et Lutte contre la désertification) et  

¶ Contribution aux débats sur les politiques au niveau régional et international et le 
renforcement du marché régional. 

 

 
(a) Développement des filières agricoles et politiques commerciales 
 
Initiative conjointe CEDEAO, CILSS, UEMOA, ROPPA et CSAO sur « [ΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ŀǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ 
Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ : Défis et potentialités pour le renforcement du marché régional ». Les 
statistiques et analyses disponibles indiquent que la part des importations extra-africaines de 
produits animaux a connu une forte croissance au cours des trois dernières décennies alors que les 
Ǉŀȅǎ ǎŀƘŞƭƛŜƴǎ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴ ŦƻǊǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƴƛƳŀǳȄΦ /ŜǘǘŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǉǳƛ 
ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ de la politique agricole commune (ECOWAP), avait pour but de mieux 
ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩǳƴ 
ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƴƛƳŀǳȄΣ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ et la 
pauvreté. Six notes aux décideurs ont été produites (encadré 2) dans le but de favoriser le « Faire - 
Agir ». 
 

Encadré 2  : Les notes aux décideurs comme instruments de prise de décision  
 
Dans le but de promouvoir une  meilleu re utilisation des connaissances et enseignement issus de 
lõanalyse r®gionale sur le secteur ®levage et de renforcer ainsi le ç Faire ð Agir è, lõunit® sõest 
engagée dans la production de notes aux décideurs (disponibles sur le site du CSAO 
http://www.oecd.org/document/34/0,3343,fr_38233741_38246915_38402978_1_1_1_1,00.html ):  
 

1. Valorisation des compl®mentarit®s r®gionales en mati¯re dõ®levage  
(http://www.oecd.org/dataoecd/46/22/38403293.pdf );  

2. Mise en ïuvre des politiques commerciales renfor­ant le march® r®gional des produits 
animaux  (http://www.oecd.org/dataoecd/46/23/38403269.pdf );  

3. Promotion et accompagnement de la transformation du pastoralisme transhumant 
(http://www.oecd.org/dataoecd/46/24/38403248.pdf );  

4. Renforcement du r¹le des acteurs et des professionnels de lõ®levage 
(http://www.oecd.org/dataoecd/46/25/38403217.pdf );  

5. Sciences et technologies comme une r®ponse aux d®fis futurs de lõ®levage 
(http://www.oecd.org/dataoecd/46/26/38403102.pdf );  

6. Transformation agro-alimentaire comme un impératif pour le renforcement du marché intra 
et extra régional ( http://www.oecd.org/dataoecd/42/60/38768832.pdf ).  

 
Ces diff®rentes notes proposent des strat®gies et des actions concr¯tes pour lõam®lioration de la 
contribution de secteur élevage. Elles servent notamment de base de discussion au niveau  des 
d®cideurs de lõespace CEDEAO sur lõam®lioration de la comp®titivit® de la fili¯re ®levage dans le 
cadre de la mise en ïuvre de lõECOWAP. 

http://www.oecd.org/document/34/0,3343,fr_38233741_38246915_38402978_1_1_1_1,00.html
http://www.oecd.org/dataoecd/46/22/38403293.pdf
http://www.oecd.org/dataoecd/46/23/38403269.pdf
http://www.oecd.org/dataoecd/46/24/38403248.pdf
http://www.oecd.org/dataoecd/46/25/38403217.pdf
http://www.oecd.org/dataoecd/46/26/38403102.pdf
http://www.oecd.org/dataoecd/42/60/38768832.pdf
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DŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŀǉǳŀŎǳƭǘǳǊŜ. Suite au rapport du CSAO publié en 2005 sur les « Opportunités 
économiques de développement de la crevetǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ : un regard sur la 
coopération Sud-Sud », le CSAO a organisé, conjointement avec la FAO, une table ronde régionale en 
juin 2006 avec La Participation des experts ouest-africains, asiatiques et internationaux, spécialistes 
en matière de crevetticulture. La table ronde avait pour but la facilitation de la coopération Sud-Sud 
pour le développement et le financement de projets de crevetticulture durable.  
 
La table ronde a créé un forum de dialogue Sud-{ǳŘ ό!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhuest et Asie), régional et national 
ainsi que des échanges techniques sur les stratégies des secteurs publics et privés pour un meilleur 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǉǳŀŎǳƭǘǳǊŜΦ [Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ƻƴǘ ƛƴǎƛǎǘŞ ǎǳǊ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ǎŜ ŦƻŎŀƭƛǎŜǊ ǎǳǊ 
le développemenǘ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŀǉǳŀŎǳƭǘǳǊŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƭŀǊƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ 
régionales et des mécanismes régionaux ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 
 
Cohérences des politiques de pêche. En 2006, en partenariat avec la Division des Politiques des 
tşŎƘŜǎ ŘŜ ƭΩh/59 et ENDA-Diapol/REPAO, le CSAO a commandité une analyse qui porte sur la 
question de la cohérence des politiques dans le contexte des pays ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ 
cette analyse intitulée « wŜŎƘŜǊŎƘŜǊ ƭŀ /ƻƘŞǊŜƴŎŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ : une Analyse Conjointe de la 
Cohérence des Politiques en matière de Développement des Pêches dans les sept Pays de la CSRP en 
!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ » était de favoriser une meilleure compréhension des enjeux liés à la question de 
la cohérence des politiques dans la région. Elle devait surtout ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ 
cadre analytique plus poussé et trans-sectoriel à destination des décideurs politiques et des 
ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇşŎƘŜǊƛŜǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŜ Ŝǎǘ 
baǎŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŀƴŀƭȅǘƛǉǳŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜǎ ǇşŎƘŜǊƛŜǎ ŘŜ ƭΩh/59 ǎǳǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ 
cohérence de politiques des pêches ainsi que sur des données spécifiques de terrain, recueillies 
notamment par Enda-Diapol/REPAO et par la DFID. Plusieurs pistŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ suggérées par 
ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƭƻŎŀǳȄΣ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ŘƛŀƭƻƎǳŜǎ 
multi-acteurs sur la cohérence des politiques mais également de définir les priorités des décideurs. 
 
Suite à cette analyse comparative, les partenaires concernés ont organisé en décembre 2007 un 
ŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇşŎƘŜΦ [ΩŀǘŜƭƛŜǊ ǾƛǎŜ Ł ǇŀǊǘŀƎŜǊ ƭŜǎ 
éléments pertinents de cette analyse dans le but de développer un cadre analytique pour un secteur 
de pêche plus efficient et durable. Ces conclusions ont particulièrement mis un accent sur la 
cohérence trans-sectorielle des politiques nationales et régionales et permettront de voir comment 
mieux évaluer les implications des politiǉǳŜǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩh/59 ǇƻǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ŜǘΣ ŀǳ 
ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ŎƻƳƳŜƴǘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǊ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜǎ ǇşŎƘŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 
aquaculture durable. 
 
!ƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛƻǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŀƎǊƛcoles en Afrique de 
ƭΩhǳŜǎǘΦ Des travaux de synthèse bibliographique et de consultation des acteurs de terrain ont été 
ŎƻƴŘǳƛǘǎ Ŝǘ ƻƴǘ ǎŜǊǾƛ Ł ŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ 
développement de la biotechnologie et de la ōƛƻǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ŀŘƻǇǘŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ 
réunion ministérielle de mars 2007 à Accra au Ghana. Ils ont également alimenté la réflexion du 
REPO-Net (Research ς Extension ς tǊƻŘǳŎŜǊǎΩ hǊƎŀƴƛȊŀǘƛƻƴǎ tŀǊǘƴŜǊǎƘƛǇ bŜǘǿƻǊƪ ƛƴ ²Ŝǎǘ ŀƴŘ /ŜƴǘǊŀƭ 
Africa) sur le sujet lors de son 9ème atelier régional sur « les OGM : Enjeux et Perspectives ς 
Quels éclairages pour les institutions de recherche, de vulgarisation agricole et les organisations 
professionnelles agricoles ? » tenu du 13 au 17 novembre 2006 à Bobo-Dioulasso, Burkina Faso. 
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[Ŝǎ ŜƴƧŜǳȄ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Řǳ Ŏƻǘƻƴ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ. Dans le cadre de la préparation de 
ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩha/ Ł IƻƴƎ YƻƴƎ Ŝƴ ŘŞŎŜƳōǊŜ нллрΣ ƭΩǳƴƛǘŞ ŀ ǊŞŀƭƛǎŞ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł 
fournir des informations factuelles pour informer les débats entre les acteurs ouest-africains et leurs 
partenaires au développement. Ces analyses étaient centrées sur ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜ Řǳ 
Ŏƻǘƻƴ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŜƴƧŜǳȄ ǉǳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ce secteur pour la région. 
 
(b) Ressources naturelles : Eau, Foncier et Lutte contre la désertification 
 
{ǳƛǘŜ ŀǳȄ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŦŀƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ Dht ǎǳǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ ƭƛŜƴǎ 
entre le foncier et les dynamiques de conflitsΣ ƭΩLƴƛǘƛŀǘive sur « Foncier, transformation de 
ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ : Enjeux régionaux soulevés par les cas de la Sierra 

[ŜƻƴŜΣ Řǳ [ƛōŜǊƛŀ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ8 » a été lancée en 2005. Une revue des réformes foncières 
dans les pays ouest-africains a été réalisée en collaboration avec le réseau LandNet. Elle a en 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǎŜǊǾƛ Ł ŀƴƛƳŜǊ ƭŜǎ ŘŞōŀǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ ouest-africaine sur le 
foncier dont le CSAO est également membre du Comité régional de suivi du processus de formulation 
Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 
 
(c) Contribution aux débats sur les politiques au niveau régional et international 
 
Sur la base des connaissances et enseignements tirés des analyses régionales, le CSAO a largement 
contribué aux débats et aux ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎ ǘŀƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ǉǳΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ : 

 

¶ CƻǊǳƳ aƻƴŘƛŀƭ ǎǳǊ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞ ǇŀǊ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ό!Dwύ ŘŜ ƭΩh/59 Ŝƴ 
mai 2006 à Paris et en novembre 2007 à Rome ; 

¶ LƴƛǘƛŀǘƛǾŜ tǊƻƧŜǘ ŘΩ!ǇǇǳƛ Ł ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ (PA3) coordonnée par la Direction 
ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ό!Dwύ ŘŜ ƭΩh/59Σ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Řǳ ло ŀǳ лп ƻŎǘƻōǊŜ нллс 
à Saly (Sénégal) sur le thème « tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
développement rural par les pays bénéficiaires » ; 

¶ Forum sur la « Souveraineté alimentaire » organisé du 07 au 10 novembre 2006 par le 
ROPPA ; 

¶ Conférence internationale sur les « frontières de la question foncière : enchâssement social 
des droits et des politiques » organisée par plusieurs centres de recherche et agences de 
coopération à Montpellier en mai 2006 ; 

¶ !ǘŜƭƛŜǊ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎǳǊ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ C!h-LEAD, ILRI et CGIAR 
(Consultative Group for International Agricultural Research) sur « Livestock in a Changing 
Landscape Drivers, Consequences and Responses » du 27 novembre ς 1er décembre 2006 à 
Bangkok ; 

¶ Symposium International sur « Innovations as key to Green Revolution in Africa » organisé 
par le réseau AfNet du 17 au 21 septembre 2007 à Arusha, Tanzanie. 

 
Résultats attendus: 
 

¶ Contribuer à la réflexion régionale sur les opportunités de développement à moyen et long 
terme de la filière coton en rapport avec les défis posés par les politiques commerciales 
internationales ; 

                                                           
8 CƻƴŎƛŜǊΣ ¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ /ƻƴŦƭƛǘǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ : Éléments de réflexion visant à favoriser le dialogue et 
ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜǎ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊΣ bƻǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƴϲсΣ taris. CSAO (2005). 
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¶ Contribuer à la réflexion sur les opportunités de renforcement du marché régional ouest-
africain de produits agricoles dans un contexte marqué par la libéralisation du commerce 
Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇŀǊ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƎǊŀƴŘƛǎǎŀƴǘŜ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŞƳŜǊƎŜŀƴǘǎ ό/ƘƛƴŜ Ŝǘ LƴŘŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘύ ; 

¶ Contribuer au débat sur la gestion des cƻƴŦƭƛǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΣ Ł 
la sécurisation foncière et sur les questions globales de libre circulation des populations et 
ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ƻǳŜǎǘ-ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ /959!h ; 

¶ Contribuer à la réflexion sur la vision stratégique à moyen et long terme du secteur élevage 
et du secteur pêche/aquaculture de la région en en termes de contribution à la sécurité 
alimentaire, la lutte contre la pauvreté et au renforcement du marché régional de produits 
agricoles. 

 
Résultats atteints : 
 

¶ /ƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ł ƭŀ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝǘ ŘŞŦƛǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝǘ ŀǳ 
ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ Ǿƛǎƛƻƴ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
opportunités du secteur ; 

¶ Contribution à une meilleure compréhŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ƭΩŀǉǳŀŎǳƭǘǳǊŜΦ Facilitation de la 
ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŀŦǊƛŎŀƛƴ ŘŜ ƭΩŀǉǳŀŎǳƭǘǳǊŜ όƛƴǎǇƛǊŞ ǇŀǊ ƭŜ b!/! ŘŜ ¢ƘŀƠƭŀƴŘŜύΣ ƭŀƴŎŞ ǇŀǊ 
la FAO avec les Ministères de la Pêche et les organisations nationales et le secteur privé des 
pays de la région. 

¶ !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘŜ ǇşŎƘŜ ŘŜ ƭΩh/59 ǎǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜs 
pêcheries ouest-africaines à partir des résultats obtenus de ƭΩinitiative sur la cohérence des 
politiques de pêche. Cela a notamment permis ŘΩéviter des politiques « incohérentes », 
notamment celles ŜƴǘǊŜ ƭŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ Ŝǘ ƭΩŀƛŘŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ ! ƳƻȅŜƴ 
terme, les résultats de lΩŀƴŀƭȅǎŜ ǎŜǊǾƛǊont comme outil ŘΩŀƛŘŜ à la prise de décision et au 
dialogue régional pour les décideurs politiques ouest-africains et les partenaires au 
développement dans le secteur de la pêche. 

¶ /ƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛƻǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝƴ 
!ŦǊƛǉǳŜ Ŝǘ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ ; 

¶ /ƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ 
foncière dans la région (Charte foncière ouest-africaine notamment). 

 

2.2.3.3 Transformation du monde rural 

 
La question centrale liée à ce chantier est la suivante : Quel devenir pour le monde rural, qui 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ǉǳŀǊǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳŦŦǊŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊşƳŜ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ ŘŜ 
ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ? Quelles sont les implications de ces transformations du monde rural en 
ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ 
secteur agricole et rural en général ? 
 
CŀŎŜ ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŘŞŦƛǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ Ł ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ Ł ƭŀ 
croissance économique, le CSAO a engagé une analyse sur la transformation du Monde rural à 
ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ нлнр. Cette initiative conjointe CSAO-CEDEAO-UEMOA-CILSS-ROPPA-Hub Rural a pour but 
de permettre aux acteurs régionaux de faire une lecture du devenir du monde rural. Cette réflexion 
qui couvre plusieurs thèmes, accorde une haute priorité à la question cruciale du devenir des jeunes 
ruraux et à la transformation des sociétés rurales. 
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Résultats attendus : 
 

¶ Permettre une meilleure compréhension et évaluation des principaux leviers gouvernant 
les transformations du monde rural dans les 20 années à venir ;  

¶ tŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜ Řǳ ŘŜǾŜƴƛǊ Řǳ ƳƻƴŘŜ ǊǳǊŀƭ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ 
implications pour les politiques de développement et les investissements dans le secteur 
agricole et rural dans les pays et au niveau régional ; 

¶ Aboutir à des propositions concrètes en termes de stratégies et politiques de mobilisation 
ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ǊǳǊŀƭ Ŝǘ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ 

 
Résultats atteints : 
 
[ŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǘŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎǳƧŜǘ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŜƴƎŀƎŜǊ ƭŜ Řialogue avec les différents 
ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ǇŀǊ ŎŜǘǘŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ Řƻƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǎǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ Ǉƭŀƴ 
ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ нллу ς 2012. hƴ ƴƻǘŜǊŀ ǎǳǊǘƻǳǘ ƭΩŀƳƻǊŎŜ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ 
partenariats techniques et pour la mobilisation des ressources avec la Commission européenne et la 
GTZ.  

2.2.3.4 Impacts sur les prises de décision 

 
[Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ŎƻƴƧƻƛƴǘǎ ƻƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƳƛŜǳȄ 
informer les décideurs, à renforcer leur niveau de connaissance et de permettre ainsi la prise de 
ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŎǘƛƻƴΦ /Ŝƭŀ ŀ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǊŜƴŦƻǊŎŞ ƭŀ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Řǳ CSAO en matière de « Faire 
Savoir » et de « Faire Agir » dans la région. 
 
(i). Dans le domaine de la sécurité alimentaire : 
 

¶ La renaƛǎǎŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 
ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ 
issues des rencontres du RPCA qui a permis une meilleure comptabilité de résultats au 
niveau des membres du réseau. De même, les informations capitalisées à travers les 
« profils pays sécurité alimentaire » permettent aux pays de mesurer la pertinence des 
politiques de sécurité alimentaire pour mieux décider des orientations et stratégies 
ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ !ǳǎǎƛΣ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƳŜƴǎǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ bL{! ǇŜǊƳŜǘ 
ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀƎƛǊ Ŝƴ ǘŜƳǇǎ 
opportun pour la prévention ou la gestion des crises alimentaires. 

¶ [ΩŞǾŀƭǳation et la relecture de la Charte de sécurité alimentaire a, quant à elle, permis le 
ƭŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎƘŀǊǘŜ ζ révisée » intégrant les 
enjeux actuels et futurs (réponses aux causes structurelles, dimension régionale ouest-
afrƛŎŀƛƴŜΣ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŘƻƴŀǘŜǳǊǎΣ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŀǳȄ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΧύΦ 

 
(ii). Dans le domaine des politiques agricoles : 
 

¶ Les produits issus des analyses du CSAO ont contribué à la prise de décision au niveau 
régional, notamment dans le domaƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ōƛƻǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Řǳ tƭŀƴ 
ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŀ /959!h ǎǳǊ ƭŀ ōƛƻǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ƭŀ ōƛƻǎŞŎǳǊƛǘŞΣ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ 
réformes foncières notamment la charte foncière ouest-africaine en cours de formulation. 
/ΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜ Ŏŀǎ Řans le domaine de la cohérence des politiques de la pêche. En 
ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩ9/h²!tΣ ƭŜǎ ƴƻǘŜǎ ŀǳȄ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǎǳǊ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΣ ƻƴǘ ǎŜǊǾƛ ŘŜ ōŀǎŜ ǇƻǳǊ ƛƴŘǳƛǊŜ ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 
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décisionnel pour ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘΩŀǇǇǳƛ ŀǳ ǎŜŎǘŜǳǊΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ 
ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ tǊƻƎǊŀƳƳŜ wŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ !ƎǊƛŎƻƭŜ όtwL!ύ ŘŜ ƭΩ9/h²!t Ŝǘ 
PDDA/NEPAD, le CSAO a été mandaté par la CEDEAO comme chef de file sous-programme 
« Gestion améliorée des ressources partagées » et co-chef de file avec le CILSS pour le sous-
programme « Prévention et gestion des crises alimentaires et autres calamités naturelles » 

 
2.2.4 Partenariats 

(a) tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ 
 
[ΩŀǊǊƛǾŞŜ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ŎƘŜŦ ŘΩ¦ƴƛǘŞΣ Ŝƴ Ƴŀƛ нллсΣ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ό/959!hΣ whtt!Σ /L[{{Σ {!CDw!5Σ ΧύΦ 
 

¶ Le CILSS et le CSAO ont franchi une étape supplémentaire dans le renforcement de leur 
partenariat avec la signature lŜ ом ƻŎǘƻōǊŜ нллс ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ. 

¶ Le processus de consolidation du partenariat avec le ROPPA ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŦƻǊŎŞ ŜƴǘǊŜ Ƨǳƛƴ Ŝǘ 
ƻŎǘƻōǊŜ нллс Ŝǘ ŘŜǾǊŀƛǘ ǎŜ ǘǊŀŘǳƛǊŜ ǇŀǊ ƭŀ ǎƛƎƴŀǘǳǊŜ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
mois à venir. 

¶ [ΩUEMOA a été impliquée dans les réflexions sur le secteur élevage au Sahel et en Afrique 
ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ Ŝǘ ŘŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ 
ƳƻƴŘŜ ǊǳǊŀƭ Ł ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ нлнр ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǊŞŦƻǊƳŜǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎΦ ¦ƴ 
protocole ŘΩŜƴǘŜƴǘŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩ¦9ah! Ŝǘ ƭŜ /{!h ŀ ŞǘŞ ǎƛƎƴŞ Ŝƴ ƻŎǘƻōǊŜ нллтΦ 

¶ Plusieurs contacts ont été pris avec les organisations chargées des questions de science et 
technologie notamment le SAFGRAD9, le CORAF/WECARD10, ƭΩADRAO, ILRI, etc.  

 
(b) Partenariats internatƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩh/59 
 
Une publication conjointe CSAO ς DCD a été réalisée sur les enjeux économiques et sociaux du 
Ŏƻǘƻƴ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ. Le but de celle-ci est de mieux informer tous les acteurs impliqués dans 
les négociations commerciales sur le coton. La collaboration avec la DCD permet une large diffusion 
ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩh/59 ǉǳƛ ǊŜœƻƛǾŜƴǘ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩh/59Σ « The Development Dimension ». 
 
[Ω¦ƴƛǘŞ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǘ ǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŞǘǊƻƛǘ ŀǾŜŎ : 
 

¶ La 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ !ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ /ƻƳƳŜǊŎŜ ŘŜ ƭΩh/59 ό¢!5κh/59ύ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 
ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀǇǇǳƛ Ł ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ όt!оύ ό/ŀƳŜǊƻǳƴΣ DƘŀƴŀ Ŝǘ aŀƭƛύΣ ŘŜ 
ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǉǳŀŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇşŎƘŜǎ ; 

¶ Le réseau POVNET du CAD de ƭΩh/59 ǎǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ 
croissance agricole favorable aux pauvres ; 

¶ Des institutions internationales et ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜǎ ōŀǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩh/59Σ Ŝƴ 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŀ C!hΣ ƭΩ¦9Σ ƭŜ CL5! Ŝǘ C9²{ b9¢ ǎǳǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎtions de sécurité alimentaire, la 
ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǉǳŀŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ ƳƻƴŘŜ ǊǳǊŀƭΣ ŜǘŎΦ 

 

                                                           
9  Semi-Arid Africa Agricultural Research and Development of the African Union (AU/SAFGRAD). 
10 Conseil Ouest et Centre Africain pour la Recherche et le Développement Agricole. 
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2.2.5 Communication 

Au cours de la période 2005-нллтΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩǳƴƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ 
renforcer la communication : 
 

¶ Création de nouvelles pages Web dédiées à la sécurité alimentaire sur le site Internet du 
/{!hΣ ƻŦŦǊŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ǳƴ CƻǊǳƳ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞŦƛǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ 
la région doit faire face. 

¶ Réalisation de nombreuses interviews par les médias africains, panafricains et 
internationaux sur des divers sujets comme le coton, la sécurité alimentaire, le changement 
climatique, etc. ; 

¶ Diffusion de rapports auprès des partenaires du CSAO, notamment les documents sur les 
enjeux économiques et sociaux dǳ Ŏƻǘƻƴ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǊŞŦƻǊƳŜǎ 
foncières, les biotechnologies agricoles, etc. ; 

¶ Production mensuelle avec les autres membres du RPCA de la NISA et sa diffusion auprès 
de différentes catégories de cibles : membres du réseau de prévention des crises 
ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ŀƳōŀǎǎŀŘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝƴ ǇƻǎǘŜ Ł tŀǊƛǎΣ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ DhtΣ 
médias, agences de coopération, etc. ; 

¶ Création et co-ŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ /L[{{ ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ ²Ŝō ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ όwww.food-
security.netύ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ; 

¶ tǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǘŜǎ ŀǳȄ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ 
ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴΦ 

¶ Couverture médiatique des réunions du RPCA, notamment à travers des conférences de 
presse ayant enregistré la participation de plusieurs organes de presse : Africa n°1, 
Afrik.com, Agence panafricaine de presse (PANA), Agence de presse espagnole EFE, Faim & 
Développement Magazine, Jeune Afrique, People TV, Radio France Internationale (RFI), 
wChκ!L¢±Σ .ǳǊŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ǳƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ CǊŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩ9ǳǊƻǇŜΣ ŜǘŎΦ 

 
2.2.6 Analyse et commentaires 

Les travaux réalisés durant la période 2005-2007 se sont focalisés sur les réponses aux demandes de 
ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǘ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŀǘǘŜƛƴǘǎ ŀ ŞǘŞ ƭŜ ŦǊǳƛǘ ŘΩǳƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ŘŜ 
ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ 
 
[ΩŀǊǊƛǾŞŜ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ /ƘŜŦ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜΣ ŘŜ ŘȅƴŀƳƛǎŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ǇǊŞǾǳǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ нллр-2007. La prise de fonction 
ŘΩǳƴŜ ŜȄǇŜǊǘ Ŝƴ ǇŀǎǘƻǊŀƭƛǎƳŜ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ 
Ŝǘ ŘŞŦƛǎ ŘŜ ŎŜ ƳƻŘŜ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ƻǳŜǎǘ-africaine. 
 
[Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƳŀǊǉǳŞŜǎ ǇŀǊ ǳƴ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ǎƻǳǘŜƴǳ Řǳ CSAO sur 
la question de la sécurité alimentaire. Ainsi, le renforcement du partenariat entre le CSAO et le CILSS, 
la /959!hΣ ƭΩ¦9ah! Ŝǘ ƭŜ whtt! ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴΣ ŀ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ŎǊŞŘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ 
wt/!Σ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ǎΩƛƴǾŜǎǘƛǊ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŀǳȄ ŎŀǳǎŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ 
ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ 5Ŝ ƳşƳŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƳŜƴǎǳelle de la NISA et les analyses « Profil Pays 
Sécurité Alimentaire η Ŝǘ ŘŜǎ ƴƻǘŜǎ ŀǳȄ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŀǳǘŀƴǘ ŘΩƻǳǘƛƭǎ 
améliorant la contribution du CSAO en matière de « Faire ς Agir ». Le processus de révision de la 
Charte ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭimentaire, co-animé par le CSAO et le CILSS, constitue à tout égard un défi majeur 
pour la région et cadrant également avec les préoccupations contenues dans la déclaration de Paris. 
 

http://www.food-security.net/
http://www.food-security.net/
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[Ŝǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎǳƧŜǘǎ ǉǳƛ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻǾŜrses telles que les négociations 
sur le commerce international du coton, les biotechnologies agricoles et les OGM, ont encore une 
fois montré la valeur ajoutée du CSAO comme facilitateur fournissant des analyses impartiales et 
posant des questions stratégiǉǳŜǎΣ ǎŀƴǎ ƭŀ ǇǊŞǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ŦŀƛǘŜǎΦ Lƭ Ŝƴ Ŝǎǘ ŘŜ 
ƳşƳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭΣ Řƻƴǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŀƭƛƳŜƴǘŜƴǘ ƭŜǎ 
processus de construction de politiques régionales comme la Charte foncière ouest-africaine.  
 
Les questions commerciales et de renforcement du marché régional prennent de plus en plus de 
ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ¢9/-CEDEAO, les négociations sur les APE. 
[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ Ŝǘ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŞƭŜǾŀƎŜΣ Ŝǘ ŎŜƭle sur le coton, ont constitué une 
amorce significative de la contribution du CSAO au débat et à la réflexion sur ces questions sensibles.  
 
9ƴŦƛƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜǊ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉǳ şǘǊŜ 
menées en raison notamment de conflits de calendrier mais également pour des difficultés de 
Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊ ŎƻƴǘǊŜ ƻƴǘ Ŏƻƴƴǳ ǳƴ ŘŞōǳǘ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Ƴŀƛǎ 
ƴΩƻƴǘ Ǉǳ şǘǊŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛǎ Řƻƴƴŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŘƛǎŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞΦ /ΩŜǎǘ ƴƻǘŀƳƳent le cas des 
ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ƻǳ ŎŜƭǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 
ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ƳŜƴŞ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ 
¢!5 ŘŜ ƭΩh/59Φ /ŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ζ discontinuité », qui ne permet pas une bonne capitalisation des 
acquis pour favoriser la prise de décision, est due à plusieurs raisons dont les difficultés de 
synchronisation des calendriers de travail avec certains partenaires impliqués ς Une réalité qui 
devrait être prise en compte dans les planifications futures. 
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2.3 $ïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÌÏÃÁÌ ÅÔ ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ ÄȭÉÎÔïÇÒÁÔÉÏÎ ÒïÇÉÏÎÁÌÅ  
 

2.3.1 Rappel du cadre du Plan de travail 2005-2007 

2.3.1.1 Le cadre conceptuel 

 
Le cadre conceptuel défini dans les Orientations du Plan de travail 2005-нллт ǎΩŀǇǇǳƛŜ sur le constat 
suivant : « La région est entrée depuis peu dans une phase de son évolution démo-économique qui 
ƧǳǎǘƛŦƛŜΣ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŀǎǎŞΣ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ 9ƭƭŜ ŘŜǾƛent 
majoritairement urbaine et non agricole ; ceci stimulant la production, la transformation et les 
ŞŎƘŀƴƎŜǎΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŜǎ ōŀǎǎƛƴǎ ŘŜ ǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ǎΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƴǘ Ŝǘ 
dépassent les frontières nationales. Les dynamiques transfrontalières deviennent des forces 
ƛƴǘŞƎǊŀǘƛǾŜǎΣ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ǎǳǘǳǊŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎΩŞǘŜƴŘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ 
ǊŞƎƛƻƴΦ /Ŝǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǎŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊƻƴǘ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊΦ » 
 
Ce cadre conceptuel amène le CSAO à organiser son travail autour de deux grandes questions :  
 

1. vǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ Ł ƳƻȅŜƴ Ŝǘ ƭƻƴƎ 
ǘŜǊƳŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ? Cette question est abordée par la réalisation 
ŘΩǳƴ !ǘƭŀǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ. 

2. /ƻƳƳŜƴǘ ǾŀƭƻǊƛǎŜǊ ŎƻƴŎǊŝǘŜƳŜƴǘ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ƭƻŎŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭŜ 
niveau institutionnel Τ Ŝƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΣ ŎƻƳƳŜƴǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ƭƻŎŀƭŜ 
ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƎŜƴŘŀ ŘŜ ƭŀ /959!h ? Cette question est abordée par un 
programme de développement de la coopération transfrontalière. 

2.3.1.2 Les résultats attendus  

 
1. Dans le cadre du réseau WABI11, les acteurs locaux ouest-africains pourraient être reconnus 

en ǘŀƴǘ ǉǳΩŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ [Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ŀƳŞƭƛƻǊŞŜǎ 
Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ƭƻŎŀƭ ς régional. 

2. La CEDEAO pourrait se doter de nouveaux instruments politiques permettant à travers la 
ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ ŘΩŀŎŎŞƭŞǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜǎ 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΦ /Ŝǘ ƻǳǘƛƭ ǊŞǎǳƭǘŜǊŀƛǘ ŘΩǳƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊǎΣ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Ǉƛƭƻǘes 
Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ;ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ  

3. tŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀǎ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘΣ ƭŀ /959!h 
ŘƛǎǇƻǎŜǊŀƛǘ ŘΩǳƴ ƻǳǘƛƭ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ζ ƭΩƛŘŞŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ » qui permettrait aux responsables, 
techniŎƛŜƴǎ Ŝǘ ŞǘǳŘƛŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ /959!hΣ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜǎ Ŝǘ ŀƴƎƭƻǇƘƻƴŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ 
ŀƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ 
partagée de la région et de ses interdépendances.  

 

                                                           
11  Initiative « West African Borders and Integration » lancée en 2003 par le CSAO, la Direction nationale des 

frontières du Mali et Enda/Diapol. 
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2.3.2 Approche méthodologique 

2.3.2.1 Coopération transfrontalière 

 
[ŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǎǎƻŎƛŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ŘŜǎ 
partenaires-opérateurs de terrain, la capitalisation/communication et la formulation de politiques et 
stratégies au niveau régional ouest-africain : 
 

¶ Les opérations pilotes sur le terrain, ǎƻǳǎ ƭΩŞƎƛŘŜ ŘŜ ƭŀ /959!hΣ sont mises en 
ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ŘŜǎ hbDΣ ƻǳ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ représentations 
ƭƻŎŀƭŜǎ ŘŜ ōŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘŜ ŦƻƴŘǎΦ [Ŝ /{!h ŀǇǇǳƛŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ ŘŜ 
lancement et facilite la mobilisation des financements en sensibilisant les Bailleurs 
de Fonds.  

¶ Le CSAO anime un processus de capitalisation méthodologique, de diffusion de 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ tŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ site Internet (http://www.afriquefrontieres.org), de 
ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŦƛŎƘŜǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎΣ Řǳ magazine « Chroniques frontalières », le 
CSAO via les supports WABI capitalise, diffuse et favorise le partage avec les 
expériences institutionnelles et du terrŀƛƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎΦ  

¶ Les actions de terrain et le processus de capitalisation/communication, 
ƴƻǳǊǊƛǎǎŜƴǘ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ŀǇǇǳƛŜƴǘ ƭŜ ƭƻōōȅƛƴƎ 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀu de la CEDEAO. 
Cette stratégie et ces instruments financiers doivent favoriser la généralisation de la 
coopération transfrontalière, la multiplication de projets sur le terrain et la 
constitution de plates formes de dialogue entre le niveau local et le niveau 
institutionnel. 

2.3.2.2 !ǘƭŀǎ ŘŜ ƭΩLƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ wŞƎƛƻƴŀƭŜ ό!Lwύ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ 

 
Il était prévu de produire un « Atlas général ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ». En 2005, à la demande de la 
CEDEAO, un chapitre consacré aux transports et aux télécommunƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ Řǳ 
ǘǊŜƴǘƛŝƳŜ ŀƴƴƛǾŜǊǎŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴΦ /ŜǘǘŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀ ǊŞƻǊƛŜƴǘŞ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǾŜǊǎ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩ!ǘƭŀǎ ζ chapitre-par-chapitre ».  
 
La méthode de travail consiste à réaliser une synthèse des connaissances disponibles à trois 
échelles : mondiale, africaine et ouest-africaine. Le travail est réalisé soit par un spécialiste extérieur, 
ǎƻƛǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řǳ /{!h Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎǘŀŦŦ ŘŜ ƭŀ /959!hΦ  
 

2.3.3 Coopération transfrontalière : résultats attendus et réalisés 

2.3.3.1 Les expériences sur le terrain 

 
Le CSAO a favorisé la naissance de quatre expériences pilotes de coopération transfrontalière qui 
ǎƻƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ǎƻǳǎ ƭΩŞƎƛŘŜ ŘŜ ƭŀ /959!h : 
 
Sikasso ς Bobo Dioulasso (SKBo) (Mali ς Burkina Faso).  
 
[Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǎǘ ƭŀƴŎŞ Ł ƭϥƻŎŎŀǎƛƻƴ Řϥǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ Ł {ƛƪŀǎǎƻ ǎƻǳǎ ƭΩŞƎƛŘŜ ŘŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 
du territoire du Burkina Faso et du Mali, co-ƻǊƎŀƴƛǎŞ ǇŀǊ ƭΩ¦bh²!Σ ƭŜ t5aΣ ƭŜ /{!h ŀǾŜŎ ƭŀ 
participation active de la DNF (Direction nationale des frontières) du Mali en septembre 2005. Le 
/L[{{ Ŝǘ ƭΩ¦9ah! ǎΩŀǎǎƻŎƛŜƴǘ ŀǳȄ ǘǊŀǾŀǳȄΦ ¦ƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŦƻǊƳǳƭŞ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ мф ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎΦ [es PNUD Bamako et Ouagadougou financent une assistance technique locale 

http://www.afriquefrontieres.org/
http://www.matcl.gov.ml/ministere/dnf.asp
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à ce processus sur 6 mois (deux facilitateurs) à partir de janvier 2007. En raison de la situation 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƛǾƻƛǊƛŜƴƴŜΣ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ōǳǊƪƛƴŀōŞ Ŝt malienne malgré 
ǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩȅ ƛƴŎƭǳǊŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ƭƛƳƛǘǊƻǇƘŜ ŘŜ ƭŀ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜΦ 
 

Deux activités sont lancées : 
 

¶ Le réseau des radios « Kurumba η ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ ƭŀƴŎŞ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ t5a 
en juin 2006. Le projet consiste en ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŀŘƛƻǎ 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ Ca Ƨƻǳŀƴǘ ǳƴ ǊƾƭŜ ƛǊǊŜƳǇƭŀœŀōƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ 
ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΦ 5ŜǳȄ ŎŜƴǘǊŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴǎ όŜƴǉǳşǘŜǎΣ ǊŜǇƻǊǘŀƎŜǎΣ 
émissions de sensibilisation portant sur des campagnes de vaccination, les droits des 
citoyens en matière de libre circulation, la lutte contre les trafics, forums de discussion 
et de médiation, etc.) sont équipés. Six émissions communes sont réalisées par les 
membres du réseau et diffusées conjointement sur les ondes. Une charte du réseau est 
ŘŜǎǎƛƴŞŜΦ ¦ƴŜ !D ƻǊƎŀƴƛǎŞ Ŝƴ ŀǾǊƛƭ нллт ŀ ŀŦŦƛǊƳŞ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀƭƭŜǊ 
vers son autonomie financière et de gestion prenant en compte le fait que pour 
ƭΩƛƴǎǘŀƴǘ ƭŜǎ ŀǇǇǳƛǎ ǎƻƴǘ ǾŜƴǳǎ Řǳ t5aΦ 

¶ Une réflexion sur une approche intégrée filières, notamment fruitière (atelier de 
concertation organisé en mars 2007 à Banfora au Burkina entre commerçants et 
autorités locales).  

En dehors de ces deux activités, un annuaire transfrontalier des administrations est réalisé par le 
PDM. Le gouvernement malien confirme son intérêt pour le dossier en organisant sa semaine 
ŀƴƴǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩLƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘƘŝƳŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ όYŀȅŜǎΣ Ƴŀƛ нллсύΦ [Ŝ 
Festrim (Festival des arts, rites et musiques du paysan noir), organisé à Banfora-.ǳǊƪƛƴŀ Ŝǎǘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ 
de faire le point des avancées du processus.  
 
Sénégambie méridionale (Gambie, Guinée Bissau et Sénégal) 
 
[ΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǇƛƭƻǘŜ Ŝƴ {ŞƴŞƎŀƳōƛŜ ƳŞǊƛŘƛƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ ƭŀƴŎŞŜ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ Ŏƻ-organisé par 
Enda-5ƛŀǇƻƭ Ŝǘ ƭŜ /{!h Ł ½ƛƎǳƛƴŎƘƻǊ ŜƴǘǊŜ ƭŜ нп Ŝǘ ƭŜ нс ƻŎǘƻōǊŜ нллр ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ŘŜ ƭΩ!/5L 
Ŝǘ ŘŜ ƭŀ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ !ǳǘǊƛŎƘƛŜƴƴŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ [ŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŎŜƴǘŀƛƴŜ ŘŜ 
personnes représentant les associations locales, les collectivités locales, les services techniques, les 
Etats, les organisations intergouvernementales et les partenaires au développement, aboutit à la 
formulation :  
 

¶ 5Ωǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ мф ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀƳƻǊŎŜǊ ǳƴŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ 
ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ;  

¶ 5Ωǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ;  

 

.ƛŜƴ ǉǳŜ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴΩŀƛǘ Ǉǳ şǘǊŜ ǘǊƻǳǾŞΣ 
certains des acteurs locaux ont poursuivi leurs initiatives, notamment dans les domaines de la 
ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜΣ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇƛǎǘŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǾŀƭƭŞŜǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ ŀƛƴǎƛ 
que dans la filière économique apicole. Cette vitalité des initiatives de coopération transfrontalière 
incite Enda-Diapol et le CSAO à mieǳȄ ƭŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ŀŦƛƴ ŘΩŜƴ ŞǘǳŘƛŜǊ ƭŜǳǊ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ όƛύΣ Ł ƭŜǎ ǾŀƭƻǊƛǎŜǊ 
(ii) et à les appuyer (iii) :  
 

¶ " ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǘ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜnsibilisation politique courant 2006 ;  

¶ Par une politique de communication ambitieuse au travers de publications, de la 
publication des chroniques frontalières et du site WABI ; 

¶ 5Ŝǎ ŀǇǇǳƛǎ ŎƻƴŎǊŜǘǎ ǎǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴΦ 
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¢Ǌƻƛǎ ǇƛǎǘŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řes acteurs locaux les 
soutenant : 
 

¶ Réseau des professionnels de la filière apiculture. La maîtrise de la filière et sa 
ǊŜŘȅƴŀƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ŘŜǎ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ ŜƴǘǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǇƛŎǳƭǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ 
administratives et services techniques déconcentrés. Les acteurs se sont mis 
ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ Ŏƻ-organisé par Enda-Diapol, le CSAO 
et la GTZ Peracod en novembre 2006. Depuis, les professionnels de la filière apicole se 
sont à nouveau réunis à Brikama (Gambie) en février 2007. La rencontre a débouché sur 
ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊ ƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ 
ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƛȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ 
la mutualisation des équipements disponibles.  

¶ Réseau transfrontalier des radios communautairesΦ !ǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘΩ9ƴŘa-Diapol, du 
CSAO et la GTZ-ProCas, le Réseau Transfrontalier des Radios Communautaires de la 
Guinée Bissau, du Sénégal et de la Gambie (RETRARC ς GUISENGAM) est créé en 
septembre 2006 à Djalicunda en Guinée Bissau. Il est composé de onze (11) radios 
membres. Des activités conjointes y ont été programmées telles que des échanges 
ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎΣ ǳƴ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŜƴǘǊŜ ǘŜŎƘƴƛŎƛŜƴǎ Ŝǘ ƧƻǳǊƴŀƭƛǎǘŜǎΣ ǳƴe ligne 
ŞŘƛǘƻǊƛŀƭŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘƘŝƳŜǎ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊǎΦ 9ƴ ŦŞǾǊƛŜǊ 
нллтΣ Ł .ƛƎƴƻƴŀ ό{ŞƴŞƎŀƭύΣ ƭŜǎ ǊŀŘƛƻǎ ǎΩŀŎŎƻǊŘŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ 
ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ŘΩǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎΦ [ŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ȅ Ŝǎǘ 
définie comme une priorité du réseau. Les besoins en renforcement de capacités 
concernent aussi bien la production radiophonique, la gestion du matériel et 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ b¢L/ ǉǳŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜ Ǉƻǎǘ-
conflit. Particulièrement sensibles aux tracasseries subies par les populations lors du 
passage de la frontière, les radios membres du RETRARC ont soumis une requête 
auprès de la CEDEAO pour proposer la vulgarisation des textes sur la libre circulation 
des biens et des personnes vers les auditeurs.  

¶ Festival des peuples transfrontaliersΦ !ǳ ǎƻǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀƴŎŜƳŜƴǘ ƻŦŦƛŎƛŜƭ ŘŜ 
ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǇƛƭƻǘŜΣ ƭΩ!{!tL512Σ ƭΩ¦C5b13, le CADP14 ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƎŀƳōƛŜƴƴŜ 
Kartong Kabajo Link for Cooperation ont combiné leurs efforts et consolidé leur 
collaboration dans la zone frontalière située entre Diouloulou (Sénégal ς département 
de Bignona) et Brikama (Kombo South - Western Region of the Gambia). La première 
activité concrète a consisté à réhabiliter une piste de production située entre 
Diouloulou et Brikama via Koudioubé. Cinq cent personnes ont travaillé pour éviter, par 
ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴƎŞƴƛŜǳȄΣ ƭŀ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŦƭŀǉǳŜǎ 
importantes permettant ainsi aux véhicules de mieux circuler. Quelques réunions de 
ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŜǊ ǇŀǊ ŘŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŎƻƴŘǳƛǎŜƴǘ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
ŘΩǳƴ ŦŜǎǘƛǾŀƭ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊǎ Ŝƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нл06 (collaboration 
CSAO, GTZ-ProCas et Enda-5ƛŀǇƻƭύΦ [Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊ ǉǳƛ Ŝƴ ŘŞŎƻǳƭŜ ǾƛǎŜ 
notamment la création de pépinières communautaires pour remédier à la dégradation 
des ressources forestières, la désalinisation certaines vallées transfrontalières, la 
fluidification du trafic routier entre les deux pays par des concertations régulières entre 
organisations de transporteurs gambiens et sénégalais, etc. 

                                                           
12  !ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘΩ!ǇǇǳƛ ŀǳȄ LƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘŜ tŀƛȄ Ŝǘ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ 
13  Union du Fogny Diabancounda et du Narang. 
14  /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜǎ tŀƭmiers. 
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Kano ς Katsina ς Maradi - K²M (Nigeria ς Niger). [ŀ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛǾŜ Řǳ tL¢ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ƛŎƛ 
autour du lieƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊǎΣ ƭŀ ŦƭǳƛŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 
ǇŀǎǎŀƎŜ ŀǳȄ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ŎŜ ǇƾƭŜ ŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊ ŘƛŦŦŝǊŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ 
ǇǊƻƧŜǘǎ ǇƛƭƻǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ƻǴ ƛƭ ǎΩŀƴƛƳŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ sectorielle (céréales-bétail) 
identifiée déjà par une étude du CSAO réalisée en juin 2004. En décembre 2005, la réunion du 
wŞǎŜŀǳ ŘŜ tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ /ǊƛǎŜǎ !ƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ {ŀƘŜƭ όwt/!ύ ŞǾƻǉǳŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩƛŘŞŜ ŘΩǳƴŜ 
démarche spécifiquement centrée sur les enjeux de sécurité alimentaire dans la zone frontalière du 
Niger et du Nigeria. Les échanges de produits alimentaires entre les deux pays ont joué un rôle 
déterminant dans la crise alimentaire au Niger en 2005 
 

Plusieurs institutions sont impliquées dans ce processus : le CSAO, le CILSS, FEWS NET, le PAM, le 
PNUD, UNICEF, OCHA, RESIMAO. En mai 2006, une mission est co-organisée après une concertation 
sur la crise alimentaire au Niger. Elle permet : 
 

¶ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŎŜǊƴŜǊ ƭŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎe et des céréales et son impact 
sur la sécurité alimentaire ;  

¶ de préparer un processus de coopération transfrontalière nigéro-nigérian par rapport à 
ces deux filières et à la sécurité alimentaire. 

 

Début 2007, deux missions politiques de sensibilisation auprès des autorités nationales et des 
administrations techniques au Niger et Nigeria sont menées par le CILSS, le CSAO et FEWS NET. En 
ƻŎǘƻōǊŜ нллтΣ ǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀƴŎŜƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŞ Ł Yŀǘǎƛƴŀ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ŘŜǎ ōǳǊŜŀǳȄ Řǳ 
PNUD à Niamey et AbuƧŀ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜ Ł bƛŀƳŜȅΦ [ΩŀǘŜƭƛŜǊ a formulé une 
ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ŀƴǎ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎƻǳǎ ƭΩŞƎƛŘŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ 
mixte Nigéro-Nigériane de Coopération (CMNNC). Cette initiative créé trois plateformes (information 
sur les marchés, Circulation transfrontalières des marchandises et circulation transfrontalière des 
ŎŀǇƛǘŀǳȄύ Ŝǘ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜǎ ǊŀŘƛƻǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎΦ 9ƭƭŜ Ŧŀƛǘ 
ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ ǇƛƭƻǘŞŜ ǇŀǊ ƭŀ /abb/ύ ǎǳǊ ǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 
Européenne. Les études de faisabilité du projet transfrontalier ont été lancées fin 2007.  
 

Bassin du Karakoro (Mali ς Mauritanie).  
 

/ŜǘǘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭΩhbD Dw5w15 qui est présente dans la zone depuis de longues 
ŀƴƴŞŜǎΦ [ŀ ǇƘŀǎŜ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜ ŀ ŘŞōǳǘŞ Ŝƴ ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллс ǇŀǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł bƻǳŀƪŎƘƻǘǘ ŘΩǳƴŜ 
ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ όŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ /{!hύΦ ¦ƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ 
ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŀ ŜƴǎǳƛǘŜ ǇŜǊƳƛǎ ŀǳ Dw5wΣ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ 9b5!-5ƛŀǇƻƭΣ ŘΩŀƴƛƳŜǊ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 
participatif sur le terrain qui a débouché sur trois études de faisabilité (infrastructures, ressources 
ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜύ Ŝǘ ǳƴ ŀƴƴǳŀƛǊŜ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊΦ 9ƴ ŦŞǾǊƛŜǊ нлл7, le 
Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ǾŀƭƛŘŞ ǇŀǊ ǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ Ł YŀȅŜǎΦ [ŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
partenaires financiers à laquelle ce plan sera soumis est prévue pour décembre 2007 à Bamako.  

2.3.3.2 La capitalisation et la diffusion 
 

[ΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ²!.LΣ ŀƴƛƳŞŜ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ /{!hΣ ŦƻǳǊƴƛǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ 
dans la coopération transfrontalière, un espace de capitalisatioƴΣ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ : 
 

¶ Sur le site http://www .afriquefrontieres.org, 82 documents et fiches WABI sont 
disponibles en français et en anglais. Ces publications décrivent les expériences de 
terrain ou synthétisent les avancées des opérations pilotes et des ateliers co-organisés 
par le CSAO ou ses partenaires. Ils décrivent également des expériences menées dans 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ όŜƴ Europe, en Afrique australe..). 

                                                           
15  Groupe de Recherche et de Réalisations pour le Développement Rural.  

http://www.afriquefrontieres.org/


35 
 

¶ 41 reportages sonores sont également disponibles (écoutables ou téléchargeables) sur 
ƭŜ ǎƛǘŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ŘŜ ŘƛǎŎƻǳǊǎ ƻǳ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ 
transfrontalières ouest-africaines.  

¶ Huit numéros du magazine « Chroniques frontalières » ont été produits. Ce magazine 
est produit conjointement par le CSAO et Sud-Communication Niger, financé par le 
CSAO. Il présente des enquêtes de terrain réalisées par un journaliste ouest-africain, 
des témoignages et analyses. Il est bilingue français-anglais. Les Chroniques frontalières 
ǎƻƴǘ ŘƛŦŦǳǎŞŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΨǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǇƛƭƻǘŜǎΣ 
dans les services gouvernementaux concernés par la coopération transfrontalière en 
Afrique de l'Ouest et auprès des représentants des Bailleurs de Fonds dans la région. 
[Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ²!.L ό9ƴŘŀ-Diapol, DNF, Mali, GRDR 
notamment) assurent une diffusion à la demande.  

¶ ¦ƴŜ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜ ŀ ŞǘŞ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇǊƻŘǳƛǘŜ ƧǳǎǉǳΩŁ Ƴƛ нллтΦ [ŀ 
ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ /{!h ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ŘƛŦŦǳǎŞŜ ǇǊŜƴŘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ le 
relai. 

2.3.3.3 [ŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ƭŀ Řiffusion du concept de coopération 
transfrontalière en Afrique au niveau institutionnel 

 
9ƴǘǊŜ нллр Ŝǘ нллтΣ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ƭƻŎŀƭŜ ŀ ŀŎǉǳƛǎ ƭŜ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ de l'Ouest et en Afrique : 
 

¶ [Ŝǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǘ ŘŜ ƭƻōōȅƛƴƎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŀǳȄǉǳŜƭƭŜǎ ƭΩ¦ƴƛǘŞ 5[tLw Ŝǎǘ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜ 
ƻƴǘ ǎǳǎŎƛǘŞ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘΩ;ǘŀǘǎ ŘŜ ƭŀ /959!h ŘΩŞǘŜƴŘǊŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ16. Un projet de convention 
juridique ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ ŀǳǉǳŜƭ ŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Ŝǎǘ 
ǇǊŞǎŜƴǘŞ Ŧƛƴ нллт ŀǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘΩÉtats ƳŜƳōǊŜǎΦ /Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ǇŀǊ 
la co-ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŀǾŜŎ 9ƴŘŀκ5ƛŀǇƻƭ Ŝǘ ƭŀ /959!h ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΨŀǇǇǳƛ ŀǳ tΦLΦ¢ ŘŜ ƭŀ 
CEDEAO en cours de finalisation (financement de la coopération suédoise, appui 
technique du PNUD). Ce projet intérimaire permettrait de concevoir un fonds régional 
de coopération transfrontalière tout en apportant un appui financier aux opérations 
pilotes. [ŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 
de la CEDEAO en matière de libre circulation des personnes et des biens comme en 
ǘŞƳƻƛƎƴŜƴǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ [ƛōǊŜ /ƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ17 
ainsi que le plan stratégique 2007 ς 2010 de la CEDEAO18. 

¶ La Coopération suédoise a inscrit la coopération transfrontalière dans les priorités de 
ǎƻƴ ǇǊƻŎƘŀƛƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀǇǇǳƛ Ł ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /959!hΦ  

¶ [ΩŀŎǘƛƻƴ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜ Řǳ /{!h Ŝǘ ŘŜ ƭŀ /959!h ŀ ƛƴŎƛǘŞ ƭŀ /ƻƳƳission Européenne à 
inscrire une ligne « coopération transfrontalière » dans le 10° Programme Indicatif 
wŞƎƛƻƴŀƭ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘΦ [Ω¦9ah!Σ ǉǳƛ ŀǾŀƛǘ ŀŎŎǳŜƛƭƭƛ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ŀǘŜƭƛŜǊ ²!.LΣ ŀ 
inscrit dans son Programme Économique Régional 2006 ς 2010, un programme de 
coopération transfrontalière complémentaire du P.I.T de la CEDEAO centré sur six zones 
pilotes.  

                                                           
16  En janvier 2006, les ministres des affaires étrangères de la CEDEAO réunis à Niamey demandaient au secrétariat 

exécutif de trouver les moyens nécessaires à un développement rapide et large de la coopération transfrontalière 
en Afrique de l'Ouest. 

17  [ŀ 5[/ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŘΩǳƴŜ ǳƴƛǘŞ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ la coopération transfrontalière. 
18  Voir objectif C-TCTMoPIM O2 EO2  et suivants : « Les frontières sont sécurisées et fluides; de nombreux projets 

de coopération transfrontalière entre les populations fǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ ǎƻƴǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 
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¶ [ΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ wŞƎƛƻƴǎ CǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎ ό!wC9ύ ǉǳƛ ǊŞǳƴƛǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ млл 
ǊŞƎƛƻƴǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎΣ ǎƻǳǘƛŜƴǘ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩƛŘŞŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜ Afrique ς Europe 
sur la coopération transfrontalière. Cette conférence, qui est inscrite dans le plan 
stratégique 2007 ς 2010 de la CEDEAO, devrait lancer des processus de coopération 
directs entre les régions frontalières européennes et ouest-africaines. Les relations avec 
ƭΩ!wC9 ǎƻƴǘ ƭŜ ŦǊǳƛǘ ŘΩǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ de réseautage lancé en 2004. 

¶ [ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ŀ ŘŜƳŀƴŘŞ ŀǳ /{!h Ŝǘ Ł ŘŜǳȄ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ 
WABI (Direction nationale des frontières du Mali et Pr Asiwaju du Nigeria) de valoriser 
ƭΩŜȄǇérience ouest-afrƛŎŀƛƴŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳȅŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ǉŀƴ 
africain de coopération transfrontalière. Après un processus de réunions de travail du 
groupe restreint et de consultation avec les États membres, le Programme Frontières 
ŘŜ ƭΩ¦ƴion Africaine est adopté au niveau ministériel en juin 2007 à Addis Abeba. Le 
Programme est en cours de démarrage.  

¶ En septembre 2007, les ministres en charge des frontières de la Communauté 
;ŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ;ǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ /ŜƴǘǊŀƭŜΣ ƻƴǘ ŘŜƳŀƴŘŞ ŀǳ {ŜŎǊŞǘaire Général de 
concevoir un programme régional de coopération transfrontalière « en pleine 
ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ƭŜ tǊƻƎǊŀƳƳŜ CǊƻƴǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ». Ces recommandations 
ont été avalisées par les Chefs ŘΩ;ǘŀǘ ƭŜ ол ƻŎǘƻōǊŜΦ 

 
2.3.4 !ǘƭŀǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻn régionale en Afrique de l'Ouest : résultats attendus et réalisés 

! ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллтΣ мт ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƻǳ ǎƻƴǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ Ŧƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ : 
  

¶ Le Chapitre sur les transports et les télécommunications, ŦǊǳƛǘ ŘΩǳƴŜ ŞǘǊƻƛǘŜ 
collaboration entre le CSAO et les services techniques de la CEDEAO.  

¶ Le Chapitre sur la zone écologique fragile des pays du Sahel en collaboration avec le 
CILSS et plus spécifiquement le Centre Régional Agrhymet. 

¶ [Ŝ /ƘŀǇƛǘǊŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩLw5 Ře Dakar. 

¶ Le Chapitre sur les bassins fluviaux transfrontaliers en collaboration avec le Partenariat 
ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ 

¶ [Ŝ /ƘŀǇƛǘǊŜ ǎǳǊ ƭŜ Ŏƻǘƻƴ ǎΩŜǎǘ ŀǇǇǳȅŞ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Řǳ /{!hΦ 

¶ Le Chapitre sur les langues en collaboration avec le Department of African Studies de 
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ±ƛŜƴƴŜΦ 

¶ Le Chapitre sur les relations Afrique-Chine ǎΩŜǎǘ ŀǇǇǳȅŞ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Řǳ 
CSAO. 

¶ Le Chapitre sur le pétrole et le gaz réalisé par le CSAO en valorisant notamment les 
travaux de lΩ!ƎŜƴŎŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ;ƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭΩh/59Φ 

¶ Le Chapitre sur les transformations du monde rural en collaboration avec le CILSS et la 
FAO.  

¶ Les Chapitres sur le café et sur le cacao en collaboration avec le CIRAD de Montpellier 
(France) 

¶ Le Chapitre sur la ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩInstitut Supérieur des Sciences de 
ƭŀ tƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ hǳŀƎŀŘƻǳƎƻǳΦ 

¶ Le Chapitre sur les maladies infectieuses en collaboration avec le Centre de Coopération 
Internationale en Santé et Développement (CCISD) du Canada (parution début 2008). 
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¶ Le Chapitre sur les pêches en collaboration avec un expert international spécialiste du 
secteur (parution début 2008). 

¶ [Ŝ /ƘŀǇƛǘǊŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Řǳ 
aŀƭƛΦ Lƭ ǎΩƛƴǎŎǊit dans les objectifs (plan de travail) de la CEDEAO pour les années à venir. 

¶ Le Chapitre sur le Climat en collaboration avec le CILSS et la FAO 

¶ [Ŝ /ƘŀǇƛǘǊŜ ǎǳǊ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǇǊƻŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭŜ /{!hΦ 
 
En outre des cartes thématiques ont été produites, en particulier une carte du réseau urbain en 2005 
et une carte du peuplement rural en 2005. 
 
Chaque chapitre résume les données et enjeux au niveau mondial, africain puis ouest-africain. Il 
propose, lorsque cela est possible, une analyse rétrospective. Il identifie les tendances lourdes 
ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ŦǳǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǎȅƴǘƘŞǘƛǎŜ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭŀ 
ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ [Ω!ǘƭŀǎ ƴƻǳǊǊƛǘ ŀƛƴǎƛ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ tŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ł 
Moyen et Long Terme du CSAO.  
 
[Ŝǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ƻƴǘ ǊŜœǳ ǳƴ ŀŎŎǳŜƛƭ ǘǊŝǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ŝǘ Ŝǳ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞōŀǘǎΦ /ΩŜǎǘ Ŝƴ 
particulier le cas du chapitre sur les migrations, préfacé conjointement par le Directeur du CSAO et le 
Président de la Commission de la CEDEAO désormais largement utilisé par cette dernière dans 
ƭΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞōŀǘǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ;ǘŀǘǎ aŜƳōǊŜǎΦ 
 
Lƭ ǎŜ ŎƻƴŦƛǊƳŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀǎ ǊŞǎƛŘŜ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ǎŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŜƴǊƛŎƘƛǊ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇŀǊ 
ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀǳ-delà des cercles spécialisés. Ainsi la carte de la couverture 
téléphonique GSM en Afrique de l'Ouest est-elle souvent utilisée dans les réflexions sur le 
fonctionnement du marché céréalier de la région. 
 

2.3.5 Migrations : résultats attendus et réalisés 

La réalisation du chapƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀǎ ŎƻƴǎŀŎǊŞ ŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ŀ ŘƻƴƴŞ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ł ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 
domaine de coopération entre le CSAO et la CEDEAO :   
 

¶ Le 20 décembre 2006, le Conseil de Médiation et de Sécurité de la CEDEAO a demandé au 

Président de la Commission de la CEDEAO de « poursuivre la réflexion en vue de la 

ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ǎǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ƛƴǘǊŀ-régionale et vers 

ƭΩ9ǳǊƻǇŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ǎŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ». La Commission de la CEDEAO a demandé au CSAO 

ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜΦ 

 

¶ Sur cette base, la Direction de la Libre circulation de la Commission de la CEDEAO, a animé 
ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ŘŞōŀǘǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ŘŜǎ ;ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ όŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ /{!h ǇƻǳǊ ƭŀ 
première réunion) et formulé un projet de position commune soumis en juin 2007 à une 
réunion ministérielle. Ce projet, adopté par les ministres en charge des questions 
migratoires, a été soumis avec succès au parlement de la CEDEAO et sera présenté aux 
/ƘŜŦǎ ŘΩ;ǘŀǘǎ Ŝƴ ŘŞŎŜƳōǊŜнллтΦ [ŀ /959!h ŀ ǊŜƎǊƻǳǇŞ ǎƻǳǎ ƭŀ ƳşƳŜ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ƭŜǎ 
problématiques de migrations et de coopération frontalière ce qui est déjà le cas au sein 
ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ 5[tLwΦ 

 

¶ tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŞŎǊƛǘ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ ƭŜ /{!h ŀ ŎƻƴŎƭǳŜ ǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭΩLw5Σ 
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ /ƘŜƛƪƘ !ƴǘŀ 5ƛƻǇ ŘŜ 5ŀƪŀǊ Ŝǘ ƭŜ Center For Research in Ethnic Relation de 
ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ²ŀǊǿƛŎƪ όDǊŀƴŘŜ .ǊŜǘŀƎƴŜύΦ {ƻǳǎ ƭΩƛƳǇǳƭǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩLw5Σ ŎŜ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳ ŀ 
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soumis avec succès au financement de la Commission Européenne, un programme de 
deux ans visant ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ Υ ŀύ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōŀƴǉǳŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜs en ligne 
(première du genre en Afrique), b) la production de profils migratoires statistiques et 
cartographiques. [Ŝ /{!h ŀ ŀǇǇǳȅŞ ƭŀ /959!h ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀŎŎƻǊŘ ŘŜ 
ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ Ŝǘ ƭΩLw5 ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ǉroduites 
par le programme soit directement dirigées vers la Commission pour nourrir ses travaux 
ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜΦ 

¶ [Ω¦ƴƛǘŞ 5[tLw ŀ ǎƻǳƳƛǎ ŀǾŜŎ ǎǳŎŎŝǎ ǳƴŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ 
italien et français sur les éléments suivants :  

o Une revue des politiques en matière de migrations internationales des principaux 
Ǉŀȅǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀƴǘǎ ŀŦǊƛŎŀƛƴǎΦ /ŜǘǘŜ ǊŜǾǳŜ ǇƻǊǘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴǎ Ŝǘ ŘΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘ όŀŎŎƻǊŘǎ ōƛƭŀǘŞǊŀǳȄΣ ŀŎŎƻǊŘǎ ŘŜ 
blocs Ł ōƭƻŎǎΣ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎΣ ǉǳƻǘŀǎΣ ŜǘŎΦ ŀǾŜŎ Ŝƴ ŎƛōƭŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘ 
Ŝǘ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘύΦ ! ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǊŜǾǳŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƎƴŞŜ 
de Rabat (Tripoli puis Madrid) et des troïkas UE-Afrique, synthèse analytique et 
compaǊŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩh/59 Ǿƛǎ-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 
l'Ouest.  

o Au niveau du continent africain, recensement des accords bilatéraux ou régionaux 
sur les mobilités ou migrations (Libre circulation CEDEAO, politique commune UA et 
CEDEAO, OMVS, etc.). 

o Une publication sur « les horizons régionaux des migrations ouest-africaines » qui 
documente et met en valeur les potentiels, contraintes et perspectives de mise en 
ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ouest-africaine des enjeux migratoires, notamment 
dans le cadre du partenariat Euro-Africain pour les migrations et le développement 
dont la deuxième conférence ministérielle est prévue en octobre/novembre 2008 en 
France. 

o /ŜǘǘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǎǳƛǾƛŜ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾentions 
et de débats en vue de nourrir les réflexions avant la Conférence de novembre 2008. 
/Ŝ ǎŜǊŀ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ǎȅƴŜǊƎƛŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŜƴƎŀƎŞ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩLw5 ǎǳǊ ƭŀ 
mobilité intrarégionale. 
 

2.3.6 Partenariats 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŞŎǊƛǘǎ aux points précédents repose sur des partenariats étroits avec : 
 

¶ Les membres fondateurs de ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ²!.LΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ 9ƴŘŀ-Diapol et la Direction 
nationale des frontières du Mali rejoints par le Pr Asiwaju, le GRDR, Fews-Net, le PDM 
qui avancent depuis 2003 ensemble sur le terrain des coopérations frontalières (co-
ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǘŜƭƛŜǊǎΣ Ŏƻ-rédaction de documents stratégiques ou de publications).  

¶ La Direction de la Libre circulation des personnes de la CEDEAO qui :  

o A joué un rôle central dans la définition du cadre juridique de la coopération 
ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩLƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ 
Transfrontalières (P.I.T). En outre la naissance de la Commission début 2007, à été 
ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ Ŏƻƻpération transfrontalière dans 
ƭΩƻǊƎŀƴƛƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƭŀ /959!hΦ ¦ƴ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ζ coopération 
transfrontalière » est en cours de recrutement. 

o A très étroitement impliqué le CSAO aux étapes importantes de la formulation du 
ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜǎ Ƴigrations.  



39 
 

¶ Les gouvernements du Burkina ς Faso, de la Gambie, de la Guinée Bissau, du Mali, de 
la Mauritanie, du Niger, du Nigeria, du Sénégal qui ont activement soutenu le 
lancement des opérations pilotes sur le terrain. 

¶ Les opérateurs impliqués dans la ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǇƛƭƻǘŜǎ : outre, Enda-
Diapol, la Direction Nationale des Frontières du Mali, le GRDR, la Commission Mixte 
Nigéro-Nigériane de Coopération, la Direction Générale des Affaires Territoriales du 
Burkina Faso. 

¶ Des institutions régionales qui se sont directement impliqués dans une opération pilote 
de coopération transfrontalière (UNOWA, PDMΧύ  

¶ [ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ǉǳƛ ŀ ŘŜƳŀƴŘŞ ŀǳ /{!h ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ŘŜǳȄ ŀǳǘǊŜǎ 
ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ wŞǎŜŀǳ ²!.LΣ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜǊ Ł ŀƴƛƳŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŦƻǊmulation de son 
« Programme Frontière ».  

¶ [ΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎ (ARFE) qui a joué un rôle important 
Řŀƴǎ ƭŜ ƭƻōōȅƛƴƎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦9 Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ Řǳ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
coopération transfrontalière ; qui a également Ŧŀƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŝǘ 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ǎƻƴ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Řǳ tΦLΦ¢ ŘŜ ƭŀ /959!h Ŝǘ Řǳ tǊƻƎǊŀƳƳŜ 
CǊƻƴǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜΦ 

¶ Des institutions internationales (FAO notamment) et ouest-africaines (CILSS 
notamment) ou des instituts de recherche et la société civile dans le cadre de la 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀǎ όŎƻƴfer point 2.3.4. ci-dessus). 

 
[Ω!ǘƭŀǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŀ ŎƻƳƳŜƴŎŞ Ł ƳƻƴǘǊŜǊ ǎƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘŜ capacity building au sein de 
la Commission et dans les débats pilotés par cette dernière avec les États membres (dans le domaine 
ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘύΦ [ΩŀƴƴŞŜ нллт ŘŜǾǊŀƛǘ ŎƻƴŦƛǊƳŜǊ ŎŜǘǘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ 
ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝƴ нллсΦ 
 

2.3.7 Communication 

Concernant la coopération transfrontalière, la communication joue un rôle crucial notamment en 
contribuant à renforcer la dimension régionale de cette dernière : 
 

¶ 9ŎƘŀƴƎŜǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ 
Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜΣ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜΦ όcf. point 2.3.3.2 ci-
dessus). 

¶ LƴǘŜǊŦŀŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΦ  

 
[Ωƻǳǘƛƭ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ est le site www.afriquefrontieres.org disponible en français et en 
anglais. Le nombre de visites du site et de documents consultés ayant beaucoup augmenté (de 3 600 
à 17 000 hits par heure), le site est désormais hébergé sur un serveur dédié ce qui lui confère 
ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜΦ Lƭ ǎŜǊǘ ŘŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ 5[tLw Ŝǘ ŘŜǎ 
partenaires impliqués dans la coopération transfrontalière. Le travail de veille bibliographique a été 
poursuivi ; on trouve désormais sur le site plus de 170 références bibliographiques et une vingtaine 
ŘŜ ƭƛŜƴǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƛǘŜǎ LƴǘŜǊƴŜǘΣ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘŜ ǇǊŜǎǎŜΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǊŞŎŜƴǘǎ Řǳ /{!h Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ 
ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ όŀǘƭŀǎΣ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ǊŞƎƛƻnaux, 
/ƘǊƻƴƛǉǳŜǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎΧύΦ  

http://www.afriquefrontieres.org/
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[Ω!ǘƭŀǎ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Ŝƴ ǾŜǊǎƛƻƴ ǿŜōΥ http://www.atlas -ouestafrique.org/ . Il est repris ou cité sous 
de nombreuses formes19.  
 

2.3.8 Analyse et commentaires 

2.3.8.1 Coopération transfrontalière  
 

Il apparaît clairement que des progrès significatifs ont été enregistrés :  
 

¶ Il existe désormais une stratégie régionale (et même continentale - UA). La CEDEAO a 
inscrit la coopération transfrontalière dans son plan stratégique 2007 -2010 et créé un 
service chargé de la coopération transfrontalière  

¶ La coopération transfrontalière est désormais inscrite officiellement dans les 
orientations de plusieurs Bailleurs de Fonds (Suède, Commission Européenne, Autriche 
notamment). 

¶ Par le biais de ce dossier, les acteurs locaux « entrent η Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
régionale Υ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ƭŀ /959!h όŎƻƳƳŜ ƭΩ¦9ah!Σ ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜΣ Ŝǘ ƳşƳŜ ƭŀ 
/99!/ ǇŀǊ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴΦΦύ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴ ƻǳǘƛƭ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ǇƻǳǊ ǎŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŜǊ ŘŜ ƭŀ 
population ouest-afrƛŎŀƛƴŜΣ şǘǊŜ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩŞŎoute des problèmes réels. 

 
Le dossier approche du terme où le CSAO pourra se désengager progressivement au bénéfice de la 
CEDEAO et des autres institutions impliquées. Pour cela, il faudra que la CEDEAO se dote 
effectivement des moyens humains et financiers prévus. Le CSAO pourra alors concentrer son appui 
ǎǳǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƛƴŀŎƘŜǾŞǎ ŘŜ ƭΩŀƳōƛǘƛƻƴ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŀ ǎƛŜƴƴŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭΩŀǇǇǳƛ Ł ƭŀ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘΩǳƴ 
partenariat entre les régions frontalières européennes et ouest-africaƛƴŜǎΦ /Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŦƛƎǳǊŜ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ 
dans le plan stratégique 2007 ς 2010 de la CEDEAO. 
 
[ΩŀǾŜƴƛǊ Řǳ ǎƛǘŜ http://www.atlas-ouestafrique.org/ doit également être questionnéΦ [ΩƻǇǘƛƻƴ 
privilégiée à ce stade par ƭŜ /{!h Ŝǎǘ ŘΩŜƴ ŞƭŀǊƎƛǊ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜ ǎǇŜŎǘǊŜ ǇƻǳǊ Ŝƴ ŦŀƛǊŜ ǳƴ ǎƛǘŜ ŘŜ 
ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜst. 

2.3.8.2 Atlas 

 
[Ω!ǘƭŀǎ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǘ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘƻƴƴŜ ŀǳȄ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎΣ ǘŜŎƘƴƛŎƛŜƴǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ƴŀǘƛonal, 
ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ǳƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜ Ł ƳşƳŜ ŘŜ ǎǳǎŎƛǘŜǊ ŘŜǎ ŘŞōŀǘǎ ŞǉǳƛƭƛōǊŞǎΦ [Ω!ǘƭŀǎ 
est un outil de construction des capacités ouest-africaines dans la mesure où il compense en partie le 
ŘŞǎŞǉǳƛƭƛōǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řƻƴǘ ǎƻǳŦŦǊŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘΦ Il est le seul 
outil de ce type existant.  
 
[Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŎƻƴŦƛǊƳŜƴǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǊŜ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ŘŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ Ŝǘ ǉǳŜ ŎŜǘ 
exercice est utile (les demandes de diffusion sont très importantes, le chapitre « migration » a servi 
ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ς ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ commune).  
 
Toutefois, lΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ membres du staff de la Commission de la CEDEAO 
Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ chapitre est parfois difficile compte tenu de leurs contraintes de temps. 

                                                           
19  ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ ǎƻƴǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴŎȅŎƭƻǇŞŘƛŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ²LYLt95L! όhttp://fr .wikipedia.org/wiki/Accueil) 
ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ²Ŝō ƭŀ Ǉƭǳǎ ŎƻƴǎǳƭǘŞŜ ŀǳ ƳƻƴŘŜΦ [ŀ ǊŜǾǳŜ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ ζ Diplomatie » a repris deux 
chapitres (« Chine- Afrique » et « Pétrole et gaz »). Une chaine de télévision franco-allemande (ARTE) a présenté 
deux chapitres dans son émission « Le dessous des cartes ηΦ [Ωŀǘƭŀǎ Ŝǎǘ ǊŜǇǊƛǎ ǎǳǊ 
http://www.fidafrique.net/article1086.html, cité sur http://www.fao.org/NR/gen/gen_070501_fr.htm, sur 
http://www.syfia.info/fr/article.asp?article_num=4527. La Commission Européenne reprend 5 planches dans son 
!ǘƭŀǎ ŘŜ ƭΩ!ƛŘŜΣ ŜǘŎΦ 

http://www.atlas-ouestafrique.org/
http://www.atlas-ouestafrique.org/
http://fr.wikipedia.org/wiki/Accueil
http://www.fidafrique.net/article1086.html
http://www.fao.org/NR/gen/gen_070501_fr.htm
http://www.syfia.info/fr/article.asp?article_num=4527
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[Ωexercice Atlas doit donc être revisité en dialogue avec la Commission de la CEDEAO et les autres 
partenaires du CSAO : 
 

¶ Le rôle de la CEDEAO doit-ƛƭ şǘǊŜ ŜȄǇƭƛŎƛǘŜƳŜƴǘ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ « parrain η ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ? Le 
CSAO confirmerait ainsi une fonction permanente de « description de la région et de 
ses mutations » conforme à son mandat. 

¶ [Ω!ǘƭŀǎ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ƳƻǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇƻǊǘŀƛƭ ǿŜō ǎǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩhǳŜǎǘ ŎƻƴƧƻƛnt CEDEAO/CSAO.  

¶ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ Řǳ DhtΣ ƭΩ!ǘƭŀǎ ŘŜǾǊŀƛǘ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ ǎΩƻǊƛŜƴǘŜǊ ǾŜǊǎ 
une nouvelle approche : la réalisation de chapitres « par pays » montrant pour chacun 
ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜΦ /Ŝǘte approche pays-
région pourrait être très utile à la Commission de la CEDEAO qui souhaite être perçue 
comme utile pars es pays membres.  

¶ Enfin, la question des thèmes « politiquement délicats » (par exemple le trafic de 
drogue, les religions,..) devra être abordée. Est-ƛƭ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƻōƧŜŎǘƛǾŜ 
Ŝǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘŞŜ ŎŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ co-publication avec la 
Commission de la CEDEAO ?  

2.3.8.3 Migrations 

 
Ce nouveau dossier ouvre des perspectives intéressantes à plusieurs égards : 
 

¶ [Ŝ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ƴƻǾŀǘŜǳǊΣ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǘ ǇŜǳ ǊŜŎƻƴƴǳ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ 
régionale lui confère un potentiel politique très important. 

¶ Le partenariat CEDEAO/CSAO est bien ancré ; la feuille de route est très clairement définie 
pour au moins une année.  

¶  Il constitue une « ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ » remarquable pour réaborder le thème crucial de la 
recomposition du peuplement ouest-afrƛŎŀƛƴΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ 
territoire au niveau régional. 

2.3.8.4 [ΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ōudgétaires  

 
Le CSAO tire sa force de sa capacité de réaction et de sa proximité du terrain. Depuis fin 2006 les 
contraintes financières ont contraint cette capacité et fortement limité les missions sur le terrain et 
les missions politiques ainsi que la participation à des ateliers transfrontaliers. A la demande des 
acteurs locaux et des partenaires du développement, un effort avait été réalisé en 2005 et 2006 sur 
ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ŘΩŜȄǇériences, 
ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŀƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƳŀƴŘŀǘ Řǳ /{!hΦ 9ƴ нллтΣ ƭŜ ǎƛǘŜ ²!.L ƴΩŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŞ ǉǳŜ 
sur ressources humaines internes alors que des interventions techniques sont nécessaires et malgré 
la rédaction de nombreuses publications20Σ ǇŜǳ ŘΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘƛŦŦǳǎŞŜǎ Ƴƛǎ Ł ǇŀǊǘ ǇƻǳǊ ƭΩ!ǘƭŀǎ 
ǉǳƛ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘΩǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΦ [Ŝǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŜƴǘǊŜ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŜƴƎŀƎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭŀ /959!h ƴΩƻƴǘ Ǉǳ şǘǊŜ ǇƭŀƴƛŦƛŞŜǎ Ŝƴ нллт ŎŜ ǉǳƛ 
freine ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ ŘŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎΦ  
 

                                                           
20  Publications 2007 : 4 numéros des Chroniques frontalières ; 15 fiches dont 10 traduites dans les deux langues 

(français et anglais) et trois traduites dans trois langues incluant le portugais Τ мо ŞǘǳŘŜǎ ƻǳ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ 
dont 6 traduits dans les deux langues et un disponibles dans les trois langues. Contrairement aux autres années, 

ŎŜǎ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ƴΩƻƴǘ ŞǘŞ ƛƳǇǊƛƳŞŜǎ ǉǳŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǊŜǎǘǊŜƛƴǘŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ nécessaires pour les 
ŀǘŜƭƛŜǊǎΦ 9ƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴ ƳŀƛƭƛƴƎ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎƻƴǘǊŀƛƎƴŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ ƻǴ ƭΩƛƳǇǊƛƳŞ ŘƻƳƛƴŜ 
encore les versions électroniques. 
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2.4 Gouvernance, dynamiques des conflits, paix et sécurité 
 

2.4.1 Rappel du cadre du Plan de travail 2005-2007 

Le Pƭŀƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ нллрκнллт ŀ ŞǘŞ ōŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 
ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŀŎǘƛƻƴΤ ƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŀƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ-ci : 
 

¶ vǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ƳƻŘŜǎ ŘŜ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ ? 

¶ Quels enseignements les acteurs tirent-ils des tentatives et processus de résolution des 
conflits récents et en cours ?  

¶ Comment ces leçons pourraient-elles éclairer les stratégies et programmes de prévention des 
conflits, de sortie de crise et de développement durable ? 

¶ Dans quelle mesure et comment une approche régionale peut-elle y contribuer et en 
renforcer ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ǘŀƴǘ Řǳ ŎƾǘŞ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘƻƴŀǘŜǳǊǎ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇŀȅǎΣ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ 
la région ? 

¶ Quelles sont les capacités endogènes de la région en matière de prévention des conflits et de 
gouvernance ? 

¶ Comment les valoriser et les capitaliser en appui ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩhǳŜǎǘ ? 

¶ CŀŎŜ ŀǳȄ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΣ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΣ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ƭƻŎŀƭŜΣ 
quels ajustements pourraient être apportés aux modes de gouvernance actuels pour 
permettre aux sociétés africaines ŘŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
de mieux affirmer leur positionnement au niveau global ? 

¶ Comment le Protocole additionnel de la CEDEAO sur la Démocratie et la Bonne Gouvernance 
peut-il contribuer à la construction et la consolidation de la paix et la démocratie en Afrique 
ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ? 

¶ /ƻƳƳŜƴǘ ƛƳǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜΣ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Ŝǘ 
les femmes dans sa prise en charge et sa matérialisation ? 

 
En dépit des évolutions, la question des conŦƭƛǘǎ ŘŜƳŜǳǊŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘǎ ŘŞŦƛǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇŀƛȄ Ŝǘ ƭŜ 
développement de la région. Une meilleure compréhension des différentes causes et acteurs 
impliqués, des enjeux, des dynamiques et dimensions temporelles spatiales et régionales est 
nécessaire afin de sortir des conflits de façon durable. Cela sous-entend le dialogue et une synergie 
ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ Ŝǘ ŜȄǘŜǊƴŜǎ Ł ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘΦ 
 
La capacité de prévenir et de résoudre les conflits au mieux des intérêts des populations et de la 
ǊŞƎƛƻƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŜƴƧŜǳ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ǘŀƴǘ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΦ [Ŝǎ 
liens entre gouvernance et conflits sont très importants tant du point des vues des causes, des 
solutions que des conséquences. 
 
A partir de 2004, le CSAO a fusionné les dossiers Gouvernance et Conflits, comme préconisé par les 
ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ όDhtύ Ŝƴ ƻŎǘƻōǊŜ нллоΦ /Ŝǎ ŘŜǳȄ ŘƻǎǎƛŜǊǎ 
ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎΣ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜƴǘ Ł ŜȄǇƭƻǊŜǊ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Řȅƴŀmiques des conflits et les 
ƳƻŘŜǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƻǳ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜΣ 
5ȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜǎ /ƻƴŦƭƛǘǎΣ tŀƛȄ Ŝǘ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŞŎƭƛƴŀƴǘ Ŝƴ ŀŎǘƛƻƴǎ ƭŜǎ hǊientations du Plan de travail 2005-2007 autour de quatre axes 
de travail notamment :  
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¶ Gouvernance et Prévention des conflits 

¶ Dynamiques de sortie de crise, Post-conflit et Développement 

¶ Sécurité humaine et Réforme du secteur de sécurité  

¶ Démocratie et Dialogue politique  
 

2.4.2 Approche méthodologique  

¶ [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŀŘƻǇǘŞŜ ǎŜ ŦƻƴŘŜ ǎǳǊ la consultation et le partenariat avec les acteurs, les 
ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ Ŝƴ κ ǎǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ DhtΦ 

¶ Elle privilégie la valorisation des connaissances et des expériences déjà existantes à travers 
ƭŜǳǊ ǎȅƴǘƘŝǎŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƭŀǊƎŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴΣ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘŜ ŘǳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘƛǎǇŜǊǎƛƻƴ ŘΩŜŦŦƻǊǘǎ Ŝǘ 
de ressources. Dans un souci de complémentarité et de cohérence, le travail a ciblé aussi des 
ǘƘŝƳŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ /{!h : dimensions transfrontalières et 
régionales des conflits et dynamiques de sortie de crise ; approche régionale du post-conflit, 
gouvernance et libre circulation ; rôle de la paix, de la sécurité et du dialogue politique pour 
la démocratie et le développement de la région. 

¶ Pour chaque thème, plusieurs produits ƻƴǘ ŞǘŞ ŀǘǘŜƴŘǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 
publics21 : rapports analytiques, publications, ateliers, missions de terrain, fiches 
thématiques, contributions à des événements, études ou initiatives des partenaires, 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΣ 
ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ 
réalités de la région.  

 
2.4.3 Résultats attendus et réalisés 

Sur la période 2005-2007, au regard des objectifs assignés par le plan de travail et de ses résultats 
attendus, nous pouvons dire que ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭΣ ƭŜ /{!h Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŀ ŀǘǘŜƛƴǘ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ 
visés notamment dans les quatre axes de travail (Gouvernance et Prévention des conflits ; 
Dynamiques de sortie de crise ; Démocratie et Dialogue politique ; Sécurité humaine et Réforme du 
secteur de sécurité). 
 
- Sur le plan de la substance, le CSAO a contribuŞ Ł ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
connaissances sur la région à travers ses analyses, réflexions et synthèses sur les dynamiques, enjeux, 
acquis et défis de la région en matière de gouvernance, démocratie, sortie de crise, paix et sécurité. 
 
Parmi les produits consignant et diffusant nos connaissances et expériences du terrain, entre 2005 et 
2007, en plus de nombreuses communications dans des conférences auxquelles nous avons été 
associées, on compte entre autres 11 rapports de synthèse autant de comptes renŘǳǎ ŘΩateliers, fora 
et réunions de groupe de travail organisés, ainsi que de compilations de textes issus de chaque 
rencontre ; un ouvrage a été publié et largement diffusé sur la Construction de la paix et la 
5ŞƳƻŎǊŀǘƛŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ Řǳ CƻǊǳƳ ŘŜǎ tŀǊǘƛǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΣ ŘŜǎ aŞŘƛŀǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 
Société civile de Cotonou en 2005. 
 
- [ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ǊŜƭŀǘƛƻƴƴŜƭ ǇŀǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ Ŝǘ ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ 
en réseau. Cela a concerné au premier chef la CEDEAO comme partenaire stratégique mais aussi 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎ ƻǳ ƴƻƴΣ ŞǘŀǘƛǉǳŜǎΣ ǎƻŎƛŀǳȄ ƻǳ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜǎ му Ǉŀȅǎ 
de la région (notamment les jeunes, les femmes, les médias, les militaires, les anciens et porteurs de 
savoir, les chercheurs et universitaires, de hauts fonctionnaires, des leaders politiques ou traditionels 

                                                           
21 Acteurs locaux, bailleurs de fonds, experts, institutionnels, médias, société civile, etc. 
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Ŝǘ ŘƛǾŜǊǎ ŀǳǘǊŜǎ ǎŜƎƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜύΦ [ŜǳǊ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ /{!h ǎΩŜǎǘ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ 
organisée dans des réseaux souples mais stables. 
 
Les agences des pays membres du GOP ont été largement associées ou impliquées au plan local 
et/ou international dans bon nombre de ces actions Υ !/5LΣ !C5Σ D¢½Σ ¦{!L5Φ [Ωhb¦ όǾƛŀ ǎŜǎ ŀƎŜƴŎŜǎ 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ƻǳ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜǎύΣ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ƭŀ /t[tΣ ƭΩhLCΣ ƭŀ .!5Σ ƭŀ .anque mondiale, 
ƭΩ¦bh²!Σ ƭΩ¦b9{/h Ŝǘ ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ƻƴǘ ŞǘŞ Ł ƳŀƛƴǘŜǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ ƻǳ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎΦ 
 

- La mobilisation des acteurs et le dialogue politique: {ǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ŀƴǎΣ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŀǳǊŀ 
organisé 12 rencontres ayant toutes une envergure régionale et totalisant ensemble une 
mobilisation de près de 900 personnes, à travers 10 Ateliers et 2 Fora.  
 
Le CSAO a contribué concrètement au décloisonnement, à la mise en dialogue et en synergie des 
acteurs de la région entre eux mais aussi avec les partenaires au développement et certaines agences 
internationales. 
 
Dans le cadre des actions portant sur la réforme du secteur de sécurité développées par le biais du 
WANSED22, nous avons pu initier des actions sur le dialogue civilo-militaire en Afrique ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ όǳƴ 
Atelier du CSAO a porté sur cette question en Guinée Bissau en 2005).  
 
- [ŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǎǇŀǘƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Řŀƴǎ ƴƻǎ ŀŎǘƛƻƴǎΥ [ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ Řŀƴǎ 
ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘƻƴƴŞǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƭƭƛŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻn des dynamiques nationales à 
ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řǳ /{!hΦ 9ƴǘǊŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллп Ŝǘ Ƨǳƛƴ нллтΣ ƭŜ /{!hΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ¦ƴƛǘŞ D5/t{ a 
ƳŜƴŞ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘκƻǳ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƭΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ όƭŜ ²!b{95 Ŝƴ 
ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜύ Řŀƴǎ мн Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ό.ŞƴƛƴΣ .ǳǊƪƛƴŀ CŀǎƻΣ /ŀǇ ±ŜǊǘΣ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜΣ DƘŀƴŀΣ DǳƛƴŞŜΣ 
Guinée Bissau, Mali, Niger, Nigeria, Togo et Sénégal). Une telle couverture spatiale permet aussi 
ŘΩŀǊǘƛŎǳƭŜǊ ƭŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Τ ŜƭƭŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜ Ŝƴ ƻǳǘǊŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƎŜƴŎŜs de développement 
présentes sur le terrain. Il faut noter aussi que des acteurs des 18 pays de la région participent à nos 
ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ŀǳȄ CƻǊŀΦ  
 
[Ω¦ƴƛǘŞ ŀΣ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǊŞǳǎǎƛ Ł ŞǘŜƴŘǊŜ Ŝǘ ŎƻƴǎƻƭƛŘŜǊ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ όŦŜƳƳŜǎΣ jeunes, 
producteurs ruraux, parlementaires, universitaires et hauts fonctionnaires) de Sierra Leone et du 
Liberia dans ses différentes actions. 
 
- En matière de mobilisation des ressources et de faire-savoir des acquis concrets et encourageants 
ont été noǘŞǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллт durant laquelle la dernière action portant sur la Gouvernance 
et la Prévention des conflits a été intégralement financée par trois contributions spécifiques 
obtenues grâce à des efforts ponctuels de recherche de financement au ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞΦ 
 
/ŜǘǘŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǘŜƴǳŜ Ł 5ŀƪŀǊ ŀǾŜŎ мп Ǉŀȅǎ ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǇŀǊ ǘƻǳǘŜǎ 
les catégories de médias aux niveaux national, régional et international. Elle a débouché sur un projet 
ŘŜ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǉǳƛ ŀŎŎƻǊŘŜ ǳne place très importante à la dissémination des instruments de 
gouvernance démocratique et à la diffusion des connaissances et expériences, et leçons pouvant 
venir en appui aux actions pour relever les défis dans la région.  

2.4.3.1 Résultats atteints au niveau de la méthodologie 

 
[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ Ŝǘ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ tƭŀƴ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ нллр-2007 
ǎΩŜǎǘ ǘǊŀŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŀŎǉǳƛǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ : 

                                                           
22  [Ŝ ²!b{95 Ŝǎǘ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ de gouvernance et de 

sécurité ; il est financé par la Fondation Friedrich Ebert basée au Nigeria. 
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¶ La conjonction des capacités internes du Club avec celles des partenaires impliqués dans 
des chantiers communs. Cela permet de promouvoir de manière cumulative et 
ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ƭƻƎƛǉǳŜǎ ŘΩŀǇǇǳƛ ƻǳ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ 
Ǿƛǎŀƴǘ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎ Ŝǘ ƴƻƴ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩhuest. 

¶ [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ŎŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜǎ à effet structurant et durable. 

¶ La Contribution au décloisonnement, à la mise en dialogue et en synergie Řŀƴǎ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ŀŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŀ /959!h ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŞƳŀƴŀƴt de la société 
civile et/ou du monde des médias et de la politique. 

¶ La prise en compte et la valorisation des perceptions, expériences et expertises (PEE) des 
acteurs de la région. /Ŝƭŀ ǎΩŜǎǘ ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎΣ ŦƻǊŀΣ ƎǊƻǳǇŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘǎ ŘŜ 
ǘǊŀǾŀƛƭ ƻǊƎŀƴƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛǘŞ D5/t{ ŜƴǘǊŜ нллр Ŝǘ нллтΦ 

¶ [ΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ et de la compréhension des dynamiques régionales, 
ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 

¶ Un effet structurant des ateliers et fora ŎƻƳƳŜ ŦƻǊƳŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎŜ ǘǊŀduisant par : 
- ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ; 
- ƭŀ ƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ; 
- ƭΩƛƴǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎΦ 

2.4.3.2 Résultats atteints en matière de mobilisation des acteurs de la région  

 

¶ 9ƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ DŜƴǊŜ articulée à la gouvernance et la prévention des conflits. 
[ΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Řŀƴǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜ /ƭǳō Řǳ 
Sahel et ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллп Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭŀ 5ŞƳƻŎǊŀǘƛŜ Ŝǘ 
le Dialogue politique, la Prévention des conflits et la Gouvernance, et le Post-conflit ont permis 
ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ Groupe régional de Femmes. Mis en place en avril 20лсΣ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ Ł 
Niamey au Niger, ce Groupe ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ Ŝǘ ǳƴ ŀǇǇƻǊǘ ƭƻƎƛǎǘƛǉǳŜ 
ŀǎǎǳǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜ /{!hΦ Lƭ ǊŞǳƴƛǘ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭŀ aŀǳǊƛǘŀƴƛŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩhǳŜǎǘ, membres de la CEDEAO. ElƭŜǎ ƻƴǘ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭΣ 
ǎƻŎƛŀƭ Ŝǘκƻǳ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘκƻǳ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǎǳǊ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳ ƎŜƴǊŜΣ Ł ƭŀ 
gouvernance et la prévention des conflits aux niveaux local, national et régional. Membres de la 
société civile, elles sont enseignantes, juristes, avocates, magistrates, chercheurs, membres issues 
ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇŀȅǎŀƴƴŜǎΣ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ŎƘŜŦǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ, 
écrivains, parlementaires, ex-ministres, ou encore personnes actives dans le domaine du 
développement durable et de la démocratie.  

 

¶ Mobilisation et initiatives de Jeunes de la région : Constituée lors du Forum des Partis politiques, 
ŘŜǎ aŞŘƛŀǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ł /ƻǘƻƴƻǳΣ Ŝƴ ƧǳƛƭƭŜǘ нл05, la Coordination 
ŘŜ WŜǳƴŜǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ǊŜƎǊƻǳǇŜ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ƭΩŜǎǇŀŎŜ /959!h Ƴŀƛǎ 
également du Cameroun, de la Mauritanie et du Tchad. La particularité de cette initiative réside 
Řŀƴǎ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ǊŀǎǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ όǇŀǊǘƛǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΣ 
médias et société civile) représentés à Cotonou, engagés chacun à leurs différents niveaux dans la 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 
 

¶ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜ Ǉolitique entre les acteurs : Le Forum des Partis 
politiques, des Médias et de la Société civile est un cadre de réflexion conjointe pour ces trois 
ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎΣ ƭŀ /959!h Ŝǘ ƭŜǎ États ƳŜƳōǊŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ 
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concernant la paix, la sécurité, la démocratie et le développement. La pérennisation du Forum est 
souhaitée à travers sa reprise par la CEDEAO à la demande des acteurs. 

2.4.3.3 Impact sur les politiques 

 

¶ [Ŝǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇƭŀƛŘƻȅŜǊΣ ŘŜ ŘƛǎǎŞƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴstruments de la CEDEAO ont eu 
un impact indéniable au plan régional, national et international. Elles ont contribué à une très 
grande sensibilisation et à la ratification du Protocole additionnel sur la Démocratie et la Bonne 
gouvernance par les (9) neuf Etats requis pour son application. Cette condition est acquise depuis 
Ŧƛƴ нллрΦ [ΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇƭŀƛŘƻȅŜǊ ƴΩŜƴ Řƻƛǘ Ǉŀǎ Ƴƻƛƴǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ǇƻǳǊ ǊŀƭƭƛŜǊ Ł ƭŀ ǊŀǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ 
restant, ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ /ƾǘŜ ŘΩƛǾƻƛǊŜΣ ƭŀ DŀƳōƛŜΣ ƭŀ DǳƛƴŞŜ .ƛǎǎŀǳΣ [ƛōŜǊƛŀ Ŝǘ ƭŜ bƛƎŜǊia. 

 

¶ La CEDEAO ŀǇǊŝǎ ǎŀ ǊŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ 
reconstruction post-conflit ; elle démarre à travers son département dirigé par le Commissaire 
aux Politiques macro-économiques et celui en charge des Affaires politiques, Paix et Sécurité, un 
chantier avec le CSAO dans le cadre du Groupe régional de travail sur le Post-conflit. 

 

¶ Le partenariat stratégique du CSAO et la CEDEAO concernant le Protocole additionnel a 
indéniablement un impact au niveau des acteurs ; dans certains pays, les partis politiques utilisent 
la référence à cet instrument dans des actions ayant un enjeu électoral et démocratique. 
!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƭŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ǎŜǊǘ ŘŜ ōŀǎŜ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭƭŜ όŘŜ ƳƛŜǳȄ Ŝƴ ƳƛŜǳȄ ŎƻƴƴǳŜ Ŝǘ 
acceptée par les acteurs) Ł ƭΩ¦ƴƛǘŞ Assistance électorale de la CEDEAO dans ses actions 
ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘƻǊŀƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 
 

¶ [ŀ /959!h Ŝǎǘ ŜƴƎŀƎŞŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ /{!h Ł ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ 
société civile et des autres acteurs dans la prévention des conflits qui demeurent un défi majeur 
pour la région. 

ü [ΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ /959!h Ŝǘ όрύ Ŏƛƴǉ États (Nigeria, 
Mali, Guinée, Sénégal et Togo) dans un projet de réseau avec la société civile, des institutions 
ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩ¦b9{/h Ŝǘ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ 
internationaux dont ƭΩaction est nettement tangible.  

ü Le Forum des Partis politiques, des Médias et de la Société civile de Cotonou a eu un 
impact : 

- Sur les formes prises par la transition du Bénin vers le renouvellement du régime 
politique ;  

- Il ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝƴ DǳƛƴŞŜ Ŝǘ ƛƴǎǇƛǊŞ ŘŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ Řǳ ƳşƳŜ 
type au Cameroun et au Niger. 

- La Commission Electorale IndépeƴŘŀƴǘŜ ό/9Lύ ŘŜ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ Řƻƴǘ ƭŀ ±ƛŎŜ-Présidente 
ŀ ŎƻƴǘŀŎǘŞ ƭŜ /{!h Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ǳǘƛƭƛǎŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Řǳ CƻǊǳƳ ŘŜ /ƻǘƻƴƻǳ 
pour une mise en dialogue des partis politiques, des médias et de la société civile de 
/ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘΩŞƭŜŎǘƛƻƴǎ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘŜǎΣ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŀǇŀƛǎŞŜǎΦ 
Une première rencontre des Partis politiques a eu lieu à la mi-novembre 2007 à 
Abidjan. A cette occasion, les représentants des partis ont adopté un code de bonne 
conduite en vue des prochaines échéances électorales. 

- La ŦƻǊƳǳƭŜ ƛƴƛǘƛŞŜ ǇŀǊ ƭŜ /{!h Ŝǘ ƭŜ /ƭǳō ŘŜ ±ŜƛƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ tŀƛȄ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ŀ 
ŀǳǎǎƛ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ /ΩŜǎǘ 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ Ŏŀǎ ǇƻǳǊ ƭŜ .ǳǊŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭΩ¦b9/! Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Ře la rencontre 
organisée à Bamako fin novembre 2007 sur la GouǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 
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2.4.3.4 Production et/ou diffusion de connaissances au niveau régional 

 

¶ [Ŝ /ƭǳō Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŀ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ Řȅnamiques 
de sortie de crises, aux processus, mécanismes et leviers régionaux et endogènes en matière de 
prévention des conflits et de gouvernance. 

 

¶ [Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ de DDR, sur la Sécurité humaine et sur les 
Mécanismes et Capacités endogènes de gouvernance constituent des contributions importantes 
sur le plan de la substance. Il en est de même concernant les Actes du Forum de Cotonou (2005) 
publiés sous le titre [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ tŀƛȄ Ŝǘ ƭŀ 5ŞƳƻŎǊŀǘƛŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ et les 
documents de travail issus du Forum intergénérationnel sur la Gouvernance endogène de 
Ouagadougou (2006). 

 

¶ [ŀ ōƻƴƴŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǎǇŀǘƛŀƭŜ ŘŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŀ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƳƛŜǳȄ ŦŀƛǊŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŜ /ƭǳōΣ 
ses actions et ses produits à travers une diffusion systématique de la documentation lors des 
rencontres et événements.  

 

¶ [ΩŞǉǳƛǇŜ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭΩ¦ƴƛǘŞ Ł ǎŀǾƻƛǊΣ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘΩ¦ƴƛǘŞΣ ƭŀ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜ Ǉrogramme, la consultante et 
ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴǘŜ ŀ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞ ƭŜ /{!h Ł ǳƴŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ όŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎΣ séminaires, 
colloques) où ils ont contribué à faire connaître les approches, actions et résultats des travaux du 
CSAO. 

 

¶ [Ŝ /ƘŜŦ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŀ ŞǘŞ ƛƴǾƛǘŞ Ł ŀƴƛƳŜǊ Ŝǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎΣ ǎŞƳƛƴŀƛǊŜǎ 
et rencontres au niveau de : 

o la CEDEAO όŁ /ƻǘƻƴƻǳ Ŝǘ Ł !ōƛŘƧŀƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ tƭŀƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ 
2007-нлмл Ŝǘ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ ŘΩ!ƭŜǊǘŜ tǊŞŎƻŎŜ ŘŜ ƭŀ /959!hύ ; 

o Řǳ ²!b{95Σ ŘŜ ƭŀ CƻƴŘŀǘƛƻƴ CΦ 9ōŜǊǘ ōŀǎŞŜ ŀǳ bƛƎŜǊƛŀ Ŝǘ ƭΩ¦ƴƛƻƴ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜ ŘŜǎ 
Scouts basée à Dakar ; 

o ƭΩ9ŎƻƭŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩAdministration (ENA) en France, en introduction à un cycle de 
cours sur la Prévention des conflits ;  

o ƭΩ9ŎƻƭŜ bƻǊƳŀƭŜ {ǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ό9b{ύ Ŝƴ CǊŀƴŎŜ ǎǳǊ ƭŀ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŀǾŜŎ 
ƭΩŀƴŎƛŜƴ tǊŜƳƛŜǊ aƛƴƛǎǘǊŜ ŦǊŀƴœŀƛǎΣ aΦ aƛŎƘŜƭ wƻŎŀǊŘ ; 

o Řǳ /ŜƴǘǊŜ ŘΩ9ǘǳŘŜs et de Recherches Internationales ό/9wLύ ŘŜ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘΩ9ǘǳŘŜǎ 
Politiques de Paris sur Les acteurs français en matière de sécurité internationale et 
sur la Sécurité humaine. 

o ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜs Relations Internationales et Stratégiques όLwL{ύΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ 
ǎŞǊƛŜ ŘŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ǇƻǳǊ ƭΩ¦bh²! ǎǳǊ ƭŀ 
{ŞŎǳǊƛǘŞ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ  

 
2.4.4 Partenariats 

9ƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΣ ƭŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ /ƻƴŦƭƛǘǎ ƻƴǘ ŎƻƴǎƛǎǘŞ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ Ł 
décliner dans des actions les orientations définies dans le Memorandum of Understanding (MOU) 
ŀǾŜŎ ƭŀ /959!h ŜǘΣ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ Ł ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ŦŀƛǊŜ ŞƳŜǊƎŜǊ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ ŘŜ 
ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ŀǾŜŎ ŘƛǾŜǊǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ζ drivers of change η ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛn leadership dans 
ƭŜǳǊǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘκƻǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭΦ 9ƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ƴƻǘŜǊ 
parmi les résultats atteints : 
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2.4.4.1 [ΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ ŘŜ ŎŀŘǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭǎ Ŝǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ 

 
La constructioƴ Ŝǘκƻǳ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ ŘŜ ŎŜǎ ŎŀŘǊŜǎ ǎΩŜǎǘ ŦŀƛǘŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ 
ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŀŎǉǳƛǎΣ ƳŜǘǘŀƴǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀƴǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜ 
travail précédemment dégagées.  

ü Un cadre comme le Groupe régional de travail sur le DDR et le Post-conflit associe la CEDEAO 
et la CSAO à des acteurs de la région concernés et à des agences de pays membres du GOP 
ŎƻƳƳŜ ƭΩ!/5LΣ ƭΩ!C5Σ ƭŀ D¢½ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭΩhLC Ŝǘ ƭŀ /t[tΣ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ de même ǉǳΩŀǳȄ 
antennes sous-régionales de la BAD et la Banque mondiale, ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ. Ce groupe est 
ƭΩŀōƻǳǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǉǳƛ ŀ ŎƻƳƳŜƴŎŞ Ŝƴ ƧŀƴǾƛŜǊ нллр Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ½ƛƎǳƛƴŎƘƻǊ ƻǴ 
fut lancée [ΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǎǳǊ les 5ȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ŘŜ ŎǊƛǎŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ; sa création 
a été décidŞŜ Ŝƴ Ƴŀƛ нллс ƭƻǊǎ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘΩ!ōƛŘƧŀƴ ǎǳǊ [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řǳ 55w Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ 
ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ; ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŀ Ŝǳ ƭƛŜǳ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ tǊŀƛŀ ǎǳǊ ƭŜ ǘƘŝƳŜ DDR, Post-
Conflit et Développement en février 2007. 

 
ü Le DǊƻǳǇŜ ŘŜ CŜƳƳŜǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ pour la prévention des conflits la Coordination des 

Jeunes issus du Forum de Cotonou sont les résultats des rencontres organisées dans la région 
avec les acteurs sur des questions et enjeux qui les interpellent et les mobilisent. 

2.4.4.2 Consolidation du partenariat avec la CEDEAO  
 

[Ŝ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭŀ /959!h ǎΩŜǎǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ Ŝǘ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ǎŜǎ ŘŜǳȄ tǊƻǘƻŎƻƭŜǎ όƭŜ 
Mécanisme de 1999 sur la Prévention, la Gestion et la Résolution des conflits, et le Protocole 
additionnel de 2001 sur la Démocratie et la Bonne gouvernance). 
 

¶ [ŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ǎΩŜǎǘ ǘǊŀŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƳǳƭǘƛǇƭŜ Řǳ /{!h : avec une 
participation et des contributions concrètes à la réflexion stratégique conduite par la 
/959!h ǇƻǳǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ tƭŀƴ ǎǘǊŀtégique 2007-2010, aux processus et travaux de 
ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ {ȅǎǘŝƳŜ ŘΩ!ƭŜǊǘŜ ǇǊŞŎƻŎŜΣ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳΩŀǳȄ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ŘƛǎǎŞƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
instruments de gouvernance et de prévention des conflits.  

¶ [ŀ /959!hΣ ŜƭƭŜ ŀǳǎǎƛΣ ǎΩŜǎǘ ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜ Řŀƴǎ ǘƻǳtes nos actions et à travers tous 
nos chantiers conjoints sur les dynamiques de sortie de crise, la gouvernance et la prévention 
des conflits, la sécurité humaine et la réforme du secteur de sécurité, et le dialogue politique 
au service de la paix et la démocratie. 5Ŝ нллр Ł нллтΣ ƭŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭŀ /959!h ǎΩŜǎǘ 
matérialisé par des chantiers communs et son implication dans 10 ateliers et deux Fora 
ƛƴƛǘƛŞǎ ǇŀǊ ƭŜ /{!h Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ /ƻƴŦƭƛǘǎΦ {Ŝǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ƻƴǘ ǘŞƳƻƛƎƴŞ 
à chaque occaǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƘŀǳǘŜ ŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ŀŎŎƻǊŘŜƴǘ Ł ƴƻǘǊŜ 
ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ Řŀƴǎ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜΣ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄΣ ƭŜ 
post-conflit et la sécurité humaine.  

¶ Dans ce partenariat, les deux organisations se sont attachées à rendre de plus en plus 
ŜŦŦŜŎǘƛǾŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ /Ŝƭŀ ǎΩŜǎǘ ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŞ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘŜ 
gouvernance et de prévention des conflits organisé à Dakar et Saly en octobre 2007 avec des 
participants issus du Groupe des Femmes et de la Coordination des Jeunes de 14 pays de la 
ǊŞƎƛƻƴΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŀ /959!h Ŝǘ ƭŜ /{!h ƻƴǘ ŞƭŀōƻǊŞ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ 
ǳƴ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ǘǊƛŜƴƴŀƭ ŘŜǎǘƛƴŞ Ł ƭŀ ŘƛǎǎŞƳƛƴŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 
ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎΦ 

¶ [Ω¦bh²! ŀ ǊŜƧƻƛƴǘ ƭŀ /{!h Ŝǘ ƭŀ /959!hΣ Ŝǘ ŀ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞ ǎŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ Ł ǎŜ ƧƻƛƴŘǊŜ Ł ŎŜ 
tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴΦ [ƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ {ŀƭȅΣ ŜƭƭŜ ŀ ǇǊƛǎ ǳƴŜ ǇŀǊǘ active aux travaux avec des 
représentants tant aux niveaux des jeunes que des femmes.  
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2.4.4.3  La mise en place du WANSED (West African Network for Security and Democratic 
Governance) 

 
Le WANSED a été un bon cadre de collaboration avec des institutions de la région opérant dans le 
secteur de la sécurité et des organisations de la société civile impliquées dans les questions de paix et 
ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘκƻǳ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜΦ tŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ Řǳ ²!b{95Σ ƭŜ /{!h ŀ Ǉǳ ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ Řŀƴǎ 
des actions sur la réforme du secteur de sécurité au Nigeria, au Ghana, au Mali et prochainement au 
Togo et en Guinée. 
 
[Ŝ /ƘŜŦ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜ /{!hΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŘŜƳŜǳǊŀƴǘ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘŜ 
travail Plaidoyer et dialogue politique du WANSED, a été élu co-coordonnateur général avec le 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘƛƻƴŀƭ 5ŜŦŜƴŎŜ /ƻƭƭŜƎŜ Řǳ bƛƎŜǊƛŀΣ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ǉǳƛ ŀ 
eu lieu à Abidjan en octobre 2007.  

 
2.4.5 Communication  

La place et le rôle joué par la communication a été très important de 2005 à 2007 comme en atteste 
la grande consistance des dossiers de presse. Les diverses catégories de médias ont répercuté, 
diffusé et servi de plateforme de communication aux actions, travaux et idées du CSAO et de ses 
partenaires : 
 

¶ La presse écrite, la radio et la télévision ont servi de support dans 12 pays de la région (Benin, 
Burkina Faso, Cap-VertΣ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ, Ghana, Guinée, Guinée Bissau, Mali, Niger, Nigeria, 
Sénégal, Togo). 

¶ Radio France Internationale (RFI) à forte audience internationale et de ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ 
de même que la télévision à diffusion régionale AITV Afrique, ainsi que les agences africaines 
de presse PANA et APA ont servi de relais en couvrant des évéƴŜƳŜƴǘǎ ƻǊƎŀƴƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛǘŞ 
DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ /959!h Ŝǘ ŘΩŀutres acteurs de la région ; 

¶ Les radios à audience internationale comme Deutsche Welle (Allemagne), BBC (Grande-
Bretagne), ±ƻƛŎŜ ƻŦ !ƳŜǊƛŎŀκ±ƻƛȄ ŘŜ ƭΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ (Etats-Unis) ont aussi régulièrement couvert 
ƭŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ ƻǊƎŀƴƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜ /{!h Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhuest sur des questions de gouvernance, 
prévention des conflits, démocratie, paix et sécurité.  

 
[ΩŀƴƴŞŜ ŞƭŜŎǘƻǊŀƭŜ нллт ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ǇƛƭƻǘŞ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ 
appuyé sur les opportunités médiatiques pour articuler le suivi du Forum de Cotonou à celui des 
dynamiques politiques actuelles mises en évidence par les différents processus électoraux en Afrique 
ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ ¦ƴŜ ǎŞŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩ9Ƴƛǎǎƛƻƴ Ł ŦƻǊǘŜ ŀǳŘƛŜƴŎŜ ζ Débat africain » de RFI a été consacrée à 
[ΩŀƴƴŞŜ ŞƭŜŎǘƻǊŀƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ ŀǳȄ ŘŞŦƛǎ ŘŜ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜ. 
 
Trois autres séries du « Débat africain η ƻƴǘ ŞǘŞ ŀƴƛƳŞŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ /ƘŜŦ ŘΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ 
respectivement sur : 1) La Résurgence des conflits Τ нύ [Ω!ŦǊƛǉǳŜ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜƴƧŜǳȄ 
stratégiques ; оύ [ŀ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ : rôle de la 
/959!h Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜΦ /Ŝǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ƻƴǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜ ǎƻǳǎ ƭΩŀƴƎƭŜ Řǳ 
renforcement du dialogue, de la capacité analytique et de la sensibilisation des acteurs de la région. 
Elles contribuent aussi indéniablement à amplifier la visibilité du CSAO dans son rôle de plaidoyer et 
ŘΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜΦ  
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2.4.6 Analyse et commentaires 

2.4.6.1 Difficultés et défis rencontrés 

 
ü Au niveau des ressources financières 
 

¶ La mobilisŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ł ƭΩ¦ƴƛǘŞ Ŝǎǘ ǊŞŎŜƴǘŜ Ŝǘ ǎΩŜǎǘ 
développée de manière non planifiée sous la pression des évènements. Cela a constitué une 
ƻŎŎŀǎƛƻƴ ƛƳǇǊŞǾǳŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƭΨŞǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ƴƻǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎΦ [ΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜΣ ŘŜ ǇŀǊ ǎŜǎ ǊŞǎǳƭtats 
ŎƻƴŎƭǳŀƴǘǎΣ ƳƻƴǘǊŜ ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ¦ƴƛǘŞǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƻǊŘƻƴƴŞŜΣ 
planifiée et effective dans la mobilisation des ressources.  
 
{ǳƛǘŜ Ł ǎŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ Ł ŎŜƭƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ Řǳ /ƭǳō ŜƴǘǊŜ ŀǾǊƛƭ Ŝǘ Ƨǳƛƴ нллтΣ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ŀ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘŜ 
diffŞǊŜƴǘǎ ŀŎŎƻǊŘǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻǳǊǘ ǘŜǊƳŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ммл 000 euros ainsi 
répartis : Agence Française de Développement (AFD) 20 000 euros ; Organisation 
Internationale de la Francophonie (OIF) 15 000 euros ; Agence Canadienne de 
Développement International (ACDI) 15 000 euros ; et CEDEAO 60 000 euros pour une action 
conjointe sur le Post-Conflit. 

 

¶ /ŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǇǊŞǾǳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ǉǳ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ faute de ressources : 
9ƴ нллсΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ǉǳƛ Ǿƛǎŀƛǘ « Le rôle des 
ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ » 
ƴΩŀ Ǉǳ şǘǊŜ ƳŜƴŞŜ à bien faute de ressources. Le relais a finalement été pris par le WANSED -
dont nous sommes membres- qui a organisé une rencontre à Bamako en octobre 2006 à 
laquelle nous avons pris part. 

 

¶ /ŜǊǘŀƛƴǎ ŀǇǇǳƛǎ ƴΩƻƴǘ Ǉǳ şǘǊŜ ŀǇǇƻǊǘŞǎ Ł ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ :  
 
[Ŝ /{!h ŀ ŞǘŞ ƛƳǇƭƛǉǳŞ ǇŀǊ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ /ƻƴŦƭƛǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 
création du WANSED à partir de juillet 2004. Il ȅ ŀǎǎǳƳŜ ŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
de coordination. Dans la nouvelle phase de développement de ce réseau, le Club doit 
ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ǎƻƴ ƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ²!b{95 ǉǳƛ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƻƴ 
axe de travail sur la sécurité en AfriǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ Lƭ Řƻƛǘ ŀǳǎǎƛΣ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ǊŀƛǎƻƴΣ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ 
à trouver des voies et moyens de financement durable de ses actions. WǳǎǉǳΩƛŎƛ ǘƻǳǘŜǎ ƴƻǎ 
participations aux activités du WANSED ont été prises en charge par le Programme « Sécurité 
régionale » de la Fondation F. Ebert du Nigeria. 
 
9ƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллтΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ŘŜƳŀƴŘŞ ŀǳ /{!h ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Ł !ōƛŘƧŀƴ ŘŜ 
ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ CƻƴŘŀǘƛƻƴΣ Ł ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩŀǇǇǳƛǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ōŀƛƭƭŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ƭŀ 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ Řǳ ²!b{95 Ŝƴ matière de gouvernance démocratique, de 
sécurité régionale et de réforme du secteur de sécurité dans divers pays de la région en 
ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ŘŜ ŎǊƛǎŜΦ 5Ŝǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŞƧŁ ƴƻǘŞŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 
Européenne. 
 

ü Des épreuves liées à la ŘƛǎǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘΩƛƴǘŜǊƭƻŎǳǘŜǳǊǎ ŎƭŜŦǎ Ł ƭŀ /959!h 
 

La disparition en 2005 et 2006 de deux personnes clés à la CEDEAO parmi les interlocuteurs du CSAO, 
le général Diarra, Secrétaire exécutif adjoint et M. Abou Yacoubou, le Directeur des Affaires 
politiques a été une épreuve douloureuse qui nous a, par ailleurs, confronté au défi de la continuité. 
Ce défi a été relevé de manière effective. Les rapports de travail avec la CEDEAO se sont consolidés, 
diversifiés et approfondis. 
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5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ah¦ ƭƛŀƴǘ ƭŀ /959!h Ŝǘ ƭŜ /{!hΣ ƭΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǘ ŘŜǎ 
rapports effectifs de travail avec non seulement tous les secteurs dépendant du Commissaire de la 
CEDEAO aux Affaires politiques, à la Paix et la Sécurité, mais aussi avec celui qui est en charge des 
Politiques Macro-économiques et du Développement, de même que les secteurs en charge du 
Développement humain, des questions Juridiques et des Criminalités liées au trafic de drogue. En 
appui au Directeur du CSAO, la collaboration reste aussi active avec les services de la Présidence de la 
CEDEAO en charge de la planification stratégique et du renforcement des capacités. 
 
ü Concernant [Ŝ /ƭǳō ŘŜ ±ŜƛƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ tŀƛȄ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ 

 
Cette association de la société civile fut encouragée et appuyée par le CSAO à partir de 2003. En 
ŘŞǇƛǘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŦƻƴŘŀǘŜǳǊǎΣ ŎŜǘǘŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀ ƳŀƴǉǳŞ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ Ŝǘ ŘŜ 
ŘȅƴŀƳƛǎƳŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳƳŜǊ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎΩŞǘŀƛǘ ŦƛȄŞǎ Ŝǘ ǉǳƛ ŞǘŀƛŜƴǘ ǎƻǳǘŜƴǳǎ ǇŀǊ ƭŜ 
CSAO. 
Créée en 2004, la nouvelle Unité Gouvernance et Conflits a assuré la collaboration avec le Club de 
±ŜƛƭƭŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ CƻǊǳƳ ŘŜ /ƻǘƻƴƻǳ Ŝƴ нллр Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘǳǉǳŜƭ ŎŜǘǘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǎΩŜǎǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ 
éteinte. Du fait de son faible ancrage sur le terrain, la disparition de cette structure nΩŀ Ǉŀǎ ƭŀƛǎǎŞ 
aucun vide. Le CSAO en a tiré des leçons et poursuivi son partenariat de travail avec des réseaux plus 
ancrés dans la société civile et la région et ses enjeux. Le CSAO a contribué à fédérer de manière 
informelle et en réseau des acteurs dotéǎ ŘŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛŦǎΦ 5ΩŀƴŎƛŜƴǎ 
ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ /ƭǳō ŘŜ ±ŜƛƭƭŜ ƻƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŞ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘΩşǘǊŜ ŀǎǎƻŎƛŞǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ /ƭǳō ǎŜƭƻƴ ƭŜǳǊ 
ǇǊƻŦƛƭ Ŝǘ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ 
 
 
ü Défis liés au suivi durable des actions régionales au niveau national et à la nécessité de 

réponse effective aux demandes pertinentes, urgentes et de grande portée 
 

¶ Au Bénin, en Guinée, au Cameroun et en Mauritanie, des participants du Forum des Partis 
politiques, des Médias et de la Société civile ont pris des initiatives prolongeant la 
dynamique de dialogue et de décloisonnement engagée lors du Forum. Faute de moyens, le 
/ƭǳō ƴΩŀ Ǉǳ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŀƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
autres pays de la région. 

¶ Le Club a été effectivement sollicité par les acteurs ivoiriens et sa Commission Electorale 
Indépendante (CEI) pour faciliter une initiative de dialogue menée entre les acteurs au 
ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄ Ŝǘ ƭŀ ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ŎŜ ǇŀȅǎΣ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ƳşƳŜ Řǳ CƻǊǳƳ ŘŜ /ƻǘƻƴƻǳΣ 
à ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭΦ [ΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ /ƭǳō Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŀ ŞǘŞ ƭƛƳƛǘŞŜ Ǉar 
des problèmes de ressources. 

¶ Cela doit conduire à réfléchir à la manière dont le Club doit répondre à de telles attentes 
de la part de nos partenaires sur le terrain. Si la demande est pertinente et urgente, faut-il 
ǎƻǳƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ 
ǇǊŞŀƭŀōƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ƭΩ¦ƴƛǘŞ ǎƻƭƭƛŎƛǘŞŜ Κ {ƛƴƻƴΣ ƴŜ Ŧŀǳǘ-il pas renforcer les capacités 
financières du Club par des allocations et modalités budgétaires permettant de répondre 
aux demandes politiques importantes et urgentes ? Faut-il continuer à cloisonner les 
ressources existantes selon les Unités, quitte à les exposer à la paralysie? Sinon, ne faut-il 
pas donner à la Direction un pouvoir de transfert qui permette au Club de fonctionner de 
manière équilibrée et unifiée, sans préjudice pour une saine gestion financière ? 

¶ La particularité du Club réside dans sa souplesse, sa capacité de réaction rapide sur le 
terrain et son accompagnement des processus de renforcement de capacité des acteurs, de 
la région (États, CEDEAO, société civile, jeunes, femmes, universitaires, médias, entre 
autres).  
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¶ [Ŝ /ƭǳō ƴΩŀ Ǉǳ ƧǳǎǉǳΩƛŎƛ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴǘ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ du 
WANSED dont il est membre institutionnel et où il exerce une double responsabilité 
ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ Ŏƻ-coordination.  

¶ [ŀ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ WŜǳƴŜǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŀǳǘƻƴƻƳŜ ƛǎǎǳŜ Řǳ CƻǊǳƳ ŘŜ 
Cotonou, constitue un acquis pour le Club. Les jeunes ont été associés à un certain nombre 
de chantiers dans les domaines de la gouvernance et de la prévention des conflits. Compte 
ǘŜƴǳ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘΣ ƭŜ /ƭǳō ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ /959!h Řƻƛǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ 
davantage pour le renforcement de cette Coordination dans la perspective de la réalisation 
ŘŜ ƭŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŞŘƛǘƛƻƴ Řǳ CƻǊǳƳ ǇǊŞǾǳŜ Ŝƴ нллу Ŝǘ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŎŜƴǘǊŞŜ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜǎ WŜǳƴŜǎ 
dans la région.  

 

ü 5ŞŦƛǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀǊƎŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǉǳƛǎ Ŝǘ ǘǊŀǾŀǳȄ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛǘŞ 
 

DŜǇǳƛǎ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллтΣ ƭΩ¦ƴƛǘŞ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŀ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇǊƻƎǊŝǎ Řŀƴǎ ƭŀ 
présentation, la valorisation et la diffusion de ses produits. Elle a réalisé avec des présentations 
attrayantes des fiches synoptiques de ses divers ateliers en plus de cd-rom, des divers rapports et 
synthèses. Le site internet du Club réorganisé avec grande compétence par une nouvelle responsable 
est régulièrement alimenté Τ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩh/59Σ ŀǳǇǊŝǎ 
des agences du NƻǊŘ Ŝǘ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ /Ŝ ƴƻǳǾŜƭ Şƭŀƴ ǎƻǳŦŦǊƛǊŀ ŘΩǳƴŜ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ 
ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞΦ 

2.4.6.2 [Ŝœƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŎƻƴŦƛǊƳŀƴǘ ƭŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Řǳ /ƭǳō Ł ǾŀƭƛŘŜǊ 

 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tƭŀƴ de travail 2005-2007 a donné lieu à une riche expérience qui a permis de 
ƴƻǳǊǊƛǊ ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ŎǊƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ Ŝǘ ƭΩŀǾŜƴƛǊ Řǳ /ƭǳōΦ 
 

Concernant ses fonctions permanentes, il nous semble important de relever, maintenir et 
consolider :  
 

¶ Une fonction de ǇƭŀƛŘƻȅŜǊ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǳƛ à la construction politique et économique régionale. 
/Ŝƭŀ ƧƻǳŜ ǳƴ ǊƾƭŜ ǘǊŝǎ ǳǘƛƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ : 

o Gouvernance et prévention des conflits ; 
o Construction de la paix et la sécurité ; 
o /ƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜ ǾŞŎǳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎΦ 

 

¶ Une fonction de production et de valorisation des connaissances de et / sur la région, pour : 
o /ŜǊƴŜǊ ƭŜǎ ŘŞŦƛǎ ǉǳƛ ǎΩȅ ǇƻǎŜƴǘΣ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎΣ 

base de toute action efficace ; 
o {ŀƛǎƛǊ ƭŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ; 
o Comprendre les tendances sociopolitiques et le jeu des acteurs ;  
o Aider la région à maîtriser son évolution à moyen et long terme. 
 

¶ Une ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǇproche de dialogue (interne et 
interne/externe) pour la paix et la démocratie : 

o Dialogue et cohérence entre les politiques ;  
o Dialogue interne des acteurs sur la sécurité et la construction de la paix ; 
o Dialogue de prévention et de résolution des crises entre les acteurs ; 
o 5ƛŀƭƻƎǳŜ ǎǳǊ ƭŀ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜΣ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜ Ŝǘ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎΦ 

 

¶ ¦ƴ ǊƾƭŜ ŘΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ ǎŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎΣ Ŝǘ ƭΩh/59 Ŝǘ ǎŜǎ Ǉŀȅǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ 
Cette fonction est indispensable à une contextualisation pertinente des stratégies et 



53 
 

ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh/59 ŀǾŜŎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ 9ƭƭŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ŀǳǎǎƛ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ 
celle-ci avec des partenaires et des problématiques relevant de notre organisation de tutelle. 
Ce rôle est important pour la circulation organisée, pertinente et bilatérale des expériences, 
ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƭŜœƻƴǎ ŀǇǇǊƛǎŜǎΦ Lƭ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ŜƴŦƛƴ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ 
Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ǉǳƛ ƭŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘΦ  

 
2.4.7 La mobilisation des ressources 

Le développement du CSAO et la raréfaction relative des ressources allouées aux organisations de 
son type sont deux facteurs qui rendent nécessaire un renforcement de la mobilisation des 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀŘǊŜΣ ƛƭ ȅ ŀ ƭƛŜǳ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ des Unités de manière planifiée et 
organisée dans une stratégie destinée à élargir et consolider les sources de financement du Club. 
 
[ŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎΣ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƳŜƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ¦ƴƛǘŞǎ Řǳ /{!h ŘƻƛǾŜƴǘ ǎŜǊǾƛǊ 
de base pour conquéǊƛǊ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ōŀƛƭƭŜǳǊǎ ŎƻƳƳŜ ƳŜƳōǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘǎ ƻǳ ŀǇǇǳƛǎ 
ŎƛōƭŞǎ Ƴŀƛǎ ŘǳǊŀōƭŜǎΦ /ƘŀǉǳŜ ¦ƴƛǘŞ Řƻƛǘ ǇƻǳǾƻƛǊ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ł ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ 
approche. Celle-ci doit se ŘƻǳōƭŜǊ ŘΩǳƴ renforcement des synergies pour éviter un fonctionnement 
trop indépendant des Unités, dont les recettes respectives issues de contributions spécifiques 
seraient gérées selon « ǳƴŜ ǎƻǳǾŜǊŀƛƴŜǘŞ ŘΩ¦ƴƛǘŞ » et ne pourraient ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƻǳ 
ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ Ł ŀƭƛƳŜƴǘŜǊ, en cas de nécessité, les ressources de fonctionnement général du Club. 
 
[ŀ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǘŜƴŘŀƴŎƛŜƭƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
la survie du Club doit pousser à explorer des stratégies de financement et de gestion qui permettent 
ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳe cette opportunité ne se transforme en problème.  
 

Les Unités doivent saisir des opportunités spécifiques pouvant soulager financièrement le Club. Elles 
ǇŜǳǾŜƴǘ ǎƻǳǎ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ƳŀǊƎŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ 
centralisée ŘŜ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΦ /ΩŜǎǘ ǎƻǳǎ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ǉǳ ǊŞŀƭƛǎŜǊ Ŝƴ нллт 
ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ 5ŀƪŀǊ Ŝǘ {ŀƭȅ ǎǳǊ ƭŜǎ LƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘŜ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎΦ 
Le financement est parvenu de trois bailleurs : OIF, ACDI et AFD, dont deux pays membres du GOP.  
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III.  Coûts et financement  
 
 

3.1 Ressources générales 
 
[Ŝǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ŞƭŜǾŞŜǎ Ł нΦсп Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩϵ Ŝƴ нллрΣ нΦтн Ŝƴ нллс Ŝǘ нΦо Ŝƴ нллтΦ [Ŝ 
tableau ci-après donne le détail de ces contributions.  
 

Euros % Euros % Euros % Euros % Euros % Euros % Euros % Euros %

Allemagne 255,657 17.2 255,649 9.7 255,645 13.4 260,000 9.9 260,000 11.3 260,000 9.8 260,000 9.5 220,000 9.5

Autriche 36,588 2.5 36,336 1.4 36,336 1.9 36,336 1.4 40,000 1.7 40,000 1.5 40,000 1.5 40,000 1.7

Belgique (a) 247,882 9.4 123,945 6.5 125,000 4.7 125,000 4.6 125,000 5.4

Canada (b) 686,021 25.9 373,559 19.5 355,000 13.6 315,020 13.7 512,020 19.4 602,900 22.1 667,854 28.9

Danemark 137,586 9.2 138,447 5.2 138,344 7.2 138,344 5.3

France (c) 228,674 15.4 76,225 2.9 76,225 4.0 400,000 15.3 400,000 17.4 450,000 17.0 550,000 20.2 450,000 19.5

Italie 77,475 5.2 77,749 2.9 100,000 5.2 100,000 3.8 100,000 3.8 10,000 0.4

Luxembourg 12,395 0.5 12,395 0.6 12,395 0.5 12,395 0.5 30,000 1.1 100,000 3.7 100,000 4.3

Pays-Bas (d) 285,872 19.2 285,880 10.8 550,000 21.0 500,000 21.8 500,000 18.9 400,000 14.7 300,000 13.0

Portugal 15,092 0.6

Suisse 218,459 14.7 229,436 8.7 237,577 12.4 237,577 9.1 225,225 9.8 225,225 8.5 221,424 8.1 221,419 9.6

Royaume-Uni 140,000 5.3 213,885 9.3 214,654 8.1 221,979 8.1

USAID (e) 198,077 13.3 533,572 20.1 560,224 29.3 390,000 14.9 327,016 14.3 187,500 7.1 203,767 7.5 174,807 7.6

Banque Mondiale 49,546 3.3 53,357 2.0

sous-total 1,487,934  100 2,648,041  100 1,914,250  100 2,619,652  100 2,293,541  100 2,644,399  100 2,725,070  100 2,309,080  100

2006 2007

(d) En 2002 les Pays-Bas ont alloué deux contributions qui ont été traitées comme contributions spécifiques.

(c) En 2006 deux contributions de la France - i) 200,000 ú en tant que contributions statutaires de l'OCDE et 350,000 ú du Minist¯re des Affaires Etrang¯res, 

Direction des Politiques de Développement.

(a) En 2001 la Belgique a versé les contributions prévues pour 2000 et 2001.

2005

(b) En 2001 le Canada a vers®  les contributions pr®vues pour 2000 et 2001. Le contrat 2006-2010, alloue approximativement 110,000 ú  par an et pour une dur®e 

de 3 ans (celle-ci est incluse dans sa contribution générale).

(e) En 2006, l'USAID a payé ses contributions 2005 et 2006. Le budget 2005 étant fermé, la différence dûe aux variations du taux de change de 2005 a été 

reportée sur la contribution 2006.

Tableau 1 :  RESSOURCES GENERALES ALLOUEES AU CLUB DU SAHEL ET DE L'AFRIQUE DE L'OUEST

2000 2001 2002 2003

 de 2000 à 2007

2004
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3.2 Dépenses sur les ressources générales 
 
[Ŝǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ǎƻƴǘ ƎŞǊŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ ōǳŘƎŜǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ : 1) des ressources générales 
décrites au point précédent et, 2) des reports de sommes non dépensées et des engagements non 
effectués ŘΩǳƴŜ ŀƴƴŞŜ Ł ƭΩŀǳǘǊŜ (voir tableau 2 ci-dessous). 
 
!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ŀƴƴŞŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƭŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ǎǳǊ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƻŎƘŜǎ ŘŜ 
100 % :  

¶ Les dépenses de personnel ǎƻƴǘ ǇŀǎǎŞŜǎ ŘŜ мΦпт Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩϵ Ŝƴ нллр Ł мΦт Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩϵ Ŝƴ 
2007. Elles seront de 1.4 million en 2008 suite à la suppression de quatre postes et le non 
ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ /ƻƴǎǳƭǘŀƴǘΦ 

¶ Le poste «Programme de Travail» : est constitué de la partie activité des unités à savoir 
toutes les missions, les consultants à tâche spécifique, les frais liés aux réunions du GOP et 
aux événements organisés par le CSAO (conférences, ateliers...). Les dépenses ont 
drastiquement baissé en 2007 et une seule réunion du programme de travail du CSAO a été 
prise en charge sur ce budget qui a couvert essentiellement les frais de mission. 

¶ Le poste fonctionnement comprend : notamment les frais de traduction, de représentation, 
ŘΩŀŦŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ƭŜǎ Ŧƻǳrnitures de bureaux. 

¶ Le loyer, les taxes foncières et les charges : ƻƴǘ ŀǳƎƳŜƴǘŞ ŘŜ ру офл ϵ ǎǳǊ ǘǊƻƛǎ ŀƴǎΣ ǎƻƛǘ  ǳƴ 
ǇŜǳ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ нлΣллл ϵ ǇŀǊ ŀƴΦ /Ŝǎ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴŜ ƘŀǳǎǎŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мм҈ 
par an. 

¶ [Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ (overheads) ŘŜ ƭΩh/59 sont passés de 96 ллл ϵ Ŝƴ нллр Ł моу улл ϵ 
Ŝƴ нллтΦ /ƻƳƳŜ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ƛƴŘƛǉǳŞ ŀǳ DhtΣ ŎŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŀǇǇŜƭŞǎ Ł ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ 
fortement au cours des prochaines années suite à un réajustement de calculs faits par 
ƭΩh/59Φ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ǳƴ ŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘ à la baisse de cette augmentation a été finalement décidé 
ǇŀǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ Řǳ ōǳŘƎŜǘ ŘŜ ƭΩh/59Φ Lƭ Şǘŀƛǘ ƛƴƛǘƛŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾǳ ŘŜ ǇŀǎǎŜǊ ŘŜ млн млл ϵκŀƴ Ŝƴ 
2006 à 377 ллл ϵκŀƴ Ŝƴ нлмлΦ /Ŝ ŘŜǊƴƛŜǊ ŎƘƛŦŦǊŜ Ł ŞǘŞ ǊŜǾǳ Ł ƭŀ ōŀƛǎǎŜ : 271 7лл ϵΦ 
[ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎŜ ŦŜǊŀ selon le rythme suivant :  

 
2006 2007 2008 2009 2010 

млн млл ϵ моу улл ϵ мус нлл ϵ нну тлл ϵ нтм тлл ϵ 

 

¶ Les frais de documentation, de publication, location de salles et interprétation (pour les 
réunions ayant lieu au siège) : ont beaucoup augmenté entre 2005 et 2006, puis légèrement 
baissé. 

¶ Les frais « Informatique » Υ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǊŜƴŘǳǎ ǇŀǊ ƭΩh/59 ŀǳ /{!h Řŀƴǎ ŎŜ 
domaine (accès internet, site web, gestion du réseau interne, appuis techniques, etc.). Ces 
frais ont été relativement constants mais baisseront en 2008 car ils sont calculés selon le 
nombre de personnel. 

¶ Récupération sur dons : cette ligne (inscrite dans les recettes) représente les 2 % reversés aux 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ŘŜǎ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ ŀǳ tŀǊǘƛŜ LL Řǳ .ǳŘƎŜǘ ŘŜ ƭΩh/59 (en effet, 
chaque contribution spécifique est administrée selon les Règles et Règlement Financiers en 
ǾƛƎǳŜǳǊ Ł ƭΩh/59 ǉǳƛ ǇǊŞǾƻƛŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎΦ /Ŝǎ 
frais sont actuellement fixés à 4.5 % du montant offert. Une partie est reversée (2 %) au 
budget du CSAO). 
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TYPES DE DEPENSES/ANNEES 2005 2006 2007(a)

Dépenses du personnel (b) 1,466,796 1,581,825 1,700,000

Programme de Travail © 504,546 841,505 196,297

Frais de fonctionnement 435,682 135,551 146,692

Loyer, charges et taxes foncières 159,191 193,311 217,581

Overheads 96,000 102,100 138,800

Documentation (d) 148,137 95,152 80,000

IT 56,581 51,619 47,796

DEPENSES TOTALES 2,866,933 3,001,063 2,527,166

RECETTES 2005 2006 2007

Contributions 2,644,399 2,725,070 2,309,080

Crédits et engagements reportés 284,761 361,413 268,583

Récupération sur dons 7,303 9,747 11,520

Vente de publication 7,782

RECETTES TOTALES 2,944,245 3,096,230 2,589,183

FONDS DISPONIBLES REPORTES 

SUR L'ANNEE SUIVANTE 77,312 95,167 62,017

(b) Ces coûts comprennent le personnel, les consultants à plein temps, les auxiliaires et 

les stagiaires.    Par contre, les dépenses relatives aux professionnels financés par la 

Suisse et le Luxembourg ne sont pas incluses.

Tableau 2:  Dépenses par catégorie sur les ressources générales pour la 

période 2005-2007 

(a) Dépenses à mi-novembre et prévisions fin décembre.

(d) comprend l'impression des documents, l'achat d'ouvrage, interprétation de réunion au 

siège et locations des salles pour des réunions 

© Comprend les activités des Unités, des missions, des frais liées aux réunions et 

conférences, les consultants à tâche spécifique..
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3.3 Ressources spécifiques 
 
Ces ressources sont octroyées pour des activités ou des postes budgétaires précisément identifiés. Le 
total des contributions spécifiques a été de 449 088 ϵ Ŝƴ нллрΣ омл усф ϵ Ŝƴ нллс Ŝǘ рмп лун ϵ Ŝƴ 
2007. Il convient de préciser que 38 % de ces contributions spécifiques en 2006 et 56 % en 2007, 
avaient pour objet le financement de postes de personnel (Luxembourg : un administrateur principal 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘΩunité ; Suisse Υ ǳƴŜ ƧŜǳƴŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜύΦ  
 
 

 
 
Si on décompte des contributions 2005-2007 celles qui sont destinées à financer les deux postes de 
ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ όƭŜ [ǳȄŜƳōƻǳǊƎ Ŝǘ ƭŀ {ǳƛǎǎŜύΣ ƻƴ ƻōǘƛŜƴǘ ǳƴŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нфл ллл ϵ ǇŀǊ ŀƴ ǎǳr 
trois ans consacrée aux activités opérationnelles du CSAO. 
 
 


